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ZADEVA: Predlog Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o preprecevanju pranja
denarja in financiranja terorizma — predlog za obravnavo
1. Predlog sklepov vlade:

Na podlagi 2. ¢lena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, st. 24/05 — uradno preciS¢eno
besedilo, 109/08, 38/10 — ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 — ZDU-1G, 65/14 in 55/17) je Vlada Republike
Slovenije na svoji ... seji dne ... pod to€ko ... sprejela naslednji sklep:

Vlada Republike Slovenije je doloCila besedilo Predloga Zakona o spremembah in dopolnitvah
Zakona o prepreCevanju pranja denarja in financiranja terorizma in ga poslje Drzavnemu zboru v
obravnavo po nujnem zakonodajnem postopku.

Dr. Bozo Predali¢
GENERALNI SEKRETAR

Prejmejo:

- Drzavni zbor Republike Slovenije,

- Ministrstvo za finance,

- Sluzba Vlade Republike Slovenije za zakonodajo.

2. Predlog za obravnavo predloga zakona po nujnem ali skrajSanem postopku v drzavhem
zboru z obrazlozitvijo razlogov:

Na podlagi prvega odstavka 143. ¢lena Poslovnika drzavnega zbora (Uradni list RS, st. 92/07 —
uradno preciS€eno besedilo, 105/10, 80/13 in 38/17) Vlada Republike Slovenije predlaga, da Drzavni
zbor Republike Slovenije obravnava Predlog zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o
prepreCevanju pranja denarja in financiranja terorizma po nujnem postopku.

Predlaga se obravnava predloga zakona po nujnem postopku, da se preprecijo teZko popravljive
posledice za delovanje drzave. DoloCbe predloga zakona predstavljajo uskladitev s pravnim redom
Evropske unije. Republika Slovenija je prejela uradni opomin Evropske komisije §t. SG-
Greffe(2020)D/1310 z dne 13.2.2020 zaradi nenotifikacije predpisov za prenos Direktive (EU)
2018/843 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. maja 2018 o spremembi Direktive (EU)




2015/849 o prepreCevanju uporabe finanénega sistema za pranje denarja ali financiranje terorizma ter
o spremembi direktiv 2009/138/ES in 2013/36/EU (v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2018/843/EU) v
pravni red Republike Slovenije. V odgovoru na uradni opomin se Republika Slovenija sklicuje tudi na
sprejem novele na Vladi. Po prejemu uradnega opomina sledijo nadaljnji postopki Evropske komisije
zaradi nenotifikacije predpisov za prenos Direktive (EU) 2018/843 v slovenski pravni red. Nujni
postopek se predlaga tudi zaradi spremenjenega sistema izreka kazni zaradi neprenosa direktive, ki
se obraCunava od dneva, ko bi bilo direktivo potrebno prenesti v slovenski pravni red, in ne od dneva
vloZitve tozbe.

Skladno z navedenim bi zaradi nadaljnjega odlaganja prenosa dolo¢b Direktive 2018/843/EU v
slovenski pravni red nastale tezko popravljive finan¢ne posledice za drzavo.

Predmet predlagane novele so zato v celoti doloCbe, ki izhajajo iz evropskega pravnega reda in ki
predstavljajo skupno osnovo v boju proti pranju denarja in financiranju terorizma v okviru notranjega
trga Evropske unije in integritete njenega finan¢nega sistema. V okviru tega so naslovljene tudi
pomanijkljivosti, ki jih je ugotovil odbor strokovnjakov pri Svetu Evrope Moneyval, ter posamezne
nejasnosti, ki izhajajo iz pregleda implementacije Direktive 2015/849/EU s strani Evropske komisije.

Odbor strokovnjakov pri Svetu Evrope Moneyval je Ocenjevalno porocilo Republike Slovenije sprejel
1. 6. 2017 na 53. plenarnem zasedanju MONEYVAL. Republika Slovenija je v zvezi z zakonodajno
usklajenostjo s FATF standardi prejela 10 ocen »skladno«, 19 ocen »v veliki meri skladno« ter 11
ocen »delno skladno«. Zaradi previsokega Stevila ocen »delno skladno« je bila naSa drZzava uvrd€ena
v tako imenovano »poglobljeno poroanje« in je morala o svojem napredku poro€ati na plenarnem
zasedanju MONEYVAL decembra 2018, ko ji je uspelo zviSati le eno oceno, in nato $e decembra
2019, ko ji ni uspelo zviSati nobene ocene. Tretje poroc€ilo o napredku nase drzave bo tako predmet
razprave na zasedanju MONEYVAL decembra 2020, s tem, da bo morala Republika Slovenija
pripraviti porocilo ter ga posredovati MONEYVALu najkasneje do pri€etka junija 2020. V zaprosilu za
dvig ocen se bodo lahko upostevali le tisti zakonski predpisi, ki bodo do takrat Ze v veljavi.

Posamezna drzava mora v skladu s postopkovnimi pravili MONEYVAL najkasneje do konca tretjega
leta po sprejemu ocenjevalnega porocila (v primeru Republike Slovenije je to do decembra 2020)
zviSati vse oziroma vecino ocen, ki se hanasajo na zakonodajno usklajenost. V nasprotnem primeru
bo naSa drzava uvrS§Cena v strozji postopek odbora MONEYVAL (»Compliance Enhancing
Procedure«) oziroma v nadaljevanju celo v postopek posebne skupine FATF, to je ICRG
(International Cooperation Review Group«). To bi lahko izredno negativho vplivalo na polozaj
Republike Slovenije v svetu in na njeno gospodarstvo ter financni sistem.

3. a Osebe, odgovorne za strokovno pripravo in usklajenost gradiva:

Ivan Kopina, direktor Urada RS za preprecevanje pranja denarja
mag. Lucija Frlec, vodja Sektorja za preventivo in nadzor
Branka Glojnari¢, sekretarka

. b Zunanji strokovnjaki, ki so sodelovali pri pripravi dela ali celotnega gradiva:

. Predstavniki vlade, ki bodo sodelovali pri delu drzavnega zbora:

- mag. Andrej Sircelj, minister za finance,

- mag. Peter JeSovnik, drZzavni sekretar

- mag. Kristina Steblaj, drzavna sekretarka

- Polona Flerin, drzavna sekretarka

- Urska Cvelbar, generalna direktorica Direktorata za finan¢ni sistem,
- Janja Jereb, vodja Sektorja za financni sistem,

- Ivan Kopina, direktor Urada RS za prepre€evanje pranja denarja

- mag. Lucija Frlec, vodja Sektorja za preventivo in nadzor




- Branka Glojnari¢, sekretarka
- Maja Svetli¢i¢, podsekretarka

5. Kratek povzetek gradiva:

S predlogom zakona se v slovenski pravni red prenese glavnina dolo¢b Direktive 2018/843/EU
(izvzete so tiste dolocbe, ki bodo prenesene s spremembo Zakona o placilnih storitvah, storitvah
izdajanja elektronskega denarja in placilnih sistemih), odpravijo se pomanjkljivosti, ki jih je ugotovil
odbor strokovnjakov pri Svetu Evrope Moneyval ter naslovijo nejasnosti, ki izhajajo iz pregleda
implementacije Direktive 2015/849/EU.

Uskladi se dikcija dolocitve zavezancev s podrocja virtualnih valut ter uvede njihova obvezna
registracija. Pri zavezancih, ki poslujejo z nepremicninami in trgujejo z umetnisSkimi deli, se dolog€i
mejni znesek, nad katerim nastane obveznost izvajanja zakonskih ukrepov, v visini 10.000 EUR.
Dopolnijo se dolo¢be o izvedbi nacionalne ocene tveganja ter o izjemah v zvezi z elektronskim
denarjem skladno z Direktivo 2018/843/EU. Nacin pregleda stranke se poveze s sredstvom
elektronske identifikacije iz Uredbe elDAS. Prilagodijo se doloCbe v zvezi z ugotavljanjem in
vpisovanjem podatkov v register dejanskih lastnikov, tako da se za posamezne subjekte, za katere so
sedaj veljale izjeme za vpis, omogoc&i samodejni prenos podatkov iz Poslovnega registra, doda pa se
moznost oznacitve neskladnosti podatkov o dejanskem lastniku. V okviru dolo€b o dejanskih lastnikih
se spremembe in dopolnitve nanasajo tudi na izrecno obveznost razkrivanja statusa skrbnika v
primeru skladov in podobnih pravnih ureditev tujega prava, dolo¢be o povezovanju v evropski register
dejanskih lastnikov, dolocitev Sifranta poslovnih subjektov, ki nimajo poslovnih delezev, ter uskladitev
javnega dostopa do podatkov o dejanskem lastniku kot Direktiva 2018/843/EU to v vecji meri doloca.
Vsebinsko se spremembe direktive nanasajo Se na dopolnitev dolo€b o obravnavi neobi¢ajnih
transakcij, dopolnjene pa so tudi dolo¢be o pregledu strank preko tretje osebe, kjer je tudi upostevana
navezava na sredstva elektronske identifikacije iz Uredbe elDAS. Dolobe o obveznem izvajanju
poglobljenega pregleda stranke so dopolnjenje v skladu z Direktivo 2018/843/EU tako na podrocju
sklepanja kontokorentnih razmerij, kot tudi na podroc€ju politicno izpostavljenih oseb in v primeru
visoko tveganih tretjih drzav. Prepoved uporabe anonimnih produktov se razsiri na anonimne sefe.
Dopolnijo se doloCbe v zvezi s predlozitvijo podatkov in informacij na zaprosilo tuje finan¢no
obveScevalne enote ter uvedejo dodatni ukrepi v zvezi z visoko tveganimi drzavami. Skladno z
Direktivo 2018/843/EU se dopolnijo dolocbe o zbiranju statisti¢nih podatkov, o nagrtovanju nadzornih
aktivnosti, moznosti sodelovanja med nadzornimi organi ter glede sporo€anja krSitev in varstva
osebnih podatkov v povezavi z objavo nadzorniskih ukrepov. Skladno s posameznimi dopolnitvami se
dopolnijo tudi dolo€be o prekrskih.

6. Presoja posledic za:

a) javnofinanéna sredstva nad 40.000 EUR v tekoCem in
. . DA
naslednjih treh letih
b) usklajenost slovenskega pravnega reda s pravnim redom DA
Evropske unije
c) administrativne posledice NE
¢) gospodarstvo, zlasti mala in srednja podjetja ter
N o NE
konkurenénost podjetij
d) okolje, vklju€no s prostorskimi in varstvenimi vidiki NE
e) socialno podrocje NE
f) dokumente razvojnega nacrtovanja:
nacionalne dokumente razvojnega nacrtovanja
razvojne politike na ravni programov po strukturi razvojne NE
klasifikacije programskega proracuna
razvojne dokumente Evropske unije in mednarodnih
organizacij




7. a Predstavitev ocene finan¢nih posledic nad 40.000 EUR:
(Samo Ce izberete DA pod tocko 6. a.)

I. Ocena finanénih posledic, ki niso nacrtovane v sprejetem proracunu

Tekoce leto (t)

t+1

t+2 t+3

Predvideno povecanje (+) ali
zmanijSanje () prihodkov
drzavnega proracuna

Predvideno povecanje (+) ali
zmanijSanje () prihodkov
obcinskih proracunov

Predvideno povecanje (+) ali
zmanjSanje (-) odhodkov
drzavnega proracuna

Predvideno povecanje (+) ali
zmanjSanje (-) odhodkov
obcinskih proraCunov

Predvideno povecanje (+) ali
zmanjSanje (-) obveznosti za
druga javnofinancna sredstva

ll. Finanéne posledice za drzavni proracun

Il. a Pravice porabe za izvedbo predlaganih resitev so zagotovljene:

. “or . Sifra in naziv Znesek
Ime proracunskega Sifra in naziv ukrepa, N .
uporabnika roiekta proraéunske zatekoce | Znesekzat+ 1
P prol postavke leto (t)
SKUPAJ
Il. b Manjkajoce pravice porabe bodo zagotovljene s prerazporeditvijo:
. “or . Sifra in naziv Znesek
Ime proracunskega Sifra in naziv ukrepa, Y Y
. . proraéunske za tekoCe | Znesekzat+ 1
uporabnika projekta
postavke leto (t)
SKUPAJ

Il. c Naértovana nadomestitev zmanjSanih prihodkov in povecanih odhodkov proracuna:

Novi prihodki

Znesek za tekoce
leto (t)

Znesek zat + 1

SKUPAJ

OBRAZLOZITEV:

I. Ocena financénih posledic, ki niso na¢rtovane v sprejetem proracunu

Il. Finan¢ne posledice za drzavni proracun
Finan€ne posledice za drzavni proracun ne bodo nastale.

Il. a Pravice porabe za izvedbo predlaganih resitev so zagotovljene:

Il. b Manjkajoce pravice porabe bodo zagotovljene s prerazporeditvijo:




Il. c Naértovana nadomestitev zmanjsanih prihodkov in povecanih odhodkov proracuna:

7. b Predstavitev ocene finan¢nih posledic pod 40.000 EUR:

8. Predstavitev sodelovanja z zdruzenji ob¢in:

Vsebina predlozenega gradiva (predpisa) vpliva na: NE
—  pristojnosti obéin,
— delovanje obdin,
— financiranje obcin.

Gradivo (predpis) je bilo poslano v mnenje:
—  Skupnosti obcin Slovenije SOS: NE
— Zdruzenju obcin Slovenije ZOS: NE
—  Zdruzenju mestnih obcin Slovenije ZMOS: NE

9. Predstavitev sodelovanja javnosti:

Gradivo je bilo predhodno objavljeno na spletni strani predlagatelja: DA

Javna obravnava predloga zakona je potekala od 7 .11. 2019 do 9. 12. 2019.

Spletni naslov, na katerih je bil predpis objavljen:

- spletni naslov strani Urada RS za preprecevanje pranja denarja:
https://www.gov.si/novice/2019-11-08-javna-obravnava-osnutka-predloga-zakona-o-spremembah-in-
dopolnitvah-zakona-o-preprecevanju-pranja-denarja-in-financiranja-terorizma/

- spletni naslov objave na strani e-demokracija:
https://e-uprava.gov.si/drzava-in-druzba/e-demokracija/predlogi-predpisov/predlog-
predpisa.html?id=10785

Besedilo predloga zakona, ki je bil dan v javno obravnavo, je bilo obseZnejSe od predmetnega
predloga, saj je poleg vsebin, ki so vezane na neposreden prenos evropskih direktiv ter upostevanje
priporoCil Moneyvala, prinasalo tudi drugaéne izboljSave v delovanju sistema preprecevanja pranja
denarja. Te izboljSave so se nanaSale predvsem na posodobitev dolo¢b o pregledu stranke, kar pa je
v sedanjem predlogu izpusceno, saj je predmet predmetne novele vezan le na prenos dolocb
Direktive 2018/843/EU, odpravo pomanijkljivosti, ki jih je ugotovil odbor strokovnjakov pri Svetu
Evrope Moneyval, ter naslovitev nejasnosti, ki izhajajo iz pregleda implementacije Direktive
2015/849/EU. Pripombe je v javni obravnavi posredovala vrsta razli¢nih deleznikov. Pripombe so bile
upostevane v smeri natancnejSega prenosa dolo¢b direktiv, kot je opisano v uvodnih pojasnilih k
zakonu (to€ka 7), predvsem na podroc¢ju zavezancev s podro€ja virtualnih valut in uvedbe registra teh
zavezancev. Podrobnejsi odziv na pripombe posameznih deleZnikov, danih v okviru javne obravnave,
je razviden iz priloge k gradivu

10. Pri pripravi gradiva so bile upostevane zahteve iz Resolucije o DA
normativni dejavnosti:
11. Gradivo je uvr§éeno v delovni program vilade: NE

mag. Andrej Sircelj
MINISTER
Priloge:
- predlog sklepa Vlade Republike Slovenije,




- predlog zakona

- osnutek Uredbe o seznamu funkcij, ki se v Republiki Sloveniji Stejejo kot vidni javni polozaj

- osnutek Pravilnika o vzpostavitvi, vzdrZzevanju in upravljanju Registra dejanskih lastnikov

- osnutek Pravilnika o vzpostavitvi in vodenju registra ponudnikov storitev menjav med virtualnimi in
fiat valutami ter ponudnikov skrbniskih denarnic

- preglednica s pripombami iz javne obravnave




PRILOGA 1
PREDLOG SKLEPA

Stevilka:
Ljubljana,

Na podlagi 2. ¢lena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, §t. 24/05 — uradno preci$¢eno
besedilo, 109/08, 38/10 — ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 — ZDU-1G, 65/14 in 55/17) je Vlada Republike
Slovenije na svoji ... seji dne ... pod to€ko ... sprejela naslednji

SKLEP

Vlada Republike Slovenije je dolocila besedilo Predloga Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona
o preprec€evanju pranja denarja in financiranja terorizma in ga poslje Drzavnemu zboru v obravnavo po
nujnem zakonodajnem postopku.

Dr. Bozo Predali¢
GENERALNI SEKRETAR

Priloga sklepa:
- predlog zakona.

Prejmejo:

- Drzavni zbor Republike Slovenije,

- Ministrstvo za finance,

- Sluzba Vlade Republike Slovenije za zakonodajo.



EVA 2019-1611-0031

ZAKON O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH
ZAKONA O PREPRECEVANJU PRANJA DENARJA IN FINANCIRANJA TERORIZMA

. UvoD
1. OCENA STANJA IN RAZLOGI ZA SPREJEM PREDLOGA ZAKONA

Republika Slovenija je z zaCetkom veljavnosti Zakona o prepreCevanju pranja denarja in financiranja
terorizma (Uradni list RS, §t. 68/16, 81/19 in 36/20 — ZIUOPOK; v nadaljnjem besedilu ZPPDFT-1) 19.
novembra 2016 v slovenski pravni red prenesla Direktivo (EU) 2015/849 Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 20. maja 2015 o preprecCevanju uporabe finanénega sistema za pranje denarja ali
financiranje terorizma, spremembi Uredbe (EU) §t. 648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta ter
razveljavitvi Direktive 2005/60/ES Evropskega parlamenta in Sveta in Direktive Komisije 2006/70/ES
(v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2015/849/EU). Potem so bile z Zakonom o spremembah in
dopolnitvah Zakona o prepreCevanju pranja denarja in financiranja terorizma (Uradni list RS, st. 81/19;
ZPPDFT-1A) odpravljene vse nejasnosti v zvezi s prenosom nekaterih dolocb Direktive 2015/849/EU,
na katere je v uradnem opominu opozorila Evropska komisija.

Predmetna novela se nanasa na prenos vecjega dela dolo¢b Direktive (EU) 2018/843 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 30. maja 2018 o spremembi Direktive (EU) 2015/849 o prepre€evanju
uporabe finannega sistema za pranje denarja ali financiranje terorizma ter o spremembi direktiv
2009/138/ES in 2013/36/EU (UL L &t. 156 z dne 19. 6. 2018, str. 43; v nadaljnjem besedilu: Direktiva
2018/843/EU) (izvzete so tiste dolocbe, ki bodo prenesene s spremembo Zakona o placilnih storitvah,
storitvah izdajanja elektronskega denarja in placilnih sistemih), odpravijo se pomanjkljivosti, ki jih je
ugotovil odbor strokovnjakov pri Svetu Evrope Moneyval, obravnavajo nejasnosti, ki izhajajo iz
pregleda prenosa Direktive 2015/849/EU.

S predlogom spremembe zakona se zlasti uveljavlja prenos evropskih direktiv v pravni red Republike

Slovenije in s tem odgovarja na uradni opomin Evropske komisije st. SG-Greffe(2020)D/1310 z dne
13.2.2020 zaradi nenotifikacije predpisov za prenos Direktive 2018/843/EU.

2. CILJI, NACELA IN POGLAVITNE RESITVE PREDLOGA ZAKONA
2.1. Cilji
S predlogom zakona se prenesejo dolocbe Direktive 2018/843/EU in odpravijo pomanjkljivosti, ki jih je
ugotovil odbor strokovnjakov pri Svetu Evrope Moneyval, ter obravnavajo nejasnosti, ki izhajajo iz
pregleda prenosa Direktive 2015/849/EU, ki ga je opravila Evropska komisija.
2.2. Nacela
S predlogom zakona so uposStevana nacela zdajSnje ureditve prepreCevanja pranja denarja in
financiranja terorizma, ki pomeni prenos mednarodnih standardov in evropskih predpisov v slovenski
pravni red, obenem pa se v pravhem redu Republike Slovenije ohranja kot kljuéno nacelo zascita

njenega finanénega sistema pred posledicami pranja denarja in financiranja terorizma.

2.3. Poglavitne resitve



Predlagatelj predloga zakona zeli zagotoviti prenos Direktive 2018/843/EU v slovenski pravni red, tako
da bodo v slovenski pravni red prenesene naslednje reSitve v nacionalnem sistemu prepre€evanja
pranja denarja in financiranja terorizma:

Dopolnitev definicij posameznih pojmov (elektronski denar, fiat valuta, korespondencni
odnos, placilna transakcija na daljavo, ponudnik skrbniSkih denarnic, poslovno
razmerje, virtualna valuta).

Ustrezna opredelitev zavezancev, ki so vklju€eni v storitve menjav med virtualnimi in
fiat valutami ter ponujajo skrbniske denarnice, vzpostavitev posebnega registra,
opredelitev nacina ugotavljanja ustreznosti in primernosti subjektov za registracijo.
Dopolnitev opredelitve zavezancev s podro¢ja davénega svetovanja in trgovanja z
umetniskimi deli.

Omejitev obveznosti izvajanja ukrepov za zavezance, ki poslujejo z nepremi¢ninami,
in za zavezance, ki trgujejo z umetniskimi deli.

Dopolnitev dolo¢b o izvedbi nacionalne ocene tveganja.

Prilagoditev dolo¢b o izjemah v zvezi z elektronskim denarjem.

Uskladitev moznosti pregleda stranke s sredstvom elektronske identifikacije v
povezavi z uredbo elDAS tako neposredno s strani zavezanca kot v okviru pregleda
stranke prek tretje osebe.

Prilagoditev doloéb v zvezi z ugotavljanjem in vpisovanjem podatkov v register
dejanskih lastnikov tako, da je predviden samodejni vpis za subjekte, za katere so do
zdaj veljale izjeme za vpis, da je doloCena izrecna obveznost razkrivanja statusa
skrbnika v primeru skladov in podobnih pravnih ureditev tujega prava, da se v register
dejanskih lastnikov vklju€i oznaka o neskladnosti podatkov, ter prilagoditev dolo¢b o
dostopu javnosti do podatkov o dejanskem lastniku.

Dopolnitev dolo€b o obravnavi neobi€ajnih transakcij.

Dopolnitev dolo¢b o izvedbi poglobljenega pregleda v primeru kontokorentnih razmerij.
Dopolnitev dolo¢b v zvezi s politicno izpostavljenimi osebami vklju¢no z doloditvijo
seznama natan¢nih navedb funkcij, ki se v Republiki Sloveniji Stejejo kot vidni javni
poloZaj.

Dopolnitev dolo¢b o izvedbi poglobljenega pregleda v primeru povezanosti z visoko
tveganimi tretjimi drzavami.

Razsiritev prepovedi uporabe anonimih produktov na sefe.

Prilagoditev dolo¢b o izvajanju politike skupine.

Dopolnitev dolocb v zvezi s predlozitvijo podatkov in informacij na zaprosilo tuje
finan¢ne obvescevalne enote.

Uvedba dodatnih ukrepov v zvezi z visoko tveganimi drzavami.

Dopolnitev dolo€b o zbiranju statisti¢nih podatkov in o nadrtovanju nadzora.
Vzpostavitev moznosti dostopa do registra transakcijskih raCunov za pristojne organe
s podrocja prepreCevanja pranja denarja in financiranja terorizma.

Razsiritev moznosti sodelovanja med nadzornimi organi s podro€ja prepre€evanja
pranja denarja in financiranja terorizma.

Dopolnitve dolo¢b v zvezi s sporo€anjem krsitev in varstvom osebnih podatkov glede
objav nadzorniskih ukrepov.

Ustrezna dopolnitev dolo¢b o prekrskih.

3. OCENA FINANCNIH POSLEDIC PREDLOGA ZAKONA ZA DRZAVNI PRORACUN IN
DRUGA JAVNA FINANCNA SREDSTVA

Predlog zakona nima posledic za drzavni proracun. Ima pa vpliv na druga javna finan¢na sredstva,
saj bodo potrebna financna sredstva za nadgradnjo informacijskih reSitev za register dejanskih
lastnikov, in sicer v viSini 60.000 EUR, ki so zagotovljena iz presezkov prihodkov nad odhodki AJPES-
a iz preteklih let.



4. NAVEDBA, DA SO SREDSTVA ZA IZVAJANJE ZAKONA V DRZAVNEM PRORACUNU
ZAGOTOVLJENA, CE PREDLOG ZAKONA PREDVIDEVA PORABO PRORACUNSKIH
SREDSTEV V OBDOBJU, ZA KATERO JE BIL DRZAVNI PRORACUN ZE SPREJET

Predlog zakona ne prinada posledic za drZzavni proracun.

5. PRIKAZ UREDITVE V DRUGIH PRAVNIH SISTEMIH IN PRILAGOJENOSTI PREDLAGANE
UREDITVE PRAVU EVROPSKE UNIJE

Predlog zakona je v celoti prilagojen pravu EU, saj gre za predpis, ki v na$ pravni red prenasa
Direktivo 2018/843/EU. V zvezi z vsebinami predloga zakona se opredelitve posameznih pojmov v
vecini drzav Clanic, ki so do zdaj prenesle Direktivo 2018/843/EU, naslanjajo na ali v celoti povzemajo
njeno dikcijo, k ¢emur stremi tudi predlog zakona.

Najbolj kompleksna materija predloga se nanasa na definicijo pojma virtualne valute in ureditev
registracije zavezancev s tega podrocja. Pri pregledu posameznih nacionalnih ureditev, ki so te
dolo¢be Ze prenesle, je razvidno, da je samo poimenovanje »virtualne valute« razli€éno, medtem ko je
vsebina pojma enaka in povzema definicijo Direktive 2018/843/EU. Tako zakonodaja Zdruzenega
kraljestva uporablja pojem »kripto sredstva« (»cryptoasset«), nova nemska zakonodajna ureditev v
zvezi z zavezanci s podrocja virtualnih valut uporablja termin »kripto-vrednosti« (»Kryptowerte«),
medtem ko avstrijska zakonodaja uporablja pojem »virtualna valuta« (»Virtuelle Wahrungen«), po
vsebini pa v vseh pravnih redih pojem zajema smiselno vsebino Direktive 2018/843/EU ter je primerljiv
s spremenjeno definicijo pojma virtualne valute iz predloga tega zakona, saj kripto-vrednosti
opredeljuje kot digitalno obliko vrednosti, ki je ne izda ali jam¢&i zanjo niti centralna banka niti javni
organ in ki ni nujno vezana na zakonito uvedeno valuto in je brez pravnega statusa valute ali
denarnega sredstva, ampak jo fiziCne ali pravne osebe sprejemajo kot sredstvo menjave, ki se lahko
elektronsko prenasa, shranjuje in izmenjuje. Z novo vsebino se v nemSkem pravnem redu posega v
veljavni zakon, ki ureja bancnistvo (Kreditwesengesetz), in se tako smiselno uporabljajo dolocbe,
vezane na ugotavljanje sposobnosti in primernosti, izdaje dovoljenj in registracije za to skupino
zavezanceyv, ki veljajo za podrocje bancénidtva. V avstrijskem pravnem redu je kot pristojni organ za
registracijo dolo¢en nadzornik financnega trga (FMA), primerljivo ureditvi v Zdruzenem kraljestvu, kjer
je ta pristojnost dodeljena »Financial Conduct Authority«.

Posebnosti nacionalnih ureditev so vidne na podrocju urejanja registra dejanskih lastnikov, saj ima
tako reko¢ vsaka drzava Clanica svoje posebnosti pri vzpostavitvi teh registrov. Na ravni Evropske
unije potekajo intenzivnhe priprave za harmonizacijo oziroma vzpostavitev tehni€nih moznosti za
povezovanje posameznih nacionalnih registrov, pri Eemer je bil slovenski register dejanskih lastnikov
vzpostavljen kot eden prvih znotraj Evropske unije. Dolo¢be o nadgradnji registra gredo v smeri
povecanja kakovosti podatkov, saj med drugim uvajajo oznacitev neskladnosti podatkov in s tem vecjo
preglednost glede lastniSkih struktur posameznih poslovnih subjektov.

Vsebina drugih dolocb, ki so predmet predloga zakona, se neposredno naslanja na dopolnitve besedil
same direktive. Pri njihovem prenosu v slovenski pravni red, enako kot v ureditve drugih pravnih
sistemov, ne gre za tako kompleksne materije, zato se tudi v druge nacionalne zakonodaje prenasajo
podobno kot v slovensko.

Iz navedenega izhaja, da predlog zakona v delu reSitev vezanih na podrocje virtualnih valut ne
odstopa od reSitev, ki jih predvidevajo posamezne Elanice Evropske unije.



6. PRESOJA POSLEDIC, Kl JIH BO IMEL SPREJEM ZAKONA
6.1 Presoja administrativnih posledic

a) v postopkih oziroma poslovanju javne uprave ali pravosodnih organov:
Ni posledic.

b) pri obveznostih strank do javne uprave ali pravosodnih organov:
Ni posledic.

6.2. Presoja posledic za okolje, vkljuéno s prostorskimi in varstvenimi vidiki
Predlog zakona nima posledic za okolje.

6.3. Presoja posledic za gospodarstvo
Predlog zakona nima posledic za gospodarstvo.

6.4. Presoja posledic za socialno podrocje
Predlog zakona nima posledic na socialnem podroc¢ju.

6.5. Presoja posledic za dokumente razvojnega nacrtovanja
Predlog zakona nima posledic za dokumente razvojnega nacrtovanja.

6.6. Presoja posledic za druga podrocja
Predlog zakona nima posledic za druga podrocja.

6.7. lzvajanje sprejetega predpisa
Izvajanje predpisa bo spremljano v sodelovanju s pristojnimi nadzornimi organi iz 139. ¢lena ZPPDFT-
1.

6.8. Druge pomembne okoliS€ine v zvezi z vprasanji, ki jih ureja predlog zakona
V zvezi s predlogom zakona ni drugih pomembnih okoliS&in.

7. PRIKAZ SODELOVANJA JAVNOSTI PRI PRIPRAVI PREDLOGA ZAKONA
Javna obravnava predloga zakona (EVA: 2019-1611-0031) je potekala od 7. 11. 2019 do 9. 12. 2019.

Besedilo predloga zakona, ki je bilo dano v javno obravnavo, je bilo obseZnejSe od tega predloga, saj
je poleg vsebin, ki so vezane na neposredni prenos evropskih direktiv in upostevanje priporo€il odbora
Moneyval, prinasalo tudi drugacne izboljSave v delovanju sistema prepreevanja pranja denarja. Te
izboljSave so se nana$ale predvsem na posodobitev dolo¢b o pregledu stranke, kar pa je v sedanjem
predlogu izpus€eno, saj je predmet predmetne novele vezan le na prenos dolocb Direktive
2018/843/EU, odpravo pomanijkljivosti, ki jih je ugotovil odbor strokovnjakov pri Svetu Evrope
Moneyval, ter obravnavo nejasnosti, ki izhajajo iz pregleda prenosa Direktive 2015/849/EU. Pripombe
so v javni obravnavi posredovali Stevilni razlicni delezniki (Banka Slovenije, Agencija Republike
Slovenije za trg vrednostnih papirjev, Zdruzenje bank Slovenije, Zdruzenje zavarovalnic, Gospodarska
zveza Slovenije, Obrtno-podjetniSka zbornica, gospodarske druzbe itd.). UpoStevane so bile pripombe,
podane v smeri natanénejSega prenosa dolocb direktive, predvsem na podrolju zavezancev s
podrocja virtualnih valut, in uvedbe registra teh zavezancev. V nadaljevanju so povzete tiste vsebine,
ki so z vidika predmeta te novele pomembne.

Vec pripomb se je nanasalo na definicijo pojma virtualne valute oziroma kripto-sredstva, tako da je v
predlogu zapisana definicija prilagojena opredelitvi pojma virtualne valute v Direktivi 2018/843/EU, kar
puS€a najmanj prostora za razliCne razlage, ter se po vsebini prenasa definicija iz nove 18. tocke 3.
Clena spremenjene Direktive 2015/849/EU. Virtualnih valut ne bi smeli zamenjevati z elektronskim



denarjem, kot je opredeljen v 2. tocki 2. ¢lena Direktive 2009/110/ES, s SirS§im pojmom »denarna
sredstva«, kot je opredeljen v 25. tocki 4. Clena Direktive 2015/2366/EU, z denarno vrednostjo,
shranjeno na instrumentih, ki so izvzeti, kot je doloeno v to¢kah k in | 3. ¢&lena Direktive
2015/2366/EU, ali z igralnimi valutami, ki se lahko uporabljajo izkljuéno v posebnem igralniSkem
okolju. Ceprav se virtualne valute lahko pogosto uporabljajo kot plagilno sredstvo, bi se lahko
uporabljale tudi za druge namene in imele SirSo uporabo, na primer kot sredstvo za izmenjavo, za
nalozbe, kot proizvodi, katerih namen je ohranjanje vrednosti, ali v spletnih igralnicah. Cilj direktive in z
njo povezanega zakona je zajeti vse mozne uporabe virtualnih valut, zaradi €esar ni bila upostevana
pripomba, da se iz definicije pojma virtualne valute izlo€ijo finan¢ni instrumenti, saj gre za sredstva za
nalozbe, ki so po 10. uvodni tocki Direktive 2018/843/EU izrecno zajeta s to direktivo.

Pripombe v zvezi z definicijo pojma fiat valute so se upostevale, tako da je pojem usklajen z izrazom
denarno sredstvo, kot ga uporablja Zakon o placilnih storitvah, storitvah izdajanja elektronskega
denarja in placilnih sistemih.

Pripomba glede opredelitve oseb, ki opravljajo dejavnost menjave virtualnih valut oziroma
kriptosredstev, se je upostevala, tako da je besedilo 20.d to¢ke 4. ¢lena ZPPDFT-1 usklajeno z
besedilom Direktive 2018/843/EU, in sicer tako, da so zavezanci po tej toCki subjekti, ki opravljajo
posle v zvezi z dejavnostjo storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami ali druge posle, ki so
vklju€eni v te storitve, in subjekti, ki opravljajo posle v zvezi z dejavnostjo ponujanja skrbniskih
denarnic.

V zvezi s pripombami glede uvedbe registra zavezancev, ki se ukvarjajo z virtualnimi valutami, je v
predlogu upoStevano, da so v skladu z Direktivo 2018/843/EU ponudniki storitev menjav med
virtualnimi in fiat valutami ter ponudniki skrbniskih denarnic del nove skupine zavezancev. Direktiva
dolo€a tudi, da morajo biti ti subjekti registrirani. Zato so v predlog vkljuéene tudi reSitve glede teh
dolo€b, ne glede na utemeljene pripombe o sistemski nereguliranosti samega izvajanja dejavnosti teh
zavezancev v Republiki Sloveniji, saj sistemska ureditev opravljanja te gospodarske dejavnosti
presega okvir podroCja prepreCevanja pranja denarja in financiranja terorizma. V okviru prenosa
dolocb Direktive 2018/843/EU je zato treba uvesti tudi to skupino zavezancev in registracijo dela teh
Zavezancev.

Je pa predlog zakona dopolnjen z dolodili o nacinu preverjanja sposobnosti in primernost zakonitih
zastopnikov, poslovodij oziroma nosilcev dejavnosti in dejanskih lastnikov teh zavezancev, kot izhaja
iz drugega odstavka 47. ¢lena Direktive 2015/849/EU, ki po Direktivi 2018/843/EU velja tudi za
ponudnike storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami ter ponudnike skrbniskih denarnic. Pripomba
o posledicah opustitve registracije je upoStevana tako, da se morajo ponudniki storitev menjav med
virtualnimi in fiat valutami ter ponudniki skrbniskih denarnic pred zacetkom opravljanja dejavnosti
registrirati, sicer so v prekrsku.

Gradivu je prilozena razpredelnica s podrobnejSim odzivom na pripombe posameznih deleznikov,
danih v okviru javne obravnave.

8. PODATEK O ZUNANJEM STROKOVNJAKU OZIROMA PRAVNI OSEBI, Kl JE
SODELOVALA PRI PRIPRAVI PREDLOGA ZAKONA
Pri pripravi predloga zakona niso sodelovali zunanji strokovnjaki oziroma pravne osebe.

9. ZNESEK PLACILA ZUNANJIH STROKOVNJAKOV

10. NAVEDBA, KATERI PREDSTAVNIKI PREDLAGATELJA BODO SODELOVALI PRI DELU
DRZAVNEGA ZBORA IN DELOVNIH TELES
- mag. Andrej Sircelj, minister za finance,
- Polona Flerin, drzavna sekretarka,



- mag. Peter JeSovnik, drzavni sekretar,

- mag. Kristina éteblaj, drzavna sekretarka,

- Urska Cvelbar, generalna direktorica Direktorata za financni sistem,

- Janja Jereb, vodja Sektorja za financni sistem,

- lvan Kopina, direktor Urada Republike Slovenije za prepreCevanje pranja denarja,
- mag. Lucija Frlec, vodja Sektorja za preventivo in nadzor,

- Branka Glojnari¢, sekretarka,

- Maja Svetlici¢, podsekretarka.



Il. BESEDILO CLENOV
1. ¢len

V Zakonu o prepre€evanju pranja denarja in financiranja terorizma (Uradni list RS, st. 68/16
in 81/19) se v 1. ¢lenu za drugim odstavkom doda nov tretji odstavek, ki se glasi:

»(3) S tem zakonom se v pravni red Republike Slovenije prenasa Direktiva (EU) 2018/843
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. maja 2018 o spremembi Direktive (EU) 2015/849
o preprecCevanju uporabe finanénega sistema za pranje denarja ali financiranje terorizma ter
o spremembi direktiv 2009/138/ES in 2013/36/EU (UL L &t. 156 z dne 19. 6. 2018, str. 43; v
nadaljnjem besedilu: Direktiva 2018/843/EU).«.

2. c¢len

V 3. ¢lenu se 8. toCka spremeni tako, da se glasi:

»8. »elektronski denar« ima enak pomen kot v 11. to€ki prvega odstavka 4. ¢lena Zakona o
placilnih storitvah, storitvah izdajanja elektronskega denarja in placilnih sistemih (Uradni list
RS, §t. 7/18 in 9/18 — popr.), pri ¢emer ne vklju€uje pojma denarne vrednosti, kot je
opredeljen v 16. in 17. toCki prvega odstavka 3. ¢lena navedenega zakona;«.

Za 10. toCko se doda nova 10.a tocka, ki se glasi:

»10.a) »fiat valuta« je denarno sredstvo (bankovci, kovanci, knjizni denar in elektronski
denar), ki se v drzavi izdaje priznava kot sredstvo menjave;«.

22. toCka se spremeni tako, da se glasi:

»22. »korespondencéni odnos« je dogovor, ki ga domaca kreditna ali finan¢na institucija
sklene z domaco ali tujo kreditno, finanéno ali drugo podobno institucijo, vkljuéno za
opravljanje transakcij z vrednostnimi papirji ali prenosov sredstev;«.

Za 34. toCko se dodata novi 34.a in 34.b tocka, ki se glasita:

»34.a) »placdilna transakcija na daljavo« iz 22. ¢lena tega zakona ima enak pomen kot v
zakonu, ki ureja placilne storitve, storitve izdajanja elektronskega denarja in placilne
sisteme;«

34.b) »ponudnik skrbniskih denarnic« je fizi€na ali pravna oseba, ki zagotavlja storitve
varovanja zasebnih kriptografskih klju¢ev v imenu svojih strank, za hranjenje, shranjevanje in
prenos virtualnih valut;«.

36. toCka se spremeni tako, da se glasi:

»36. »poslovno razmerje« je vsak poslovni ali drug pogodbeni odnos, ki ga stranka sklene ali
vzpostavi pri zavezancu in je povezan z opravljanjem dejavnosti zavezanca ter se zanj ob
vzpostavitvi stikov predvideva, da bo trajal, razen ko ta zakon dolo¢a drugace;«.

48. toCka se spremeni tako, da se glasi:

»48. »virtualna valuta« je digitalna oblika vrednosti, ki je ne izda ali jam¢€i zanjo niti centralna
banka niti javni organ in ki ni nujno vezana na zakonito uvedeno valuto in je brez pravnega
statusa valute ali denarnega sredstva, ampak jo fizi€ne ali pravne osebe sprejemajo kot
sredstvo menjave, ki se lahko elektronsko prenasa, shranjuje in izmenjuje;«.



3. ¢len

V 4. Clenu se v prvem odstavku 1. to¢ka spremeni tako, da se glasi:

»1. banke in njihove podruznice v drZzavah €lanicah, podruzZnice bank tretjih drzav in bank
drzav Clanic, ki ustanovijo podruznico v Republiki Sloveniji;«.

V 20. tocki se:
- tocka d) spremeni tako, da se glasi:

»d) storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami ali druge posle, ki so vklju€eni v te
storitve, ali ponujanja skrbniskih denarnic;«,

- tocka l) spremeni tako, da se glasi:

»l) storitev dav€énega svetovanja, neposrednega ali posrednega zagotavljanja materialne
pomoci, pomo¢i ali svetovanja o davénih zadevah kot glavno poslovno ali poklicno
dejavnost;«,

- tocka o) spremeni tako, da se glasi:

»0) trgovanja ali posredovanja v trgovini z umetniskimi deli, vkljuéno ko to izvajajo umetniSke
galerije, drazbene hiSe in prostocarinska obmocja, ter hrambe umetniskih del, ko to izvajajo
prostocarinska obmocdja;«.

4. clen

Za 4. ¢lenom se dodajo novi 4.a, 4.b, 4.c in 4.d ¢len, ki se glasijo:
»4.a €len

(register ponudnikov storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami ter ponudnikov
skrbniSkih denarnic)

(1) Register ponudnikov storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami ter
ponudnikov skrbniSkih denarnic se vzpostavi z namenom zagotavljanja nadzora s podrocja
prepreCevanja pranja denarja in financiranja terorizma nad ponudniki teh storitev. Register
vzdrzuje in upravlja urad.

(2) Ponudniki iz prejSnjega odstavka, ki imajo sedez ali podruznico v Republiki
Sloveniji, morajo pred zacetkom izvajanja storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami ali
ponujanja skrbniskih denarnic biti vpisani v register iz prejSnjega odstavka.

(3) Ponudniki storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami ter ponudniki skrbniskih
denarnic so zahtevi za vpis v register iz prvega odstavka tega €lena, ki se vlozi pri uradu,
dolzni priloziti naslednje podatke in dokazila:

- 0 pravni osebi, samostojnem podjetniku posamezniku ali posamezniku, ki samostojno
opravlja dejavnost: firma, naslov, sedez, mati¢na Stevilka in dav&na Stevilka;

- 0 svojem zakonitem zastopniku ali nosilcu dejavnosti samostojnega podjetnika
posameznika ali posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost: osebno ime, naslov



stalnega in zadasnega prebivali$éa, EMSO ali datum in kraj rojstva, davéna $tevilka,
drzavljanstvo;

- 0 svoji dejavnosti: standardna klasifikacija dejavnosti (SKD, NACE ali druga
primerljiva koda dejavnosti) in opis nacina opravljanja storitev menjave med
virtualnimi in fiat valutami ter ponujanja skrbniskih denarnic;

- za zakonitega zastopnika, poslovodjo, nosilca dejavnosti samostojnega podjetnika
posameznika ali posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, ali dejanskega
lastnika osebe, izpis iz kazenske evidence Ministrstva za pravosodje.

(4) Spremembe podatkov iz prejSnjega odstavka so ponudniki storitev menjav med
virtualnimi in fiat valutami ter ponudniki skrbniskih denarnic dolzni sporociti uradu v osmih
dneh od nastanka spremembe.

(5) Urad zahtevo za vpis v register zavrne, Ce je bil zakoniti zastopnik, poslovodia,
nosilec dejavnosti samostojnega podjetnika posameznika ali posameznika, ki samostojno
opravlja dejavnost, ali dejanski lastnik osebe iz prvega odstavka tega ¢Clena pravhomoc¢no
obsojen zaradi kaznivega dejanja, storjenega z naklepom, ki se preganja po uradni dolznosti,
ali zaradi enega od naslednjih kaznivih dejanj, storjenih iz malomarnosti: prikrivanja, izdaje in
neupravi¢ene pridobitve poslovne skrivnosti, pranja denarja ali izdaje tajnih podatkov.

(6) Podatke o izpolnjevanju pogojev iz prejSnjega odstavka pridobi urad od vloZnika
zahteve za vpis v register ali osebe, ki je neposredno odgovorna za vodenje poslov vloznika
zahteve za vpis v register, lahko pa jih pridobi po uradni dolznosti iz uradnih evidenc
pristojnih organov.

(7) Podatki iz prve alineje tretjega odstavka tega ¢lena so javni.

(8) Za odlo¢anje urada o zahtevi za vpis v register se smiselno uporabljajo dolocbe
zakona, ki ureja splosni upravni postopek.

(9) Minister, pristojen za finance, s pravilnikom podrobneje dolo¢i pravila o
vzpostavitvi in vodenju registra.

(10) Ponudniki storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami v desetih dneh po vpisu
v register iz prvega odstavka tega Clena pisno obvestijo urad o ponudnikih, ki so vkljueni v
njihove storitve menjav med virtualnimi in fiat valutami. Ce se sodelovanje zaéne po vpisu v
register, morajo urad o tem obvestiti v desetih delovnih dneh po zaletku sodelovanja.

4.b ¢len

(izbris iz registra ponudnikov storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami ter ponudnikov
skrbniSkih denarnic)

(1) Urad izbriSe ponudnika iz registra iz prejSnjega Clena, Ce:
1. je v zahtevi za vpis v register navajal neresnicne podatke;
2. ne izpolnjuje ve€ pogojev za vpis v register iz prejSnjega €lena;

3. ponudnik pisno obvesti urad o prenehanju opravljanja storitev menjav med
virtualnimi in fiat valutami ter ponujanja skrbniskih denarnic ali



4. je ponudnik prenehal obstajati ali se je zoper njega zacel postopek zaradi
insolventnosti ali postopek prisiinega prenehanja v skladu z zakonom, ki ureja
finan¢no poslovanje, postopke zaradi insolventnosti in prisilno prenehanije.

(2) Ponudnik storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami ter ponudnik skrbniskih
denarnic ne sme vec€ sklepati poslov v zvezi z izvajanjem teh dejavnosti:

1. v primeru iz 1. ali 2. toCke prejSnjega odstavka z dnem vrocitve odlo¢be o izbrisu iz
registra;

2. v primeru iz 3. toCke prejSnjega odstavka od dne poSiljanja pisnega obvestila o
prenehanju opravljanja teh storitev uradu;

3. v primeru iz 4. toCke prejdnjega odstavka z dnem prenehanja obstoja ali od dneva,
ko je objavljen oklic o zaCetku postopka prisilne poravnave, steCajnega postopka ali
postopka prisilne likvidacije.

(3) Za odloCanje urada o izbrisu iz registra se smiselno uporabljajo dolo¢be zakona,
ki ureja splosni upravni postopek.

4.c Clen
(zavezanci, ki poslujejo z nepremi¢ninami)

Zavezanci iz toCke r) 20. toCke prvega odstavka 4. ¢lena tega zakona, ki oddajajo lastne ali
najete nepremicnine ali posredujejo pri oddajanju ali najemanju nepremicnin, izvajajo ukrepe
iz 12. Clena tega zakona, Ce mese€na najemnina za posamezno nepremiénino znaSa
najmanj 10.000 eurov.

4.d Clen
(zavezanci v zvezi z umetniskimi deli)

Zavezanci iz toCke o) 20. toCke prvega odstavka 4. Clena tega zakona, ki trgujejo z
umetninami, izvajajo ukrepe iz 12. Clena tega zakona, Ce vrednost transakcije ali vrste
povezanih transakcij znasa najmanj 10.000 eurov.«.

5. clen

V 9. ¢lenu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(1) Urad s porocilom o ugotovitvah nacionalne ocene tveganja pranja denarja in financiranja
terorizma iz 2. toCke drugega odstavka prejSnjega Clena seznani vlado ter povzetek ocene in
njenih posodobitev javno objavi tako, da ta ne vsebuje zaupnih informacij.«.

V drugem odstavku se v 4. tocki na koncu besedila beseda »in« nadomesti s podpicjem.

V 5. toCki se pika nadomesti s podpicjem, za 5. to¢ko pa se dodata novi 6. in 7. tocka, ki se
glasita:

»6. poroCanju o institucionalni strukturi in splosnih postopkih nacionalne ureditve odkrivanja
in prepreCevanja pranja denarja in financiranja terorizma, vkljuéno s finanéno obveS¢evalno
enoto, dav&nimi organi in tozilstvi, ter o dodeljenih ¢loveskih in finanénih virih in

7. poro€anju o nacionalnih prizadevanijih ter ¢loveskih in finan&nih virih, namenjenih za boj
proti pranju denarja in financiranju terorizma.«.



6. clen

10. €len se spremeni tako, da se glasi:
»10. ¢len
(obvesc&anje drzav Clanic in evropskih institucij)

Urad seznani Evropsko komisijo, evropske nadzorne organe in druge drzave cClanice z
nazivom stalne medresorske delovne skupine iz drugega odstavka 8. ¢lena tega zakona in s
povzetkom porocila nacionalne ocene tveganja pranja denarja in financiranja terorizma iz
prvega odstavka prejSnjega Clena ter z njegovimi posodobitvami.«.

7. clen
V 17. €lenu se sedmi odstavek drta.
8. clen

V 19. Clenu se drugi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(2) Ne glede na prejSnji odstavek lahko zavezanec ukrepa iz 1. in 2. toCke prvega odstavka
16. Clena tega zakona te ukrepe izjemoma izvede tudi med sklepanjem poslovnega razmerja
s stranko, in sicer Ce je to potrebno, da se ne prekine obiajni nacin sklepanja poslovnih
razmerij pri zavezancu, in ¢e v skladu s 13. ¢lenom tega zakona obstaja neznatno tveganje
za pranje denarja ali financiranje terorizma. V takih primerih se ti ukrepi izvedejo kar
najhitreje po prvem stiku.«.

9. célen

V 22. Clenu se v prvem odstavku 1. in 2. tocka spremenita tako, da se glasita:

»1. na placilni instrument:
- ni mogoc€e znova naloziti podatkov ali

- najvisji skupni znesek mesecnih transakcij v dobro ali v breme ne presega 150 eurov,

eurov;«.

Drugi odstavek se spremeni tako, da se glasi:

»(2) Ne glede na prejSnji odstavek mora biti pregled stranke iz 16. ¢lena tega zakona
opravljen pred unovéenjem gotovine ali dvigom gotovine v denarni vrednosti elektronskega
denarja, kadar unovceni znesek presega vrednost 50 eurov in kadar v primeru placilnih
transakcij na daljavo placani znesek presega 50 eurov na transakcijo.«.

10. clen

Za 22. ¢lenom se doda nov 22.a €len, ki se glasi:
»22.a Clen
(predplagniSke kartice, izdane v tretjih drzavah)

Kreditne in finan&ne institucije, ki delujejo kot pridobitelji, lahko sprejmejo le tista placila, ki so
opravljena z anonimnimi predplacniskimi karticami, izdanimi v tretjih drzavah, kadar te kartice
izpolnjujejo zahteve, ki so enakovredne zahtevam iz prejSnjega Clena.«.



11. dlen

V 26. Clenu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(1) Ne glede na doloCbe 23., 24. in 25. ¢lena tega zakona lahko zavezanec ugotovi in
preveri istovetnost fizicne osebe tudi s sredstvi elektronske identifikacije ravni zanesljivosti
visoka ali na podlagi uporabe drugih nacinov elektronske identifikacije za dostop do
elektronskih storitev ravni zanesljivosti visoka v skladu s predpisi, ki urejajo elektronske
identifikacije in storitve zaupanja.«.

Sedmi odstavek se érta.

12. clen

V 37. ¢lenu se v prvem odstavku tocki b) in ¢ spremenita tako, da se glasita:

»b) kategorija oseb, v interesu katerih je bila ustanovitev tujega sklada, tuje ustanove ali
podobnega pravnega subjekta tujega prava ali v interesu katerih deluje, Ce je treba
posameznike, ki bodo prejemniki koristi tujega sklada, tuje ustanove ali podobnega pravnega
subjekta tujega prava, Se dolociti;

c) vsaka druga fizi€na oseba, ki prek neposrednega ali posrednega lastniStva ali prek
drugacnega nadzora izvrSuje kon¢ni nadzor nad tujim skladom, tujo ustanovo ali podobnim
pravnim subjektom tujega prava.«.

13. dclen

Naslov poglavja »3.3.2.2.2. Posebni primeri ugotavljanja dejanskega lastnika« in 38., 39. ter
40. ¢len se Crtajo.

14. dclen

41. ¢len se spremeni tako, da se glasi:
»41. &len
(obveznost poslovnih subjektov v zvezi z ugotavljanjem dejanskega lastnika)

(1) Poslovni subjekti iz 35. in 36. Clena tega zakona, vpisani v Poslovni register
Slovenije, morajo ugotoviti podatke o svojem dejanskem lastniku ali lastnikih tako, kot je
doloceno v 35. in 36. ¢lenu tega zakona.

(2) Poslovni subjekti iz 37. ¢lena tega zakona morajo v skladu s 37. ¢lenom tega
zakona ugotoviti podatke o svojem dejanskem lastniku, Ce:

- ima skrbnik sklada ali oseba z enakovrednim poloZajem svoj sedez ali svoje prebivalis¢e v
Republiki Sloveniji;

- ima skrbnik sklada ali oseba z enakovrednim poloZajem svoj sedez ali prebivaliS€e v tretji
drzavi in v Republiki Sloveniji sklene poslovno razmerje ali pridobi nepremi¢nino v imenu
poslovnega subjekta;

- ima skrbnik ali oseba z enakovrednim poloZajem svoj sedez ali prebivaliS§€e v razli¢nih
drzavah Cclanicah ali sklene poslovno razmerje ali pridobi nepremiénino v imenu
poslovnega subjekta v razlinih drzavah ¢lanicah, hkrati pa $e v nobeni drzavi ¢lanici ni



izpolnila obveznosti registracije v register dejanskih lastnikov, ki se vodi v posamezni
drzavi Clanici.
(3) Ce ima skrbnik ali oseba z enakovrednim poloZajem svoj sedez ali prebivaliée v
razliénih drzavah C&lanicah, ali sklene poslovno razmerje ali pridobi nepremi¢nino v imenu
poslovnega subjekta v razli¢nih drzavah €lanicah, se dokazilo o registraciji ali izpis informacij

o dejanskem lastniStvu, shranjenih v registru, ki ga vodi ena od drzav €lanic, lahko Steje kot
dokazilo o izpolnitvi obveznosti registracije v register dejanskih lastnikov.

(4) Poslovni subjekti iz prvega in drugega odstavka tega ¢lena vzpostavijo in
upravljajo natan¢no evidenco podatkov o svojih dejanskih lastnikih v skladu s Sestnajstim
odstavkom 137. €lena tega zakona in jo posodabljajo ob vsaki spremembi podatkov.

(5) Dejanski lastniki poslovnih subjektov iz prvega in drugega odstavka tega ¢lena so
dolzni tem poslovnim subjektom zagotoviti vse potrebne podatke, da lahko izpolnijo svoje
obveznosti iz prvega, drugega, Cetrtega in Sestega odstavka tega €lena.

(6) Podatke o svojih dejanskih lastnikih poslovni subjekti iz prvega in drugega
odstavka tega Clena hranijo pet let od dneva prenehanja statusa dejanskega lastnika v
skladu s tem zakonom.

(7) V primeru prenehanja poslovnega subjekta iz prvega in drugega odstavka tega
Clena mora sodiS€e ali drug organ, ki vodi postopek prenehanja ali statusno spremembo
poslovnega subjekta brez znanega naslednika, pred prenehanjem poslovnega subjekta
odrediti, da bo zagotovljena hramba podatkov o dejanskih lastnikih v roku iz prejSnjega
odstavka.

(8) Doloc¢be tega Clena se ne uporabljajo za poslovne subjekte, ki so gospodarske
druzbe na organiziranem trgu, na katerem morajo v skladu z zakonodajo Evropske unije ali
primerljivimi mednarodnimi standardi spostovati zahtevo po razkritju, ki zagotavlja ustrezno
preglednost informacij o lastnistvu.«.

15. clen

V 42. Clenu se za besedilom Clena, ki se oznaci kot prvi odstavek, doda nov drugi odstavek,
ki se glasi:

»(2) Skrbnik ali oseba z enakovrednim polozajem, ki sklepa poslovno razmerje ali izvaja
transakcijo za subjekt iz 37. Clena tega zakona, je dolZzan zavezancu razkriti svoj status in
pravoCasno zagotoviti vse podatke o svojih dejanskih lastnikih.«.

16. clen

43. ¢len se spremeni tako, da se glasi:
»43. ¢len
(pridobivanje podatkov v zvezi z ugotavljanjem dejanskega lastnika)

(1) Zavezanec ugotovi dejanskega lastnika stranke tako, da pridobi podatke iz 14.
to€ke prvega odstavka 137. €lena tega zakona in dokazilo o registraciji podatkov o
dejanskem lastniku ali izpis iz registra. Glede na tveganje pranja denarja ali financiranja
terorizma, ki mu je izpostavljen pri poslovanju s posamezno stranko, zavezanec pridobljene



podatke preveri v taki meri, da pozna lastniSko in nadzorno sestavo stranke ter je preprican,
da ve, kdo so dejanski lastniki stranke.

(2) Kadar zavezanec ugotovi dejanskega lastnika na podlagi petega odstavka 35. ¢lena
tega zakona, sprejme v skladu s svojo oceno tveganja ustrezne ukrepe za preverjanje
istovetnosti tega dejanskega lastnika ter njihovo izvajanje in morebitne teZave, ki so se
pojavile med postopkom preverjanja, dokumentira.

(3) V primeru ugotavljanja dejanskega lastnika tujega sklada, tuje ustanove ali
podobnega pravnega subjekta tujega prava iz toCke b prvega odstavka 37. ¢lena tega
zakona zavezanec pri sklepanju poslovnega razmerja pridobi dovolj podatkov o kategoriji
oseb, v interesu katerih je ustanovitev tujega sklada, tuje ustanove ali podobnega pravnega
subjekta tujega prava, da lahko dolo€i istovetnost prejemnikov koristi v ¢asu izpla€ila ali v
Casu, ko prejemnik koristi uveljavi pridobljene pravice.

(4) Ne glede na prvi odstavek tega ¢lena zavezanec ne pridobi podatkov o dejanskem
lastniku stranke, Ce je stranka fizi€na oseba, ki ne opravlja pridobitne dejavnosti.

(5) Dolocbe tega €lena se ne uporabljajo za poslovne subjekte, ki so gospodarske
druzbe na organiziranem trgu, na katerem morajo v skladu z zakonodajo Evropske unije ali
primerljivimi mednarodnimi standardi spoStovati zahtevo po razkritju, ki zagotavlja ustrezno
preglednost informacij o lastnistvu.

(6) Podatke iz prvega odstavka tega ¢lena zavezanec pridobi z vpogledom v izvirnik ali
overjeno kopijo dokumentacije iz poslovnega, sodnega ali drugega javnega registra, ki ne
sme biti starejSa od treh mesecev. Lahko jih pridobi tudi z neposrednim vpogledom v
poslovni, sodni ali drug javni register ter z neposrednim vpogledom v register dejanskih
lastnikov, pri éemer se ne sme izkljuCno zana$ati na podatke, vpisane v register dejanskih
lastnikov.

(7) Ce iz poslovnega, sodnega ali drugega javnega registra ni mogoce pridobiti vseh
podatkov o dejanskem lastniku stranke, zavezanec pridobi manjkajoCe podatke z vpogledom
v izvirnike ali overjene kopije listin in druge poslovne dokumentacije, ki mu jih predloZi
zakoniti zastopnik ali pooblas€enec stranke.

(8) Ce manjkajoéih podatkov iz objektivnih razlogov ni mogoce dobiti tako, kot je
opisano v tem €lenu, jih zavezanec pridobi neposredno iz pisne izjave zakonitega zastopnika
ali pooblas€enca stranke, pri Cemer je zavezanec dolZzan uporabiti za to stranko en ukrep ali
veC ukrepov pogloblijenega pregleda stranke v skladu z dolo¢bami tega zakona, ki urejajo
ukrepe poglobljenega pregleda stranke. Enako ravna zavezanec, Ce sicer pridobi vse
podatke o dejanskem lastniku, vendar jih pridobi le v registru dejanskih lastnikov.

(9) Ce zavezanec pri ugotavljanju dejanskega lastnika stranke podvomi o resniénosti
prejetih podatkov ali verodostojnosti listin in druge poslovne dokumentacije, iz katerih so bili
podatki pridobljeni, mora od zakonitega zastopnika ali pooblas€enca stranke pred sklenitvijo
poslovnega razmerja ali izvedbo transakcije zahtevati tudi njegovo pisno izjavo, pri Cemer je
zavezanec dolZan uporabiti za to stranko en ukrep ali ve¢ ukrepov poglobljenega pregleda
stranke v skladu z dolo€¢bami tega zakona, ki urejajo ukrepe poglobljenega pregleda stranke.

(10) Ce zavezanec ugotovi, da so podatki o dejanskem lastniku, ki so vpisani v
register, v neskladju s podatki, ki jih je pridobil sam, mora o tem pisno obvestiti urad v 30
dneh od ugotovitve neskladja.

(11) Podatke o dejanskem lastniku zavezanec posodablja v skladu z 49. ¢lenom tega
zakona in kadar pride do sprememb pomembnih okolis¢in stranke, e ima zavezanec
zakonsko dolznost vzpostaviti stik s stranko za namene ugotavljanja dejanskega lastnika ali
Ce ima zavezanec to dolznost v skladu z zakonom, ki ureja davéni postopek.«.



17. dclen

44. ¢len se spremeni tako, da se glasi:
»44. Clen
(register dejanskih lastnikov)

(1) Register dejanskih lastnikov (v nadaljnjem besedilu: register), v katerem se zbirajo
natancni in posodobljeni podatki o dejanskih lastnikih, se vzpostavi z namenom zagotavljanja
transparentnosti lastniSkih struktur poslovnih subjektov in s tem onemogocanja zlorab
poslovnih subjektov za pranje denarja in financiranje terorizma. Z vzpostavitvijo registra se
zavezancem omogoci dostop do relevantnih podatkov za potrebe izvajanja ukrepa pregleda
stranke ter organom odkrivanja in pregona, sodiS¢em in nadzornim organom iz 139. ¢lena
tega zakona za potrebe izvajanja pooblastil in nalog v zvezi s prepre€evanjem in odkrivanjem
pranja denarja in financiranja terorizma.

(2) Register vzdrzuje in upravlja Agencija Republike Slovenije za javnopravne
evidence in storitve (v nadaljnjem besedilu: upravljavec registra).

(3) Poslovni subjekti iz 35., 36. in 37. Clena tega zakona so dolzni v register vpisati
podatke o svojem dejanskem lastniku in njihove spremembe v osmih dneh od vpisa
poslovnega subjekta v Poslovni register Slovenije ali davéni register, e niso vpisani v
Poslovni register Slovenije, oziroma v osmih dneh od nastanka spremembe podatkov.

(4) Skrbnik ali oseba z enakovrednim polozajem subjekta iz 37. Clena tega zakona, ki
ima sedez ali stalno prebivalis€e v Republiki Sloveniji, je dolzan v register vpisati podatke o
dejanskem lastniku subjekta iz 37. Clena ter njihove spremembe v osmih dneh od vpisa
poslovnega subjekta, ki je skrbnik ali oseba z enakovrednim polozajem, v Poslovni register
Slovenije oziroma v osmih dneh od prijave stalnega prebivaliS€a v Republiki Sloveniji.

(5) Skrbnik ali oseba z enakovrednim polozajem subjekta iz 37. Clena tega zakona, ki
ima sedez ali stalno prebivali8€e v tretji drzavi, je dolzan v register vpisati podatke o
dejanskem lastniku subjekta iz 37. Clena tega zakona ter njihove spremembe v osmih dneh
od sklenitve poslovnega razmerja ali vpisa pridobitve lastninske pravice na nepremicnini v
zemljiSko knijigo.

(6) Kadar ima skrbnik ali oseba z enakovrednim polozajem subjekta iz 37. ¢lena tega
zakona sedez ali stalno prebivaliSs¢e v razlicnih drzavah c¢lanicah ali kadar sklene vec€
poslovnih razmerij v razliénih drzavah Clanicah, se Steje da je obveznost iz tega Clena
izpolnjena, Ce skrbnik predlozi dokazilo o registraciji ali izpis informacij o dejanskem
lastniStvu iz registra, ki ga vodi ena od drzav €lanic.

(7) Ne glede na tretji odstavek tega €lena upravljavec registra samodejno opravi prvi
vpis podatkov o dejanskih lastnikih, na nacin, da v osmih dneh od vpisa podatkov v Poslovni
register Slovenije prenese v register podatke o poslovnem subjektu in davénih Stevilkah
oseb, ki po dolo¢bah tega zakona veljajo za dejanske lastnike poslovnih subjektov, vpisanih
v Poslovni register Slovenije, in sicer za naslednje poslovne subjekte:

- subijekti, ki nimajo poslovnih deleZev in so doloceni v pravilniku iz 45. Clena tega zakona,
- samostojni podjetniki posamezniki,
- posamezniki, ki samostojno opravljajo dejavnost,

- enoosebne druzbe z omejeno odgovornostjo, v katerih je edini druzbenik fizi€na oseba, ter



- neposredni in posredni proracunski uporabniki.

(8) Osebne podatke o dejanskem lastniku upravljavec registra za vpis v register v
skladu s prejSnjim odstavkom pridobi na nacin iz Sestega in sedmega odstavka 45. ¢lena
tega zakona. Kot dejanskega lastnika pri subjektih iz prve in pete alineje prejSnjega odstavka
samodejno vpiSe vse fizicne osebe, ki zastopajo subjekt, pri subjektih iz druge in tretje alineje
prejSnjega odstavka samodejno vpiSe vse osebe, ki so registrirane za opravljanje dejavnosti,
in pri subjektih iz Cetrte alineje prejSnjega odstavka samodejno vpiSe druzbenika.
Upravljavec registra iz Poslovnega registra Slovenije v register samodejno prenese tudi vse
nadaljnje spremembe podatkov o dejanskem lastniku poslovnih subjektov iz tega odstavka.

(9) Upravljavec registra s posebno oznako oznaci poslovne subjekte, pri katerih je
vpis dejanskega lastnika izveden samodejno.

(10) Poslovni subjekt iz sedmega odstavka tega Clena je v primeru, da njegov
dejanski lastnik ni fizicna oseba, ki je bila samodejno vpisana v skladu s sedmim odstavkom
tega Clena, ali ¢e s samodejnim vpisom v skladu s sedmim odstavkom tega Clena niso
vpisani vsi njegovi dejanski lastniki, dolzan v register vpisati podatke o svojem dejanskem
lastniku ali dejanskih lastnikih in njihove spremembe v petnajstih dneh od vpisa poslovnega
subjekta v Poslovni register Slovenije ali davéni register, ¢e niso vpisani v Poslovni register
Slovenije, oziroma v petnajstih dneh od nastanka spremembe podatkov. Z vpisom podatkov,
ki ga izvede sam poslovni subjekt, upravljavec registra v registru samodejno odstrani
posebno oznako za samodejni vpis podatkov iz devetega odstavka tega clena. Poslovni
subjekt lahko upravljavcu registra posreduje zahtevo za ponovni samodejni prenos podatkov
v skladu s sedmim odstavkom tega ¢lena.

(11) Upravljavec registra na podlagi zahteve nadzornega organa s posebno oznako
oznaci poslovne subjekte, pri katerih je ugotovljena neskladnost podatkov o dejanskem
lastniku. Upravljavec registra odstrani posebno oznako na podlagi obvestila nadzornega
organa, da je bila neskladnost podatkov o dejanskem registru odpravljena.

(12) Doloc¢be tega Clena se ne uporabljajo za poslovne subjekte, ki so gospodarske
druzbe na organiziranem trgu, na katerem morajo v skladu z zakonodajo Evropske unije ali
primerljivimi mednarodnimi standardi spostovati zahtevo po razkritju, ki zagotavlja ustrezno
preglednost informacij o lastnistvu.

(13) Za pravilnost vpisanih podatkov so odgovorni poslovni subjekti.«.
18. ¢len

Za 44. lenom se doda nov 44.a €len, ki se glasi:
»44.a Clen
(povezovanije registra prek evropske platforme)

(1) Register se poveze prek evropske osrednje platforme, vzpostavljene s prvim
odstavkom 22. ¢lena Direktive (EU) 2017/1132 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14.
junija 2017 o dolo&enih vidikih prava druzb (UL L §t. 169 z dne 30. 6. 2017, str. 46), zadnji¢
spremenjene z Direktivo (EU) 2019/2121 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27.
novembra 2019 o spremembi Direktive (EU) 2017/1132 glede Cezmejnih preoblikovanj,
zdruzitev in delitev (UL L §t. 321 z dne 12. 12. 2019, str. 1), v skladu s tehni¢nimi
specifikacijami in postopki, dolo&enimi z izvedbenimi akti, ki jih sprejme Evropska komisija.



(2) Prek sistema povezovanja registrov upravljavec registra zagotovi, da so na voljo
podatki o dejanskih lastnikih iz 45. ¢lena tega zakona Se pet let po tem, ko se poslovni ali
drugi pravni subjekt izbriSe iz registra.«.

19. dlen

45. ¢len se spremeni tako, da se glasi:
»45. Clen
(vpis podatkov)
(1) V register se vpiSejo naslednji podatki:
a) podatki o poslovnem subjektu:

- za poslovne subjekte, vpisane v Poslovni register Slovenije: firma, naslov, sedez, mati¢na
Stevilka in davcna Stevilka, datum vpisa in izbrisa poslovnega subjekta,

- za poslovne subjekte, ki niso vpisani v Poslovni register Slovenije: firma, naslov, sedez,
davcna Stevilka, datum vpisa in izbrisa iz davénega registra;

b) podatki o dejanskem lastniku: osebno ime, naslov stalnega in zaCasnega prebivali$¢a,
datum rojstva, davCna Stevilka, drzavljanstvo, viSina lastniSkega deleza ali drug nacin
nadzora ter datum vpisa in izbrisa dejanskega lastnika iz registra;

c) v primeru iz toCke b prvega odstavka 37. ¢lena tega zakona podatek o kategoriji oseb, v
interesu katerih je ustanovitev tujega sklada, tuje ustanove ali podobnega pravnega subjekta
tujega prava,;

¢) oznaka o samodejnem vpisu dejanskega lastnika poslovnega subjekta;
d) oznaka o ugotovljeni neskladnosti podatkov o dejanskem lastniku poslovnega subjekta.

(2) Kadar gre za nerezidenta, ki mu nista dodeljeni ne mati¢na Stevilka ne davcna
Stevilka, se v register namesto maticne in davéne Stevilke vpiSe podatek o tujem
identifikatorju subjekta, o drzavi, ki je ta identifikator dodelila, in o registru, v katerega je
subjekt v tuji drzavi vpisan.

(3) Upravljavec register vzdrzuje in upravlja tako, da:

- se poleg zadnjega stanja podatkov o dejanskih lastnikih ohranjajo tudi vsi pretekli vpisi,
spremembe podatkov in izbrisi po ¢asu nastanka in vrstah dogodkov,

- so podatki v registru dostopni Se pet let po izbrisu poslovnega subjekta iz poslovnega
registra oziroma iz dav€énega registra in

- so ne glede na prejSnjo alinejo podatki v registru za organe odkrivanja in pregona kaznivih
dejanj, sodiS€a in nadzorne organe iz 139. ¢lena tega zakona trajno dostopni.

(4) Vpis se izvede prek spletnega portala upravljavca registra.

(5) Podatki o poslovnih subjektih se ob vpisu v register na podlagi mati¢ne Stevilke
samodejno pridobijo iz Poslovnega registra Slovenije, podatki o poslovnih subjektih, ki niso
vpisani v Poslovni register Slovenije, se pridobijo z uporabo davéne Stevilke iz davénega
registra. Spremembe podatkov o poslovnih subjektih upravljavec registra pridobiva
samodejno iz Poslovnega registra Slovenije oziroma dav&nega registra. Kadar gre za



nerezidenta iz drugega odstavka tega Clena, se tako prvi vpis v register kot tudi vse
spremembe podatkov v register vpiSejo ro¢no.

(6) Osebni podatki o dejanskem lastniku se ob vpisu v register na podlagi davéne
Stevilke samodejno pridobijo iz Centralnega registra prebivalstva. Spremembe osebnih
podatkov o fizicnih osebah upravljavec pridobiva iz Centralnega registra prebivalstva
samodejno z uporabo davéne Stevilke.

(7) Osebni podatki o dejanskem lastniku, ki je fizicna oseba, ki ni vpisana v Centralni
register prebivalstva, se ob vpisu v register na podlagi davcne Stevilke samodejno pridobijo iz
davénega registra. Spremembe osebnih podatkov o fizi€nih osebah, ki se vodijo v registru
dejanskih lastnikov in niso vpisane v Centralni register prebivalstva, upravljavec pridobiva iz
davcnega registra samodejno z uporabo davcne Stevilke.

(8) Osebne podatke in spremembe osebnih podatkov o dejanskem lastniku, ki je
fizi€na oseba, ki ni vpisana niti v Centralni register prebivalstva niti v davéni register, poslovni
subjekt v register vnese sam.

(9) Minister, pristojen za finance, s pravilnikom podrobneje dologi:
- nacin vpisa podatkov, ki se vpiSejo v register,
- Sifrant o nacinu nadzora dejanskega lastnika nad poslovnim subjektom,
- Sifrant poslovnih subjektov, ki nimajo poslovnih delezev,
- nacin posredovanja javnih podatkov v svetovni splet,
- nacin vzdrzevanja in upravljanja ter tehni¢ne zahteve za vzpostavitev registra,

- nacin izmenjave podatkov registra med drzavami ¢lanicami prek evropske platforme.«.

20. clen

V 46. Clenu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(1) Podatki o osebnem imenu, mesecu in letu rojstva, drzavi stalnega in zaCasnega
prebivalis€a, drzavljanstvu, viSini lastniSkega deleza ali obliki nadzora dejanskih lastnikov,
datumu vpisa in izbrisa dejanskega lastnika iz registra ter o oznaki o samodejnem vpisu
dejanskega lastnika in ugotovljeni neskladnosti podatkov o dejanskem lastniku so javni in
brezplacno dostopni na spletni strani upravljavca registra. Namen javnosti podatkov je
zagotavljanje visje ravni pravne varnosti pri sklepanju poslovnih razmerij, varnosti pravnega
prometa, integritete poslovnega okolja ter preglednosti poslovnih razmerij posameznikov s
poslovnimi subjekti, ki delujejo v poslovnem okolju in pravhem prometu.«.

21. ¢len

Za 47. ¢lenom se doda nov 47.a €len, ki se glasi:
»47.a ¢len

(predlozitev podatkov in informacij o dejanskih lastnikih na zaprosilo pristojnih organov
drzave Clanice)

Nadzorni organi iz 139. ¢lena tega zakona podatke, informacije in dokumentacijo o dejanskih
lastnikih brezpla¢no in v primernem ¢asu predlozijo tuji finan¢ni obves&evalni enoti drzave
Clanice in nadzornim organom drzave ¢lanice za potrebe izvajanja pooblastil in nalog v zvezi



s prepreCevanjem in odkrivanjem pranja denarja in financiranja terorizma na njihovo pisno
zaprosilo.«.

22. ¢len

V 50. ¢lenu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(1) V zvezi z zapletenimi ali neobi¢ajno visokimi transakcijami ali transakcijami, ki imajo
neobi¢ajno sestavo ali vzorec ali nimajo jasno razvidnega ekonomskega ali pravno
utemeljenega namena ali niso v skladu z obi¢ajnim ali pricakovanim poslovanjem stranke ali
so s takim poslovanjem stranke v nesorazmerju, zavezanec:

- preuci ozadje in namen teh transakcij, vkljuéno z izvorom premozZenja in sredstev, in sicer
v takSni meri, kot je glede na okolis€ine to mogoce,

- zabeleZi in hrani svoje ugotovitve in

- okrepi spremljanje poslovnih aktivnosti stranke, da ugotovi, ali so te transakcije ali
dejavnosti videti sumljive.«.

23. ¢len

V 51. Clenu se tretji odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(3) Pregleda stranke, ki ga je za zavezanca opravila tretja oseba, zavezanec ne sme
sprejeti za ustreznega, Ce je tretja oseba v okviru tega pregleda istovetnost stranke ugotovila
in preverila brez njene navzocnosti, razen, e je pregled opravila s sredstvi elektronske
identifikacije ravni zanesljivosti visoka ali na podlagi uporabe drugih nacinov elektronske
identifikacije za dostop do elektronskih storitev ravni zanesljivosti visoka, v skladu s predpisi,
ki urejajo elektronske identifikacije in storitve zaupanja.«.

24. clen

V 54. Clenu se v petem odstavku 2. to¢ka spremeni tako, da se glasi:

»2. Ce je tretja oseba, ki ji je zavezanec zaupal pregled stranke, ugotovila in preverila
istovetnost stranke v nasprotju s tretjim odstavkom 51. ¢lena tega zakona;«.

25. ¢len

V 58. Clenu se drugi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(2) Ugotavljanje dejanskega lastnika stranke se izvaja v skladu s 33. do 37. ¢lenom tega
zakona.«.

26. clen

60. ¢len se spremeni tako, da se glasi:
»60. ¢len
(kontokorentna razmerja med kreditnimi in finan¢nimi institucijami)

(1) Zavezanec, ki je kreditna ali finan¢na institucija, pri sklepanju kontokorentnega
razmerja s kreditno ali finan&no institucijo, ki ima sedez v drzavi €lanici ali tretji drzavi, v
okviru poglobljenega pregleda stranke z namenom, da v celoti razume naravo strankinega
poslovanja ter preveri ugled stranke in kakovost njenega nadzora, izvede ukrepe iz prvega



odstavka 16. ¢lena tega zakona ter dodatno pridobi naslednje podatke, informacije in
dokumentacijo:

1.  datum izdaje dovoljenja za opravljanje bancnih ali finan¢nih storitev ter naziv in sedez
pristojnega organa drzave Clanice ali tretje drzave, ki je izdal dovoljenje;

2.  opis izvajanja internih postopkov, ki se nanasajo na odkrivanje in prepreCevanje pranja
denarja in financiranja terorizma, zlasti postopkov pregleda stranke, ugotavljanja dejanskih
lastnikov, sporo¢anja podatkov o sumljivih transakcijah in strankah pristojnim organom,
vodenja evidenc, notranje kontrole in drugih postopkov, ki jih je kreditna ali finan¢na
institucija sprejela v zvezi s prepreCevanjem in odkrivanjem pranja denarja ter financiranjem
terorizma, z namenom oceniti ustreznost notranjih kontrol;

3. opis sistemske ureditve na podro€ju odkrivanja in preprecevanja pranja denarja ter
financiranja terorizma, ki velja v drzavi €lanici ali tretji drzavi, v kateri ima sedez ali je
registrirana kreditna ali finan¢na institucija, z namenom razumeti odgovornost posameznih
institucij in ali je kreditna, finan¢na ali druga podobna institucija subjekt ustreznega nadzora z
vidika prepreevanja pranja denarja ter financiranja terorizma;

4.  pisno izjavo, da kreditna ali finan¢na institucija ne posluje kot navidezna banka;

5. pisno izjavo, da kreditna ali finan¢na institucija z navideznimi bankami nima
vzpostavljenih poslovnih razmerij, jih z njimi ne sklepa ali z njimi ne izvaja transakcij;

6. pisno izjavo, da je kreditna ali finan¢na institucija v drzavi, v kateri ima sedez ali je
registrirana, pod upravnim nadzorom ter je v skladu z zakonodajo te drzave zavezana k
upostevanju zakonskih in drugih ustreznih predpisov glede odkrivanja in preprecevanja
pranja denarja in financiranja terorizma.

(2) Zaposleni pri zavezancu, ki sklepa kontokorentno razmerje iz prejSnjega odstavka
in vodi postopek poglobljenega pregleda stranke, mora pred to sklenitvijo pridobiti pisno
odobritev nadrejene odgovorne osebe, ki zaseda polozaj viSjega vodstva.

(3) Podatke iz prvega odstavka tega Clena zavezanec dobi z vpogledom v javne ali
druge dostopne evidence podatkov ali z vpogledom v listine in poslovno dokumentacijo, ki
mu jo poslje kreditna ali finan¢na institucija.

(4) lzvajanje ukrepov iz prvega, drugega in tretjega odstavka tega ¢lena zavezanec
dokumentira.

(5) Zavezanec ne sme skleniti ali nadaljevati kontokorentnega razmerja s kreditno ali
finan€no institucijo, ki ima sedez v drzavi Clanici ali tretji drzavi, Ce:

1. predhodno ni pridobil podatkov iz 1., 2., 4., 5. in 6. to¢ke prvega odstavka tega €lena;
2.  zaposleni pri zavezancu za sklenitev kontokorentnega razmerja predhodno ni pridobil
pisne odobritve nadrejene odgovorne osebe;

3. kreditna ali finan¢na institucija s sedezem v drzavi €lanici ali tretji drzavi nima
vzpostavljenega sistema za odkrivanje in prepreCevanje pranja denarja in financiranja
terorizma ali v skladu z zakonodajo drzave, v kateri ima sedez ali je registrirana, ni zavezana
k upostevanju zakonskih in drugih ustreznih predpisov glede odkrivanja in prepreevanja
pranja denarja in financiranja terorizma;

4.  kreditna ali finan¢na institucija s sedezem v drzavi €lanici ali tretji drzavi posluje kot
navidezna banka ali sklepa korespondencna ali druga poslovna razmerja in opravlja
transakcije z navideznimi bankami;

5. kreditna ali finan¢na institucija s sedezem v drzavi Clanici ali tretji drzavi v primeru
korespondencénih racunov, ki jih tretje osebe neposredno uporabijo za izvajanje transakcij v
svojem imenu (prehodni racuni), ni izvedla ukrepov za poznavanje stranke za tretje osebe, ki
imajo neposreden dostop do racunov korespondentne banke, in na zahtevo
korespondencne banke ne more zagotoviti potrebnih podatkov, informacij in dokumentacije o
pregledu stranke.«.



27. ¢len

V 61. Clenu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(1) Zavezanec mora vzpostaviti ustrezen sistem upravljanja s tveganji, ki vkljuCuje tudi
postopek, s katerim ugotavlja, ali je stranka, njen zakoniti zastopnik, dejanski lastnik ali
pooblascenec politicno izpostavljena oseba. Ta postopek, ki temelji na oceni tveganja iz 13.
Clena tega zakona, dolo€i v svojem notranjem aktu ob upoStevanju smernic pristojnega
nadzornega organa iz 139. €lena tega zakona.«.

Sesti odstavek se spremeni tako, da se glasi:

»(6) Ce je stranka, ki sklepa poslovno razmerje ali opravlja transakcijo, ali &e je stranka, za
katero se sklepa poslovno razmerje ali opravlja transakcija, ali njen zakoniti zastopnik,
poobladcenec ali dejanski lastnik politi€no izpostavljena oseba, zavezanec v okviru
poglobljenega pregleda stranke poleg ukrepov iz prvega odstavka 16. ¢lena tega zakona
sprejme Se naslednje ukrepe:

1. pridobi v obsegu, ki je v skladu z oceno tveganja poslovnega razmerja, transakcije,
produkta, storitve ali distribucijske poti, za stranko, njenega zakonitega zastopnika,
pooblas€enca in dejanskega lastnika podatke o njihovem premozenjskem stanju in izvoru
njihovega premozenja ter podatke o izvoru sredstev, ki so ali bodo predmet poslovnega
razmerja oziroma transakcije, in sicer iz listin in druge dokumentacije, ki jih zavezancu
predlozi stranka; ¢e teh podatkov ni mogoce dobiti na opisani nacin ali €e je to v skladu z
oceno tveganja poslovnega razmerja, transakcije, produkta, storitve ali distribucijske poti, jih
zavezanec pridobi neposredno iz pisne izjave stranke;

2.  zaposleni pri zavezancu, ki vodi postopek sklepanja poslovnega razmerja s stranko
pred njegovo sklenitvijo obvezno pridobi pisno odobritev nadrejene odgovorne osebe, ki
zaseda poloZaj visjega vodstva; odobritev nadaljevanja poslovnega razmerja se pridobi tudi,
Ce se ugotovi politicno izpostavljenost po sklenitvi poslovnega razmerja;

3.  po sklenitvi poslovnhega razmerja s posebno skrbnostjo spremlja transakcije in druge
poslovne aktivnosti, ki jih pri zavezancu izvaja politicno izpostavljena oseba.«.

28. clen
Za 61. ¢lenom se doda nov 61.a €len, ki se glasi:

»61.a Clen
(seznam funkcij, ki Stejejo kot vidni javni polozaj)

(1) Seznam z natan¢no navedbo funkcij iz tretjega odstavka prejSnjega €lena, ki se v
Republiki Sloveniji Stejejo kot vidni javni polozaj, predpiSe Vlada. Seznam se ob vsaki
spremembi posodablja.

(2) Vlada zaprosi mednarodne organizacije s sedezem v Republiki Sloveniji, da
objavijo in posodabljajo seznam svojih vidnih javnih funkcij ter ga posredujejo Evropski
komisiji.«.

29. ¢clen

63. Clen se spremeni tako, da se glasi:
»63. ¢len

(pregled strank iz visoko tveganih tretjih drzav)



(1) Kadar je stranka ali transakcija povezana z visoko tvegano tretjo drzavo iz petega
odstavka 50. ¢lena tega zakona, zavezanec v okviru poglobljenega pregleda stranke poleg
ukrepov iz prvega odstavka 16. ¢lena tega zakona izvede najmanj Se naslednje ukrepe:

1. pridobi dodatne podatke o dejavnosti stranke in pogosteje posodablja podatke o
istovetnosti stranke in njenem dejanskem lastniku,

2. pridobi dodatne podatke o namenu in predvideni naravi poslovnega razmerja in
podatke o razlogih nameravane ali izvrSene transakcije,

3. pridobi podatke o izvoru sredstev in premozZenja stranke ter dejanskega lastnika ter
posebej o izvoru sredstev in premoZenja, ki so ali bodo predmet poslovnega razmerja ali
transakcije,

4.  zaposleni pri zavezancu, ki vodi postopek sklepanja poslovnega razmerja s stranko, ki
je povezana z visoko tvegano tretjo drZzavo, pred njegovo sklenitvijo obvezno pridobi pisno
odobritev nadrejene odgovorne osebe, ki zaseda polozaj viSjega vodstva; odobritev
nadaljevanja poslovnega razmerja se pridobi tudi, e se ugotovi povezanost z visoko
tvegano tretjo drzavo po sklenitvi poslovnega razmerja,

5.  po sklenitvi poslovnega razmerja s posebno skrbnostjo spremlja transakcije in druge
poslovne aktivnosti, ki jih pri zavezancu izvaja oseba, povezana z visoko tvegano tretjo
drzavo, tako da zagotavlja pogostejSe in dalj Casa trajajoCe spremljanje poslovanja vklju¢no z
opredeljevanjem transakcijskih vzorceyv, ki jih je treba tudi naprej proucevati.

(2) Poleg ukrepov iz prejSnjega odstavka zavezanec v skladu s svojo oceno tveganja
lahko:

- uporabi dodatne elemente poglobljenega pregleda stranke,

- uvede ustrezno okrepliene mehanizme za sporoCanje podatkov ali sistemati¢no
sporocCanje podatkov uradu,

- omeji izvajanje poslovnega razmerja ali transakcij.

(3) Zavezancu ni treba izvajati dodatnih ukrepov iz prvega odstavka tega Clena, kadar
je stranka podruznica ali héerinska druzba v vecinski lasti druzbe s sedezem v Evropski uniji,
ustanovljena v visoko tvegani tretji drzavi, ¢e ta podruznica ali h€erinska druzba v celoti
izvaja politike in postopke skupine, ki so enaki ali enakovredni dolobam tega zakona. V teh
primerih zavezanec obseg ukrepov prilagodi oceni tveganja pranja denarja in financiranja
terorizma iz 13. ¢lena tega zakona.«.

30. clen
64. Clen se spremeni tako, da se glasi:

»64. ¢len
(prepoved uporabe anonimnih produktov)

Zavezanec strankam ne sme odpirati, izdajati ali zanje voditi anonimnih racunov, hranilnih
knjizic na geslo ali prinesitelja, anonimnih sefov ali drugih produktov, ki bi posredno ali
neposredno omogocali prikrivanje identitete stranke.«.

31. ¢clen

V 71. €lenu se drugi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(2) Zavezanci, ki imajo podruznice in h&erinske druzbe v vecinski lasti s sedezem v drzavah
Clanicah in tretjih drzavah, vzpostavijo politike in postopke skupine iz prejSnjega odstavka ter
jih v njih tudi izvajajo. Pri vzpostavitvi politik in postopkov skupine zavezanec uposteva
zahteve iz 13. Clena tega zakona.«.



32. ¢len

V 75. Clenu se Cetrti odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(4) Kadar pravo tretje drzave ne dopusc&a izvajanja politik in postopkov iz 71. ¢lena tega
zakona ter iz prvega in drugega odstavka tega Clena, zavezanec zagotovi, da podruZznice in
hcerinske druzbe v vecinski lasti v tretji drzavi sprejmejo in izvajajo ustrezne dodatne ukrepe,
s katerimi ucinkovito obvladujejo tveganja za pranje denarja ali financiranja terorizma, in o
tem obvestijo pristojne nadzorne organe iz 139. €lena tega zakona. Pri ocenjevaniju, katere
tretje drzave ne dopuscajo izvajanja politik in postopkov iz 71. ¢lena tega zakona, se
upoStevajo morebitne pravne omejitve, ki bi lahko ovirale pravilno izvajanje teh politik in
postopkov, vkljuéno s tajnostjo in varstvom podatkov ter drugimi ovirami, ki omejujejo
izmenjavo informacij, ki bi lahko bile pomembne za ta namen.«.

33. ¢clen

106. ¢len se spremeni tako, da se glasi:
»106. ¢len

(predlozitev podatkov in informacij na zaprosilo tuje finanéne obvescevalne enote)

(1) Urad podatke, informacije in dokumentacijo o strankah, transakcijah, sredstvih in
premozenju, v zvezi s katerimi obstajajo razlogi za sum pranja denarja ali financiranja
terorizma, ki jih pridobi ali upravlja v skladu z dolo€bami tega zakona in bi lahko bili
pomembni za obdelavo ali analiziranje informacij v zvezi s pranjem denarja, predhodnimi
kaznivimi dejaniji ali financiranjem terorizma v drugi drzavi €lanici ali tretji drzavi, predlozi tuji
finan¢ni obvesc€evalni enoti na njeno pisno zaprosilo ob pogoju dejanske vzajemnosti.

(2) Kadar tuja finan€na obveS&evalna enota zaprosi urad za podatke, informacije in
dokumentacijo, ki se nanaSajo na zavezanca s sedezem v Republiki Sloveniji, urad pri
pridobivanju podatkov, informacij in dokumentacije uporabi vsa pooblastila, ki jih ima na voljo
v skladu z dolo¢bami tega zakona. Urad na zaprosilo iz tega ¢lena odgovori v primernem
casu.

(3) Urad doloCi kontaktno tocko, prek katere sprejema zaprosila tuje financne
obvescevalne enote.

(4) Zaprosilo tuje finanCne obveS&evalne enote v skladu s tem ¢lenom mora vsebovati
pomembna dejstva in okolid€ine, iz katerih izhajajo razlogi za sum pranja denarja ali
financiranja terorizma in iz katerih je razviden namen uporabe zaproSenih podatkov. Urad
lahko odgovori na zaprosilo tuje finanéne obveS¢evalne enote, tudi ¢e predhodno kaznivo
dejanje za pranje denarja v ¢asu zaprosila ni znano.

(5) Urad lahko izjemoma zavrne izpolnitev zaprosila tuje finanéne obveS&evalne
enote v naslednijih primerih:

1. ¢e ne pridobi zagotovila o varstvu osebnih podatkov in namenu uporabe iz Sestega
odstavka 104. ¢lena tega zakona;

2. Ce bi bila predlozitev podatkov in informacij v nasprotju s temeljnimi naceli pravnega
reda Republike Slovenije.

(6) Urad tujo finanéno obveSCevalno enoto o zavrnitvi zaprosila iz prejSnjega
odstavka pisno obvesti ter v obvestilu navede in obrazlozi razloge zavrnitve.

(7) Podatke, informacije in dokumentacijo, predloZzene na podlagi tega ¢lena, smejo
tuje financne obvescCevalne enote uporabiti izkljuéno za namene, za katere so bili
posredovani. Brez predhodnega soglasja urada tuja finan¢na obvescCevalna enota prejetih



podatkov, informacij in dokumentacije ne sme poSiljati ali dajati na vpogled tretji osebi ali jih
uporabiti v nasprotju s pogoji in omejitvami, ki jih dolo¢i urad.

(8) Soglasje za posiljanje podatkov tretjim osebam iz prejSnjega odstavka mora urad
dati v ¢im krajSem Casu in najve¢jem moznem obsegu. Urad lahko zavrne izdajo soglasja za
odstop podatkov tretjim osebam le v naslednjih primerih:

1. Ce predlozitev podatkov presega uporabo dolocil tega zakona;

2. Ce bi predlozitev podatkov ogrozila ali utegnila ogroziti potek kazenskega postopka v
Republiki Sloveniji ali bi lahko kakor koli drugace Skodovala interesom tega postopka;

3. Ce predlozitev podatkov ne bi bila v skladu s temeljnimi naceli pravnega reda Republike
Slovenije;

4, ¢e ne pridobi zagotovila o varstvu osebnih podatkov in namenu uporabe iz Sestega
odstavka 104. ¢lena tega zakona.

(9) Vsaka zavrnitev izdaje soglasja iz prejSnjega odstavka mora biti ustrezno
obrazlozena.

(10) Urad lahko doloCi dodatne pogoje in omejitve, ob upostevanju katerih sme tuja
finan¢na obveS&evalna enota uporabiti podatke iz prvega odstavka tega ¢lena.«.

34. clen
107. &len se drta.
35. ¢len

Za 121. ¢lenom se doda nov 121.a €len, ki se glasi:
»121.a €len
(dodatni ukrepi v zvezi z visoko tveganimi drzavami)

Ob upostevanju ustreznih vrednotenj, ocen ali porocil, ki jih pripravijo mednarodne
organizacije in organi za dolo€anje standardov s pristojnostmi na podroCju preprecevanja
pranja denarja in boja proti financiranja terorizma, ter kjer je to primerno, pristojni drzavni
organi in nosilci javnih pooblastil v zvezi z visoko tvegano drzavo iz petega odstavka 50.
Clena tega zakona izvedejo enega ali ve€ naslednjih ukrepov:

1. zavrnejo ustanovitev hcerinske druzbe, podruznice ali predstavniStva subjekta, ki
izvaja katero od dejavnosti subjektov iz prvega odstavka 4. Clena tega zakona, iz visoko
tvegane drZzave ali kako drugace upostevajo dejstvo, da je navedeni subjekt iz drzave, ki
nima ustreznih ureditev prepre€evanja pranja denarja in financiranja terorizma;

2. prepovejo zavezancu, da ustanovi podruznico ali predstavnistvo v visoko tvegani
drzavi, ali kako drugace upostevajo dejstvo, da bi podruznice ali predstavniStva obstajala v
drzavi, ki nima ustreznih ureditev prepre€evanja pranja denarja in financiranja terorizma;

3. zahtevajo okrepljeni nadzorstveni pregled ali postavijo dodatne zahteve pri zunaniji
reviziji za podruznico ali héerinsko druzbo zavezanca, ki se nahaja v visoko tvegani drzavi;

4. postavijo dodatne zahteve pri zunaniji reviziji za finan&no skupino v zvezi s katero koli
od njenih podruznic ali h€erinskih druzb, ki se nahaja v visoko tvegani drzavi;

5. zahtevajo, da kreditne in finan¢ne institucije pregledajo in spremenijo ali po potrebi
prekinejo korespondencéne odnose z institucijami v visoko tvegani drzavi.«.



36. clen

V 123. ¢lenu se v drugem odstavku besedilo »ki so ustanovljene« nadomesti z besedilom »ki
imajo sedez«.

37. ¢clen

V 126. Clenu se tretji odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(3) Za posameznike, vkljuéno z zaposlenimi pri zavezancu in njegovimi predstavniki, ne
velja obveznost varovanja tajnih podatkov, poslovne skrivnosti, poklicne tajnosti ter zaupnih
bancénih podatkov pri:

1. predlozitvi podatkov, informacij in dokumentacije uradu v skladu z dolo¢bami tega
zakona;
2. obdelavi podatkov, informacij in dokumentacije, pridobljenih v skladu s tem zakonom,

zaradi preverjanja strank in transakcij, v zvezi s katerimi obstajajo razlogi za sum pranja
denarja ali financiranja terorizma.«.

38. c¢clen

133. ¢len se spremeni tako, da se glasi:
»133. ¢len
(zbiranje statisti¢nih podatkov urada)

Urad za namen priprave nacionalne ocene tveganja in preverjanja ucinkovitosti sistema
prepreCevanja in odkrivanja pranja denarja in financiranja terorizma na letni ravni zbira
statistiCne podatke o:

- Stevilu, velikosti in pomembnosti posameznih skupin zavezancev,

- Stevilu sporo€enih sumiljivih transakcij, ki so mu bile poslane v skladu s tem zakonom,

- Stevilu obvestil o sumljivih transakcijah, ki jih je urad posredoval pristojnim organom,

- Stevilu in delezu sumljivih transakcij, na podlagi katerih so bili uvedeni ukrepi iz
pristojnosti policije, toZilstva ali sodis¢a,

- Stevilu prejetih, zavrnjenih in odgovorjenih zaprosil tujih finan&nih obvesc€evalnih enot,
raz€lenjenih po drzavah,

- Stevilu podanih zaprosil tujim finanénim obveS&evalnim enotam, raz¢lenjenim po
drzavah,

- Stevilu zaposlenih v uradu in pri organih odkrivanja in pregona, na sodis¢ih in v
nadzornih organih iz 139. ¢lena tega zakona, ki izvajajo naloge v zvezi s prepreCevanjem in
odkrivanjem pranja denarja in financiranja terorizma;

- Stevilu izvedenih nadzorov pri zavezancih na kraju samem ali na daljavo, Stevilu
ugotovljenih krsitev ter Stevilu in naravi ukrepa, ki ga je izrekel nadzorni organ.«.

39. ¢clen

V 136. Clenu se v Cetrtem odstavku 5. to¢ka spremeni tako, da se glasi:

»5. evidenco o iznesenih osebnih podatkih iz drzave iz 47.a, 105., 106. in 108. ¢lena tega
zakona;«.

V Sestem odstavku se v 11. toCki za Sesto alinejo pika nadomesti z vejico in dodajo nove
sedma, osma, deveta in deseta alineja, ki se glasijo:



»- podatek o pooblas€encu imetnika transakcijskega racuna (ime in priimek ali firma ali
naziv, dav€na Stevilka ali identifikacijska oznaka in drzava sedeza ali prebivaliS¢a, matiCna
Stevilka),

- podatek o dejanskem lastniku transakcijskega racuna (ime in priimek, davéna Stevilka ali
identifikacijska oznaka in drzava prebivali§¢a),

- podatek o sefu (Stevilka ali drug identifikacijski znak sefa in trajanje najema),

- podatek o najemniku sefa (ime in priimek ali firma ali naziv, davéna Stevilka ali
identifikacijska oznaka in drzava sedeza ali prebivaliS¢a, mati¢na Stevilka).

40. c¢len

V 137. €lenu se v prvem odstavku 10. to¢ka spremeni tako, da se glasi:

»10. podatki o izvoru premozZenja in sredstev stranke, njenega zakonitega zastopnika,
pooblas¢enca in dejanskega lastnika ter podatki o izvoru premoZenja in sredstev, ki so ali
bodo predmet poslovnega razmerja ali transakcije;«.

14. toCka se spremeni tako, da se glasi:

»14. za dejanske lastnike iz 35., 36. in 37. Clena tega zakona:

a) osebno ime, naslov stalnega in zaCasnega prebivalis¢a, datum rojstva, drzavljanstvo ter
viSina lastniSkega deleza ali drug nacin nadzora;

b) v primeru iz to¢ke b prvega odstavka 37. ¢lena tega zakona podatek o kategoriji oseb, v
interesu katerih je ustanovitev in delovanje tujega sklada, tuje ustanove ali podobnega
pravnega subjekta tujega prava;«.

Deseti odstavek se spremeni tako, da se glasi:

»(10) V evidencah o iznesenih osebnih podatkih iz drzave iz 47.a, 105., 106. in 108. ¢lena
tega zakona, ki jih upravlja urad, se za namen izvajanja 87. in 113. Clena tega zakona
obdelujejo nasledniji podatki:

1. osebno ime, naslov stalnega in zaCasnega prebivalisCa, datum in kraj rojstva, davéna
Stevilka ali EMSO, Stevilka, vrsta in naziv izdajatelja uradnega osebnega dokumenta ter
firma, naslov, sedez, mati¢na Stevilka in davéna Stevilka osebe, katere podatki se iznaSajo iz
drzave;

2. ime drZave in naziv organa, h kateremu se podatki iznasajo.«.
41. ¢len

V 139. ¢lenu se za tretjim odstavkom doda nov Cetrti odstavek, ki se glasi:

»(4) Urad sporoci Evropski komisiji seznam pristojnih nadzornih organov iz tega ¢lena skupaj
z njihovimi kontaktnimi podatki.«.

Dosedaniji Cetrti, peti in Sesti odstavek postanejo peti, Sesti in sedmi odstavek.
42. ¢len

V 140. ¢lenu se za drugim odstavkom doda nov tretji odstavek, ki se glasi:



»(3) Nadzorni organi podatke iz prejSnjega odstavka posodobijo najmanj vsake dve leti in
ustrezno prilagodijo naértovanje pogostosti, obsega in intenzivnosti nadzora ter izvajanje
nadzora.«.

Dosedanja tretji in Cetrti odstavek postaneta Cetrti in peti odstavek.
43. ¢len

Za 151. ¢lenom se doda nov 151.a €len, ki se glasi:
»151.a Clen
(dostop do podatkov iz Registra transakcijskih racunov)

Nadzorni organi iz 139. €lena tega zakona za potrebe izvajanja pooblastil in nalog v zvezi s
prepreCevanjem in odkrivanjem pranja denarja in financiranja terorizma brezpla¢no
pridobivajo, uporabljajo in obdelujejo podatke, vkljuéno z osebnimi podatki, iz Registra
transakcijskih racunov, ki ga vodi Agencija Republike Slovenije za javnopravne evidence in
storitve. «.

44. c¢clen

V 155. ¢lenu se za prvim odstavkom doda nov drugi odstavek, ki se glasi:

»(2) Sodelovanje iz prejSnjega odstavka vkljuCuje tudi moznost, da nadzorni organ v okviru
svojih pristojnosti opravlja procesna dejanja za nadzorni organ, ki je za to zaprosil, in
poznej$o izmenjavo tako pridobljenih informacij.«.

Dosedanji drugi odstavek postane tretji odstavek.

45. ¢len

V 160. ¢lenu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(1) Nadzorni organi iz 139. €lena tega zakona vzpostavijo ucinkovit in zanesljiv sistem
obvescanja, ki omogoc€a zaposlenim in osebam v primerljivem polozaju pri zavezancih, da
jim po enem ali ve€ varnih komunikacijskih kanalih posredujejo prijave o0 moznih ali dejanskih
krSitvah doloCb tega zakona. Ti kanali zagotavljajo, da je identiteta oseb, ki posredujejo
informacije, znana samo nadzornim organom iz 139. ¢lena tega zakona.«.

V drugem odstavku se 1. toCka spremeni tako, da se glasi:

»1. enostaven in lahko dostopen ter varen nacin posredovanja prijav krsitev,«.
46. clen

V 162. ¢lenu se za drugim odstavkom doda nov tretji odstavek, ki se glasi:

»(3) Ce se moznosti iz prejSnjega odstavka $tejeta za nezadostni, da bi se z njima zagotovilo
uCinkovito varstvo zadevnih osebnih podatkov ali da stabilnost finanénih trgov ne bi bila
ogrozena, nadzomni organi iz 139. Clena tega zakona hkrati z izdajo odlocbe, s katero
izreCejo ukrepe nadzora, odlocijo tudi, da se informacije v zvezi z ukrepi nadzora in
sankcijami zaradi prekrskov, ki so jih izrekli zaradi krSitev tega zakona, ne objavijo.«.

47. ¢len

V 163. Clenu se v devetem odstavku 1. toCka spremeni tako, da se glasi:



»1. 5.000.000 eurov ali«.

48. clen

V 167. Clenu se v prvem odstavku:
- 1. toCka spremeni tako, da se glasi:

»1. €e ne ugotovi ali ¢e ugotovi napaéne podatke o svojem dejanskem lastniku ali lastnikih,
ne vzpostavi in upravlja natan¢ne evidence podatkov o svojih dejanskih lastnikih ali ¢e je ne
posodablja ob vsaki spremembi podatkov ali ¢e podatkov o svojih dejanskih lastnikih ne
hrani pet let od dneva prenehanja statusa dejanskega lastnika (prvi, drugi, Cetrti in Sesti
odstavek 41. ¢lena tega zakona);«,

- 3. toCka spremeni tako, da se glasi:

»3. Ce ne vpiSe v register podatkov o svojem dejanskem lastniku ter njihove spremembe v
predpisanem roku ali ¢e vpiSe napacne podatke (tretji odstavek 44. ¢lena tega zakona).«.

Za prvim odstavkom se doda nov drugi odstavek, ki se glasi:

»(2) Z globo od 1.500 do 15.000 eurov se kaznujeta samostojni podjetnik posameznik in
posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost, ki storita prekrsek iz prejSnjega odstavka.«.

Dosedanji drugi odstavek, ki postane tretji odstavek, se spremeni tako, da se glasi:

»(3) Z globo od 400 do 2.000 eurov se za prekrSek kaznujejo odgovorna oseba pravne
osebe, odgovorna oseba samostojnega podjetnika posameznika in odgovorna oseba
posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, ki storijo prekrsSek iz prvega odstavka tega
Clena.«.

49. c¢len

Za 167. ¢lenom se doda nov 167.a €len, ki se glasi:
»167.a Clen
(krSitve dejanskih lastnikov v zvezi z zagotavljanjem podatkov poslovnim subjektom)

Z globo od 400 do 2.000 eurov se za prekrSek kaznuje posameznik, ki je dejanski lastnik
poslovnega subjekta, ¢e poslovnemu subjektu ne zagotovi vseh potrebnih podatkov, da
lahko izpolni svoje obveznosti iz prvega, drugega, Cetrtega in Sestega odstavka 41. Clena
tega zakona (peti odstavek 41. ¢lena tega zakona).«.

50. clen

Za 170. ¢lenom se doda nov 170.a €len, ki se glasi:
»170.a ¢len

(krSitve ponudnikov storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami ter ponudnikov skrbniskih
denarnic)

(1) Z globo od 6.000 do 60.000 eurov se za prekrSek kaznuje pravna oseba, ki v
zadnjih dveh zaporednih poslovnih letih na bilan¢ni presecni dan bilance stanja izkazuje
prihodke, ki ne presegajo 8.000.000 eurov, Ce:



1. opravi storitev menjave med virtualnimi in fiat valutami ali ponudi skrbnisko denarnico
pred vpisom v register ponudnikov storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami ter
ponudnikov skrbniSkih denarnic (drugi odstavek 4.a ¢lena);

2. opravi storitev menjave med virtualnimi in fiat valutami ali ponudi skrbnisko denarnico
v nasprotju z drugim odstavkom 4.b ¢lena tega zakona;

3. kot ponudnik storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami urada ne obvesti pisno ali
pravoCasno o ponudnikih, ki so vkljueni v njegove storitve menjav med virtualnimi in fiat
valutami (deseti odstavek 4.a ¢lena).

(2) Z globo od 12.000 do 120.000 eurov se za prekrSek iz prejSnjega odstavka
kaznuje pravna oseba, ki se v skladu z zakonom, ki ureja gospodarske druzbe, Steje za
srednjo ali veliko gospodarsko druzbo, ali pravna oseba, ki v zadnjih dveh zaporednih
poslovnih letih na bilan¢ni presecni dan bilance stanja izkazuje prihodke, ki presegajo
8.000.000 eurov.

(3) Z globo od 4.000 do 40.000 eurov se za prekrsek iz prvega odstavka tega Clena
kaznuje samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost.

(4) Z globo od 800 do 4.000 eurov se za prekrsek iz prvega odstavka tega Clena
kaznuje odgovorna oseba pravne osebe ali odgovorna oseba samostojnega podjetnika
posameznika ali posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost.«.

PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE
51. ¢€len
(izdaja podzakonskih predpisov)
(1) Vlada izda predpis iz novega 61.a Clena zakona v Sestih mesecih po uveljavitvi tega

zakona.

(2) Minister, pristojen za finance, izda pravilnik iz devetega odstavka spremenjenega 45.
Clena zakona v 12 mesecih od uveljavitve tega zakona.

(3) Minister, pristojen za finance, izda pravilnik iz novega 4.a ¢lena zakona v Sestih mesecih
po uveljavitvi tega zakona.

52. ¢len
(uskladitev)

(1) Smernice, izdane na podlagi 154. ¢lena Zakona o prepreCevanju pranja denarja in
financiranja terorizma (Uradni list RS, §t. 68/16 in 81/19), se uskladijo z dolo¢bami tega
zakona v 12 mesecih od uveljavitve tega zakona.

(2) Zavezanci v Sestih mesecih od uskladitve smernic iz prejSnjega odstavka izdelajo oceno
tveganja v skladu s 13. ¢lenom tega zakona.

(3) Poslovni subjekti v Sestih mesecih od uveljavitve tega zakona ugotovijo podatke o svojem
dejanskem lastniku ali lastnikih v skladu s spremenjenim 41. ¢lenom zakona.

(4) Za poslovne subjekte, ki so vpisani v Poslovni register Slovenije, in poslovne subjekte, ki
so vpisani v dav¢ni register, ¢e niso vpisani v Poslovni register Slovenije, pred vzpostavitvijo



informacijske reSitve iz petega odstavka tega Clena, se Steje, da so v predpisanem roku
izpolnili obveznost iz tretjega odstavka spremenjenega 44. ¢lena zakona, ¢e podatke o svojih
dejanskih lastnikih vpiSejo v register dejanskih lastnikov v Sestih mesecih od vzpostavitve
informacijske resitve iz petega odstavka tega ¢lena.

(5) Upravljavec registra v 12 mesecih od uveljavitve pravilnika iz devetega odstavka 45.
¢lena tega zakona vzpostavi informacijsko reSitev za vpis in vodenje podatkov ter reSitev za
dostop do podatkov, vpisanih v register.

(6) Upravljavec registra v osmih dneh od vzpostavitve informacijske reSitve iz prejSnjega
odstavka samodejno prenese v register podatke o poslovnih subjektih iz sedmega odstavka
spremenjenega 44. CcClena zakona. Za poslovne subjekte iz sedmega odstavka
spremenjenega 44. Clena zakona, ki so na dan vzpostavitve informacijske reSitve Ze vpisani
v register, pa upravljavec registra opravlja nadaljnji samodejni prenos podatkov o dejanskem
lastniku v skladu z osmim odstavkom spremenjenega 44. ¢lena zakona, ¢e mu ti poslovni
subjekti posredujejo zahtevo za nadaljnji samodejni prenos.

53. ¢€len
(zacetek uporabe posameznih dolo¢b zakona)

(1) Drugi odstavek novega 4.a Clena zakona se zacne uporabljati tri mesece po uveljavitvi
podzakonskega akta iz tretjega odstavka 51. ¢lena tega zakona.

(2) Spremenjena 44. in 45. ¢len zakona se zacneta uporabljati, ko se vzpostavi informacijska
reSitev iz petega odstavka prejSnjega ¢lena.

(3) Do zacgetka uporabe dolocb iz prejSnjega odstavka se uporabljajo dolocbe 44. in 45. Clena
Zakona o prepre€evanju pranja denarja in financiranja terorizma (Uradni list RS, §t. 68/16 in
81/19).

(4) Minister, pristojen za finance, ob vzpostavitvi informacijske reSitve iz petega odstavka
prejSnjega €lena izda odredbo, v kateri dolo¢i datum, od katerega se uporabljajo dolo¢be iz
drugega odstavka tega ¢lena. Odredba se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

54. ¢€len

(zacetek veljavnosti)

Ta zakon zacne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.



Ill. OBRAZLOZITVE:

K 1. élenu:

Predmetna novela prenaSa v slovenski pravni red zakonodajni akt Evropske Unije, in sicer
Direktivo (EU) 2018/843 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. maja 2018 o spremembi
Direktive (EU) 2015/849 o prepreCevanju uporabe finanénega sistema za pranje denarja ali
financiranje terorizma ter o spremembi direktiv 2009/138/ES in 2013/36/EU (v nadaljnjem
besedilu: Direktiva 2018/843/EU).

K 2. élenu:

Pri spremembah in dopolnitvah opredelitev posameznih pojmov se izhaja iz nadaljnjega
besedila sprememb Zakona o prepreevanju pranja denarja in financiranju terorizma -
ZPPDFT-1 (v nadaljevanju: zakon) in posledi¢nih potreb po opredelitvi teh pojmov.

Definicija elektronskega denarja se uskladi z Direktivo 2018/843/EU (tocka c.) drugega
odstavka 1. ¢lena Direktive 2018/843/EU), pri Cemer je Direktivo 2009/110/ES v slovenski
pravni red prenesel Zakon o placilnih storitvah, storitvah izdajanja elektronskega denarja in
placilnih sistemih.

Uvaja se tudi pojem fiat valute kot tradicionalno zakonito denarno sredstvo v razmerju do
tako imenovanih virtualnih valut.

Definicija korespondentnega odnosa je dodatno usklajena z besedilom Direktive
2015/849/EU, ki izrecno navaja kot predmet odnosa opravljanje transakcij z vrednostnimi
papirji ali prenos sredstev.

Pri definiranju poslovnega razmerja je poudarjen pomen trajnosti tega razmerja v odnosu do
transakcij, ki so posamezna dejanja in nimajo trajnejSe narave.

Novi pojem placilne transakcije na daljavo se sklicuje na Zakon o placilnih storitvah, storitvah
izdajanja elektronskega denarja in placilnih sistemih, ki je v slovenski pravni red prenesel
veljavno Direktivo 2015/2366/EU o placilnih storitvah na notranjem trgu.

Zaradi prenosa dolo¢b Direktive 2018/843/EU je uveden pojem ponudnik skrbniskih
denarnic, ki je izrecno naveden kot zavezanec (toCka d drugega odstavka 1. ¢lena Direktive
2018/843/EU).

Zaradi prenosa dolo¢b Direktive 2018/843/EU je treba opredeliti tudi pojem virtualne valute.
Pri tem se uposteva definicija iz Direktive 2018/843/EU (toCka d drugega odstavka 1. ¢lena
Direktive 2018/843/EU), pri ¢emer se namesto pojma denar uporabi pojem denarno
sredstvo, ki je opredeljen v zakonu, ki ureja placilne storitve, storitve izdajanja elektronskega
denarja in placilne sisteme, v skladu z definicijo iz Direktive 2015/2366/EU. Virtualnih valut
namre€ ne bi smeli zamenjevati z elektronskim denarjem, kot je opredeljen v 2. to¢ki 2. ¢lena
Direktive 2009/110/ES, s SirSim pojmom »denarna sredstva«, kot je opredeljen v 25. tocki 4.
¢lena Direktive 2015/2366/EU, z denarno vrednostjo, shranjeno na instrumentih, ki so izvzeti,
kot je dolo¢eno v to¢kah k in | 3. ¢lena Direktive 2015/2366/EU, ali z igralnimi valutami, ki se
lahko uporabljajo izkljuéno v posebnem igralniskem okolju. Ceprav se virtualne valute
pogosto lahko uporabljajo kot pladilno sredstvo, pa bi se lahko uporabljale tudi za druge
namene in imele SirSo uporabo, na primer kot sredstvo za izmenjavo, za nalozbe, kot
proizvodi, katerih namen je ohranjanje vrednosti, ali v spletnih igralnicah. Cilj zakona je zajeti



vse mozne uporabe virtualnih valut. Poleg tega se tudi lokalne valute, imenovane tudi
komplementarne valute, ki se uporabljajo v zelo omejenih omrezjih, kot so mesta ali regije, in
imajo zelo majhno Stevilo uporabnikov, ne bi smele Steti za virtualne valute.

K 3. ¢élenu:

Pri bankah se na izrecno zahtevo Evropske komisije dodatno uskladi besedilo zakona z
Direktivo 2015/849/EU, tako da so izrecno zajete tudi podruznice slovenskih bank v drzavah
Clanicah, ¢eprav trenutno nobena slovenska banka nima podruznice v drzavah €lanicah.

V skladu z Direktivo 2018/843/EU so doloCeni zavezanci s podro¢ja virtualnih valut (tocka ¢
prvega odstavka 1. ¢lena Direktive 2018/843/EU), in sicer so to pravne in fizicne osebe, Ki
opravljajo posle v zvezi z dejavnostjo storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami ali druge
posle, ki so vklju€eni v te storitve, ter pravne in fizine osebe, ki opravljajo posle v zvezi z
dejavnostjo ponujanja skrbniskih denarnic. Z vklju¢enostjo v storitve menjav med virtualnimi
in fiat valutami je misljeno aktivnho sodelovanje pri samem izvajanju teh storitev, v kar ne sodi
npr. izdelava aplikacije, ki omogo¢a menjave.

Na podlagi spremembe tocke 3(a) Clena 2(1) Direktive 2015/849/EU se razSiri kategorija
storitev davénega svetovanja, in sicer tako, da se vkljui neposredno ali posredno
zagotavljanje materialne pomoci, pomoc€i ali svetovanja o davénih zadevah kot glavna
poslovna ali poklicna dejavnost. Poleg tega se v skladu z navedeno dolocbo Direktive
2018/843/EU razsiri kategorijo trgovcev z umetninami, tako da se vkljuci tudi posredovanje v
trgovini z umetnidkimi deli, v zvezi s tem izrecno navede umetnidke galerije in drazbene hiSe
ter razsiri tudi na hrambo umetnikih del, trgovanje ali posredovanje v trgovini z umetniskimi
deli, ko to izvajajo prostocarinska obmocja (to€ka c.) prvega odstavka 1. ¢lena Direktive
2018/843/EU).

K 4. ¢élenu:

Predlagani ¢len predvideva umestitev $tirih novih ¢lenov neposredno za c&lenom, ki
opredeljuje zavezance.

Direktiva 2018/843/EU v spremenjenem prvem odstavku 47. Clena (29. odstavek 1. ¢lena
Direktive 2018/843/EU) drzavam ¢lanicam nalaga obveznost zagotavljanja, da so ponudniki
storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami ter ponudniki skrbniskih denarnic registrirani
(poleg nekaterih drugih kategorij zavezancev, kot so menjalnice, prireditelji in koncesionarii,
ki prirejajo igre na sreCo itd.). V drugem odstavku istega &lena Direktiva 2018/843/EU
drzavam cClanicam nalaga, da zagotovijo, da so osebe, ki so na vodstvenem polozaju v teh
subjektih, ali osebe, ki so dejanski lastniki takSnih subjektov, sposobne in primeme osebe.
Merila za ugotavljanje, ali je oseba sposobna in primerna ali ne, pa bi morala odrazati
nujnost zaScite takdnih subjektov pred zlorabo s strani vodstva ali dejanskih lastnikov za
namene kaznivih dejanj.

Z novim 4.a ¢lenom se torej doloCijo obveznost vzpostavitve registra ponudnikov storitev
menjav med virtualnimi in fiat valutami ter ponudnikov skrbniskih denamic pri Uradu za
prepreCevanje pranja denarja; posamezni podatki, ki se v vpisujejo v register; razlog za
zavrnitev vpisa v register s strani Urada, ki se veZe na sposobnost in primernost prej
navedenih oseb v subjektih vpisa. Zaradi zagotavljanja ucinkovitega nadzora nad SirSo
kategorijo zavezancev s podro€ja virtualnih valut se za ponudnike, ki morajo biti vpisani v
predmetni register, doloCi tudi obveznost obvesS€anja Urada o ponudnikih, ki so vklju€eni v
storitve menjav med virtualnimi in fiat valutami (ti tudi spadajo med zavezance po 20.d tocki
prvega odstavka 4. ¢lena ZPPDFT-1, v skladu z Direktivo 2018/843/EU pa jim ni treba biti
registrirani). Vklju€enost v te storitve je oblika sodelovanja, zato se od ponudnikov, ki morajo



biti vpisani v predmetni register, zahtevajo podatki o tistih ponudnikih, s katerimi zavezanec
za vpis v register tako sodeluje. Registracijo subjektov v zvezi z virtualnimi valutami je
priporoCilo tudi racunsko sodiS¢e v okviru revizijskega porocila o ucinkovitosti urejanja
virtualnih valut. Namen registra iz tega Clena pa je zlasti v zagotavljanju transparentnosti in
ne pomeni, da gre za sistemsko regulirano dejavnost. Dejstvo vpisa v register ne pomeni
torej vseh vidikov varnosti kot izhajajo iz nadzora drugih institucij, ki opravljajo sistemsko
regulirano dejavnost.

V 4.b ¢lenu se doloci, kdaj Urad izbriSe ponudnika iz registra ter, vezano na izbris, od
katerega trenutka dalje ponudniki storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami ter
ponudniki skrbniSkih denarnic ne smejo ve€ sklepati poslov v zvezi z izvajanjem teh
dejavnosti.

Poleg tega ta Clen s predlaganim novim 4.c ¢lenom omejuje krog zavezancev, ki poslujejo z
nepremic¢ninami za oddajanje ali najemanje, glede viSine mese€ne najemnine v iznosu
najmanj 10.000 evrov, kar je v skladu s to¢ko b prvega odstavka 1. Clena Direktive
2018/843/EU.

Glede zavezancev v zvezi z umetniskimi deli je predlagana sprememba za omejitev izvajanja
ukrepov v primerih, ko je vrednost transakcije najmanj 10.000 evrov. Direktiva 2018/843/EU
namre€ v tocki ¢ prvega odstavka 1. ¢lena na novo opredeli status zavezanca v zvezi z
umetniSkimi deli in ga omeji na tiste primere, v katerih posamezna transakcija ali povezane
transakcije zna$ajo vsaj 10.000 evrov.

K 5. élenu:

Dolo¢be o namenu izvedbe nacionalne ocene tveganja iz 7. ¢lena Direktive 2015/849EU so v
Cetrtem odstavku 1. ¢lena Direktive 2018/843/EU dopolnjene, zato je treba ustrezno dopolniti
tudi besedilo 9. ¢lena zakona.

K 6. ¢lenu:

Glede na toCko b cCetrtega odstavka 1. Clena Direktive 2018/843/EU je treba ustrezno
dopolniti besedilo 10. ¢lena zakona, tako da se nanasa tudi na obveznost seznanitve s
posodobitvami nacionalne ocene tveganja.

K 7. ¢élenu:

Zaradi dopolnitve opredelitve poslovnega razmerja, ki poudarja njegovo naravo trajnosti, je
treba sedmi odstavek 17. Clena zakona Crtati.

K 8. ¢lenu:

Drugi odstavek 19. ¢lena zakona se dopolni v skladu z drugim odstavkom 14. ¢lena Direktive
2015/849/EU, tako da je izrecno dolo¢eno, da se v primeru izvedbe pregleda stranke med
sklepanjem poslovnega razmerja (kar je izjema od pregleda stranke pred sklenitvijo
poslovnega razmerja), ta pregled opravi kar najhitreje po prvem stiku.

K 9. élenu:

V skladu s to¢kama a in b sedmega odstavka 1. ¢lena Direktive 2018/843/EU se uskladi
viSina mejnega zneska kot pogoja za opustitev pregleda stranke, in sicer na 150 oziroma 50
evrov, vkljuéno z jasnejSo dolo¢bo glede tega, da se mejni znesek uposteva kot skupni
promet v dobro ali kot skupni promet v breme. Prav tako ni ve¢ dopus€ena moznost za
nalozitev zneska do 500 evrov, saj Direktiva 2018/843/EU tega ne dopusc€a veC v primeru
rabe izkljuéno znotraj posamezne drzave €lanice.



K 10. ¢lenu:

V skladu s tocko c¢ sedmega odstavka 1. €lena Direktive 2018/843/EU se opredeljujejo
pogoji, ki morajo biti izpolnjeni za sprejetje placil, opravljenih z anonimnimi predplaéniskimi
karticami, izdanimi v tretjih drzavah.

K 11. ¢lenu:

Pri ugotavljanju in preverjanju istovetnosti z uporabo sredstva elektronske identifikacije se
besedilo 26. ¢lena zakona spremeni tako, da se neposredno sklicuje na predpise na
podroCju elektronske identifikacije in storitev zaupanja. Tako se zajamejo Uredba (EU) St.
910/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. julija 2014 o elektronski identifikaciji in
storitvah zaupanja za elektronske transakcije na notranjem trgu in o razveljavitvi Direktive
1999/93/ES (v nadaljevanju: uredba elDAS), ki se neposredno uporablja v Republiki
Sloveniji, kot tudi zdaj veljavni in prihodnji slovenski predpisi na tem podrocju. Ob
upostevanju ravni zanesljivosti, ki jih uredba eIDAS in navedeni predpisi predvidevajo
oziroma bodo predvideli (npr. sprememba Zakona o osebni izkaznici, ki je trenutno v
obravnavi in bo omogocala vkljuCitev nacionalnega sredstva elektronske identifikacije na
osebno izkaznico v skladu z Zakonom o elektronski identifikaciji in storitvah zaupanja (v
nadaljevanju: ZEISZ), ki je prav tako v javni obravnavi), se doloCi ustrezna raven
zanesljivosti, in sicer visoka. Tako se dovoli identifikacija z dovolj vamimi elektronskimi
sredstvi identifikacije iz vseh drzav ¢&lanic (v skladu z uredbo elDAS), v prehodnem obdobju
pa tudi s (slovenskimi) kvalificiranimi potrdili za elektronski podpis, ki so izdana tudi za
namen avtentikacije, ki se v skladu z 2. ¢lenom Uredbe o izvajanju Uredbe (EU) o elektronski
identifikaciji in storitvah zaupanja za elektronske transakcije na notranjem trgu in razveljavitvi
Direktive 1999/93/ES (Uradni list RS, t. 46/16) lahko uporabijo kot sredstvo elektronske
identifikacije. To bo namre€ po sprejetiju ZEISZ dovolijeno le v prehodnem obdobju, do
uveljavitve nacionalnega sredstva elektronske identifikacije, ki ga bo novi zakon dolocal.

Hkrati je predvideno ¢rtanje sedmega odstavka, saj so sredstva elektronske identifikacije ob
upostevanju dolo¢b uredbe elDAS enako mocno identifikacijsko sredstvo kot »klasi¢ni«
uradni osebni dokumenti, izdani s strani drzavnih organov. S tega vidika ni smotrno, da
zavezanci obvezno upostevajo vecje tveganje za pranje denarja ali financiranje terorizma v
primeru ugotavljanja in preverjanja istovetnosti stranke po tem ¢lenu.

K 12. ¢lenu:

Glede na dolo¢bo totke b drugega odstavka 1. Clena Direktive 2018/843/EU je treba
ustrezno prilagoditi besedilo 37. ¢lena zakona, ki dolo€a ugotavljanje dejanskih lastnikov v
primeru tujih skladov.

K 13. ¢lenu:

Dolocbe 38., 39. in 40. ¢lena se C€rtajo, ker izjeme za vpis v register dejanskih lastnikov, ki jih
je dopuscal zakon v skladu s staliS¢em Evropske komisije, niso dopuscene. Za te subjekte
se uporabljajo sploSna pravila iz 44. ¢lena zakona.

K 14. ¢lenu:

Dopolnitve in spremembe 41. ¢lena zakona se nanaSajo na doloCbe glede obveznosti
poslovnih subjektov v zvezi z ugotavljanjem dejanskega lastnika. Besedilo se dopolni tako,
da se uskladi s podtocko ii toCke a petnajstega odstavka 1. ¢lena Direktive 2018/843/EU, ki
dolo¢a, da morajo imeti poslovni subjekti na voljo ustrezne, natanne in posodobljene
informacije o svojem dejanskem lastniStvu, vkljuéno s podrobnostmi o delezih v lasti
upraviencev, ter s podtocko i. toCke d Sestnajstega odstavka 1. Clena Direktive



2018/843/EU, saj v skladu s stalis¢em Evropske komisije izjeme za vpis v register dejanskih
lastnikov niso dopuscene. Za te subjekte se tako uporabljajo sploSna pravila iz 44. ¢lena
zakona.

K 15. ¢lenu:

V novem drugem odstavku 42. Clena zakona je prenesena dolocba toCke b Sestnajstega
odstavka 1. ¢lena Direktive 2018/843/EU.

K 16. ¢lenu:

Predlagana dopolnitev prvega odstavka 43. ¢lena se nanasa na to¢ko a devetega odstavka
1. ¢lena Direktive 2018/843/EU.

Novi drugi odstavek 43. ¢lena se nanaSa na dopolnitev to¢ke b osmega odstavka 1. ¢lena
Direktive 2018/843/EU. Zavezanec mora, Ce je kot dejanski lastnik ugotovljena oseba, ki
zaseda polozaj poslovodstva, v skladu s svojo oceno tveganja sprejeti ustrezne ukrepe za
preverjanje istovetnosti tega dejanskega lastnika in njihovo izvajanje ter morebitne tezave, ki
so se pojavile med postopkom preverjanja, dokumentirati.

V skladu z dolo¢bo to¢ke b petnajstega odstavka 1. ¢lena in toCke f Sestnajstega odstavka 1.
Clena Direktive 2018/843/EU je v novem desetem odstavku dodana izrecna obveznost
zavezancem, da uradu sporocijo neskladje med vpisanim dejanskim lastnikom in podatki, ki
so jih sami pridobili.

Pri predlaganem novem enajstem odstavku gre za prenos tocke b devetega odstavka 1.
¢lena Direktive 2018/843EU.

K 17. ¢lenu:

V tretjem odstavku se Crtajo izjeme za vpis v register dejanskih lastnikov (RDL), saj v skladu
s stali8¢em Evropske komisije niso dopuséene.

Z na novo predlaganimi odstavki se prenasa dolo¢ba to¢ke c Sestnajstega odstavka 1. €lena
Direktive 2018/243/EU, ki uvaja nov 3.a odstavek 31. Clena Direktive 2015/849/EU glede
obveznosti registracije skrbnikov tujih skladov po njihovem sedeZu oziroma stalnem
prebivalis¢u.

Glede na to, da izjeme za vpis v RDL niso ve¢ dopusc€ene, se predvidena uvedba moznosti
samodejnega vpisa zakonitih zastopnikov kot dejanskih lastnikov, ki je usmerjena v odpravo
administrativhe ovire za vrsto pravno-organizacijskih oblik, kot so razli¢na drustva (gasilska,
planinska, Sportna, upokojenska ipd.), sindikalne organizacije, idr., kjer se dejansko
lastniStvo ne more doloditi na podlagi poslovnega deleza. Obenem je ohranjena obveznost
tudi teh poslovnih subjektov, da spremenijo podatke v registru, e zakoniti zastopnik ne
ustreza opredelitvi dejanskega lastnika.

Zaradi prenosa tocke b petnajstega odstavka 1. ¢lena 2018/843/EU je v predlogu doloceno,
da mora upravljavec registra s posebno oznako oznagiti tiste poslovne subjekte, pri katerih je
ugotovljena neskladnost podatkov o dejanskem lastniku. Tak8no neskladnost bo upravljavcu
sporocil nadzorni organ.

K 18. ¢lenu:

Zaradi povezovanje nacionalnih registrov dejanskih lastnikov in to¢ke g petnajstega odstavka
1. ¢lena Direktive 2018/843/EU je treba z novim ¢lenom vzpostaviti zakonsko podlago za
povezovanje.



K 19. ¢lenu:

Glede na to, da izjeme za vpis v RDL niso ve€ dopus&ene, se predvideva uvedba moznosti
samodejnega vpisa dejanskih lastnikov. V ta namen je treba uskladiti tudi vpis podatkov v
RDL.

Pri poslovnih subjektih, ki so nerezidenti in jim mati¢na in dav€na Stevilka nista bili dodeljeni,
je izrecno zapisano, da se v teh primerih ta dva podatka ne vpiSeta, vpiSe pa se podatek o
tujem identifikatorju subjekta, o drzavi, ki je ta identifikator dodelila, in o registru, v katerem je
subjekt v tuji drzavi voden.

Spremenjena je pristojnost izdaje pravilnika, in sicer se ta pristojnost nanasa v celoti na
Ministrstvo za finance. Ministrstvo, pristojno za gospodarstvo je vklju¢eno v pripravo aktov v
okviru medresorskega usklajevanja. Dopolnjena je tudi vsebina pravilnika, saj se nanasa tudi
na dolocitev Sifranta subjektov, ki nimajo poslovnih delezev ter nacin povezave prek
evropske platforme.

K 20. ¢lenu:

V skladu s to¢ko c petnajstega odstavka 1. ¢lena Direktive 2018/843/EU je treba SirSi javnosti
poleg dostopa do drugih podatkov o dejanskem lastniku omogog€iti tudi dostop do podatka o
mesecu in letu rojstva.

K 21. ¢lenu:

Z novim 47.a ¢lenom se delno prenasa toCka f petnajstega odstavka 1. ¢lena Direktive
2018/843/EU. Gre za spremenjeno in dopolnjeno dikcijo dosedanjega 107. ¢lena zakona, ki
se posledi¢no ¢rta.

K 22. ¢lenu:

Prvi odstavek je spremenjen zaradi prenosa desetega odstavka 1. Clena Direktive
2018/843/EU, glede neobitajne sestave oziroma vzorca transakcije.

K 23. ¢lenu:

Dolocbe o prepustitvi pregleda stranke tretji osebi so dopolnjene z moznostjo upoStevanja
alternativnih nacinov identifikacije v primeru, ko so spostovane dolo¢be uredbe elDAS. Gre
za smiselno enako ureditev kot pri spremembi 26. Elena zakona, pri ¢emer gre pri
spremembi 51. Clena zakona za prenos dolo¢be $tirinajstega odstavka 1. Clena Direktive
2018/243/EU, ki nadomesca drugi odstavek 27. ¢lena Direktive 2015/849/EU.

K 24. ¢lenu:

Zaradi razsiritve dolocbe tretjega odstavka 51. Clena zakona, ki omogoc¢a tudi pregled
stranke z moznostjo uposStevanja alternativnih nacinov identifikacije v primeru, ko so
spoStovane dolo¢be uredbe elDAS, je treba ustrezno spremeniti besedilo 2. toCke petega
odstavka 54. ¢lena zakona.

K 25. ¢lenu:

Zaradi Crtanja 38., 39. in 40. ¢lena zakona (glej obrazlozitev k 13. ¢lenu) se drugi odstavek
58. ¢lena zakona spremeni tako, da se ne sklicuje ve€ na Crtane Clene.

K 26. ¢lenu:

Zaradi doslednosti poimenovanja €lena se dopolni njegovo ime, tako da vkljuuje tudi
finan¢ne institucije. Kot je priporoc€il odbor strokovnjakov Sveta Evrope Moneyval se dopolni



obseg zadevnih korespondenc¢nih razmerij Se s tistimi, ki so znotraj drzav ¢lanic EU, ter
opredeli namen razumevanja narave poslovanja nasprotne stranke in preverjanja njenega
ugleda in izvajanja nadzora.

Pridobivanje opisa izvajanja internih postopkov je dopolnjeno tudi zato, da se oceni
ustreznost notranjih kontrol, pridobivanje opisa sistemske ureditve pa se dopolni, da se
razume odgovornost posameznih institucij. V okviru priporocil odbora Moneyval se pogoji v
zvezi s korespondencnimi razmerji dopolnijo za primere tako imenovanih »payable-through
raunov«, za katere morata biti zagotovljena izvedba pregleda stranke in posredovanje
podatkov na zahtevo korespondencne banke.

V predlaganem ¢&lenu so zajete tudi zahteve dvanajstega odstavka 1. ¢lena Direktive
2018/243/EU, ki spreminja uvodni del 19. ¢lena Direktive 2015/849/EU.

K 27. ¢lenu:

V prvem odstavku je le zaradi jasnosti in izrazenega pomisleka Evropske komisije zadniji
stavek, ki se nana8a na ugotavljanje politicne izpostavljenosti dejanskega lastnika, vsebinsko
vklju€en v prvi stavek, skupaj s stranko, zakonitim zastopnikom in pooblaséencem.

Dopolnjeno besedilo 1. toCke Sestega odstavka omogoCa zavezancu, da obseg in nacin
pridobivanja podatkov, ki jih mora pridobiti glede na status stranke kot politi€éno izpostavljene
osebe, prilagodi svoji oceni tveganja konkretnega poslovnega razmerja, transakcije,
produkta, storitve ali distribucijske poti. S tem bo zavezanec izvajanje svojih ukrepov lahko
usmeril v obvladovanje vedjih tveganj, medtem ko pri sicerSnjem neznatnem tveganju (npr. v
primeru sklepanja standardnih in reguliranih poslovnih razmerij na podrocju zavarovanj v
obi€ajnih zneskih ipd.) izvajanje pogloblienega pregleda politicno izpostavljene osebe ne bo
pomenilo nesorazmernega izvajanja ukrepov.

Dopolnitve tega Clena so potrebne zaradi priporo€il odbora Moneyval, ki jih ustrezno
naslavljajo predlagane spremembe. Tako je v besedilu spremenjena dikcija glede
pridobivanja podatkov o izvoru premozZenja kot doloCitev, da je treba ugotoviti izvor
premozenja kot takega, in posebej izvor sredstev, ki bodo predmet poslovnega razmerja
oziroma transakcije.

Besedilo 1. tocke je dopolnjeno tudi z izrecnim sklicem, za katero osebo je treba ugotavljati
premozenjsko stanje, izvor premozZenja in izvor sredstev, in sicer je ta zahteva podana tako
za stranko samo kot za njenega zakonitega zastopnika, pooblas€enca in dejanskega
lastnika, s Cimer so v ukrep zajete vse fizicne osebe in mozne razliCne pravne osebe, ki
nastopajo kot stranke pri zavezancih.

Dopolnjeno besedilo 2. toCke Sestega odstavka izrecno zahteva, da se pisna odobritev
nadrejene odgovorne osebe, ki zaseda polozaj viSjega vodstva, pridobi tudi, ¢e stranka, njen
zakoniti zastopnik, pooblasS¢enec ali dejanski lastnik postane politi€no izpostavljena oseba
med trajanjem poslovnega razmerja.

K 28. ¢lenu:

Dolo¢ba prenas$a trinajsti odstavek 1. ¢lena Direktive 2018/243/EU, ki uvaja novi 20.a €len
Direktive 2015/849/EU, na podlagi katerega bo Evropska komisija sestavila seznam z
natanéno navedbo funkcij, ki so opredeljene kot pomembne javne funkcije na ravni institucij
in organov Evropske unije.

K 29. ¢lenu:



Besedilo se dopolni v skladu z enajstim odstavkom 1. ¢lena Direktive 2018/243/EU, in sicer s
prvim odstavkom novega 18.a Clena Direktive 2015/849/EU, in se nanaSa na natan¢nejSe
dolocbe glede pridobivanja podatkov o izvoru sredstev in premozZenja, glede odobritve
nadaljevanja poslovnega razmerja ter zagotavljanja pogostejSega in dalj ¢asa trajajoCega
spremljanja poslovanja vklju¢no z opredeljevanjem transakcijskih vzorcev, ki jih je treba tudi
naprej proucevati.

V skladu z drugim odstavkom 18.a ¢lena Direktive 2015/849/EU pa se posebej dolodijo
moznost uporabe dodatnih elementov pogloblienega pregleda stranke, uvedbe ustrezno
okreplienega mehanizma za sporoCanje podatkov ali sistematicno sporoCanje podatkov
uradu, ter moZznost omejitve izvajanja poslovnega razmerja ali transakcij,

K 30. ¢lenu:

V skladu s Sestim odstavkom 1. ¢lena Direktive 2018/8493/EU je treba dopolniti besedilo z
izrecno dolo¢bo o anonimnih sefih.

K 31. ¢lenu:

Predmetna dolo¢ba natanéneje opredeli obveznosti, ki jih ima zavezanec, ki ima podruznice
in h€erinske druzbe v vecinski lasti v drugih drzavah, v zvezi z vzpostavljanjem politik in
postopkov skupine, pri Eemer mora upostevati tudi oceno tveganja.

K 32. élenu:
Cetrti odstavek je dopolnjen glede na osemindvajseti odstavek Direktive 2018/843/EU.
K 33. élenu:

Predlagana dopolnitev Clena, ki se nanasa na dolo€itev kontaktne toCke za sprejetje zaprosil
tujin FIU (finanéne obveSCevalne enote), izhaja iz Stiriintridesetega odstavka 1. ¢lena
Direktive 2018/843/EU.

K 34. ¢élenu:
Glej obrazlozitev k 21. ¢lenu novele.
K 35. élenu:

Z novim 121. a ¢lenom zakona se prena$ajo doloCbe enajstega odstavka 1. €lena Direktive
2018/843/EU, ki dolo¢a novi 18.a ¢len Direktive 20158/849/EU, ki zahteva dodatne ukrepe v
zvezi z visoko tveganimi drzavami. S tem je vzpostavljena pravna podlaga za pristojne
organe na podro€ju prepreCevanja pranja denarja, da posegajo v svobodno ustanavljanje
hcerinskih druzb, podruznic ali predstavniStev ter da zahtevajo dodatne ukrepe na podrocju
nadzora, revizije in korespondencnih odnosov. Predmetno doloc¢bo je treba uporabiti v
primerih, ko z tveganja za pranje denarja in financiranje terorizma z obi¢ajnimi ukrepi ne
morejo biti obvladovana in so s strani mednarodnih organizacij ugotovljene strateSke
pomanijkljivosti v konkretni visoko tvegani drzavi.

K 36. ¢lenu:

S spremembo drugega odstavka 123. Clena zakona se prenasa Stiriindvajseti odstavek 1.
¢lena Direktive 2018/843/EU, in sicer se namesto pogoja ustanovitve uposteva sedez.

K 37. ¢lenu:

Zaradi pripomb Evropske komisije se uskladi krog varovanih oseb z 38. ¢lenom Direktive
2015/849/EU.



Poleg tega se zavoljo sistemske ustreznosti urejanja kazenske in disciplinske odgovornosti
dolocba preoblikuje, tako je kazenska in disciplinska odgovornost kroga varovanih oseb
izklju¢ena posredno, in sicer tako da je z novo dikcijo izkljuCena protipravnost ravnanja teh
oseb. Glede na to, da po novi dikciji obveznost varovanja tajnih podatkov, poslovne
skrivnosti, poklicne tajnosti ter zaupnih bancnih podatkov za varovane osebe po tej dolo¢bi v
doloCenih primerih ne velja, navedene osebe v teh primerih ne morejo kazensko ali
disciplinsko odgovarjati, saj ne krsijo navedenih obveznosti.

K 38. ¢lenu:

Dolo¢ba o zbiranju statisticnih podatkov urada se dopolni v skladu s sedemindvajsetim
odstavkom 1. ¢lena Direktive 2018/843/EU, ki spreminja drugi odstavek 44. ¢lena Direktive
2015/849/EU. Dopolnitev se nanasa na spremembo tocke d, e in f drugega odstavka 44.
¢lena Direktive 2015/849/EU.

K 39. ¢lenu:

Dopolnitev 11. toCke Sestega odstavka 136. Clena je potrebna zaradi uskladitve dostopa do
posameznih podatkov, ki se bodo vodile v okviru evidenc AJPES-a.

Zaradi ¢rtanja 107. ¢lena, ki je po noveli del novega 47.a Clena (glej obrazlozitev k 21. &lenu),
se v 5. toCki Cetrtega odstavka 136. Clena 107. ¢len nadomesti s 47.a Clenom. Pri tem je
treba pojasniti, da urad vodi evidenco samo o osebnih podatkih, ki jih je oziroma jih bo sam
na podlagi 47.a €lena iznesel iz drzave. Ta evidenca torej ne zajema iznosov osebnih
podatkov, ki so oziroma jih bodo iznesli drugi pristojni organi iz 47.a Clena.

K 40. ¢lenu:

Dopolnitev 10. to¢ke se uskladi z razS8irjenim pridobivanjem podatkov o izvoru premozenja in
sredstev stranke, njenega =zakonitega =zastopnika, pooblaséenca oziroma dejanskega
lastnika iz 61. in 63. Clena zakona. Glej obrazlozitev k 27. in 28. €lenu novele.

Zaradi Crtanja 38., 39. in 40. Clena zakona (glej obrazlozitev k 13. Clenu) se 14. toCka
spremeni tako, da se ne sklicuje veC na €rtane ¢lene.

Zaradi ¢rtanja 107. Clena zakona, ki je po noveli del novega 47.a Clena zakona (glej
obrazlozitev k 21. ¢lenu), se v desetem odstavku 107. ¢len nadomesti s 47.a ¢lenom zakona
(glej tudi obrazlozitev k 39. ¢lenu).

K 41. ¢lenu:

Z novim Cetrtim odstavkom se prenasa toCka a.) tridesetega odstavka 1. ¢lena Direktive
2018/243/EU, ki dolo¢a nov 1.a odstavek 48. ¢lena Direktive 2015/849/EU, ki zahteva
obvescanje Evropske komisije o pristojnih nadzornih organih vklju€no z njihovimi kontaktnimi
podatki.

K 42. ¢lenu:

V skladu z ugotovitvami poroc€ila odbora strokovnjakov Moneyval je potrebna dopolnitev
Clena z obveznim periodi¢nim posodabljanjem podatkov.

K 43. ¢lenu:

Zaradi devetnajstega odstavka 1. Clena Direktive 2018/843/EU, ki uvaja nov 32.a Clen
Direktive 2015/849/EU in opredeljuje zahtevo po neposrednem dostopu do informacij,
shranjenih v centraliziranih registrih, je treba celovito omogoditi dostop do podatkov iz



Registra transakcijskih racunov tudi nadzornim organom iz 139. ¢lena zakona kot pristojnim
organom na podrocju prepreCevanja pranja denarja.

K 44. ¢lenu:

Z novim drugim odstavkom 155. Clena zakona se prenasa besedilo sedemintridesetega
odstavka 1. ¢lena Direktive 2018/843/EU, in sicer v delu, ki doloCa Cetrti odstavek novega
57.a ¢lena Direktive 2015/849/EU.

K 45. ¢lenu:

S spremembo prvega odstavka in 1. tocke drugega odstavka 160. ¢lena zakona se prena$a
besedilo devetintridesetega odstavka 1. &lena Direktive 2018/843/EU, ki spreminja prvi
odstavek 61. ¢lena Direktive 2015/849/EU.

K 46. ¢lenu:

V skladu s to¢ko ¢ prvega odstavka 61. Clena Direktive 2015/849/EU se izrecno predvidi
moznost, da nadzorni organ sploh ne objavi informacij v zvezi z ukrepi nadzora in sankcijami
zaradi prekrskov, ki so jih izrekli zaradi krSitev tega zakona, kadar neobjava identitete
krSitelja ali za¢asno zadrzanje objave identitete krSitelja Stejeta za nezadostni, da bi se z
njima zagotovilo ucinkovito varstvo zadevnih osebnih podatkov ali da stabilnost finan¢nih
trgov ne bi bila ogrozena.

K 47. ¢lenu:

Pri prekrSku iz devetega odstavka 163. Clena zakona se na izrecno zahtevo Evropske
komisije globa zvi8a na 5.000.000 evrov, v skladu s to¢ko b tretjega odstavka 59. ¢lena
Direktive 2015/849/EU.

K 48. ¢lenu:

Zaradi prestevilenja odstavkov v 41. Clenu zakona se spremeni besedilo prekrska iz 1.
to¢ke prvega odstavka 167. ¢lena zakona, tako da se sklicuje na prave materialne dolocbe.

Pri prekrSku iz 3. toCke prvega odstavka 167. ¢lena zakona se spremeni dikcija, tako da se
zahteva vpis podatkov ali njihovih sprememb v predpisanem roku. Slednji je dolo¢en v
materialni doloc¢bi, to je v tretjem odstavku 44. Clena zakona, posredno pa tudi v prehodni
dolocbi v Cetrtem odstavku 52. Clena predloga zakona. Poslovni subjekti, na katere se
nanasa Cetrti odstavek 52. Clena predloga zakona in ki ne bodo v Sestih mesecih od
vzpostavitve informacijske reSitve vpisali podatkov o svojih dejanskih lastnikih v register
dejanskih lastnikov, bodo izpolnili zakonske znake prekrSka po spremenjeni 3. toCki prvega
odstavka 167. ¢lena zakona (glej tudi obrazlozitev k 52. ¢lenu).

Zaradi ¢rtanja izjem za vpis v register dejanskih lastnikov (glej obrazlozitev k 13. €lenu) pa je
treba dolociti prekrskovno dolo€bo tudi za subjekte, za katere ne velja vec€ izjema vpisa.

K 49. ¢lenu:

Zaradi nove obveznosti iz petega odstavka 41. ¢lena zakona je treba dolo¢iti tudi sankcijo za
primere, ko dejanski lastniki poslovnim subjektom ne zagotovijo vseh podatkov, ki jih
poslovni subjekti potrebujejo za izvajanje svojih obveznosti.

K 50. ¢lenu:

Doda se nov €len, ki predvideva sankcioniranje ponudnikov storitev menjav med virtualnimi
in fiat valutami ter ponudnikov skrbniskih denarnic, ki opravljajo te storitve: pred vpisom v



register iz novega 4.a Clena zakona; potem ko jim je bila Ze vroCena odlo¢ba o izbrisu iz
registra; potem ko so Uradu poslali pisno obvestilo o prenehanju opravljanja teh storitev;
potem ko so prenehali obstajati; ali potem ko je bil objavljen oklic o zaetku postopka prisilne
poravnave, steCajnega postopka ali postopka prisilne likvidacije zoper njih. Sankcionirajo se
tudi ponudniki storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami, ki Urada ne obvestijo (pisno ali
v zakonskem roku) o ponudnikih, ki so vklju€eni v njihove storitve menjav med virtualnimi in
fiat valutami in s katerimi sodelujejo.

K 51. ¢lenu:

Predlog ¢lena dolo¢a roke za izdajo podzakonskih aktov, in sicer Sestih mesecev po
uveljavitvi zakona za sprejem uredbe iz 61.a €lena, eno leto po uveljavitvi zakona za sprejem
pravilnika iz 45. €lena in Sest mesecev po uveljavitvi zakona za sprejem pravilnika, s katerim
se podrobneje dolocijo pravila o vzpostavitvi in vodenju registra iz 4.a ¢lena.

K 52. ¢lenu:

Predlog clena doloCa rok enega leta za uskladitev smernic nadzornih organov s
spremembami zakona.

Predlog ¢lena doloca tudi rok Sestih mesecev po sprejetju navedenih smernic nadzomnih
organov, v katerem morajo zavezanci ustrezno prilagoditi ocene tveganja v skladu s 13.
¢lenom zakona.

Predlog ¢lena doloca Se rok Sestih mesecev, v katerem morajo poslovni subjekti v skladu s
spremenjenim 41. ¢lenom zakona ugotoviti podatke o svojem dejanskem lastniku.

Zaradi roka v tretjiem odstavku 44. ¢lena zakona pa predlog ¢lena posebej obravnava tiste
poslovne subjekte, ki so Ze vpisani v Poslovni register oziroma davéni register ali bodo
vpisani v enega od teh registrov pred vzpostavitvijo informacijske resitve za samodejni vpis v
Register dejanskih lastnikov, torej preden se zacnejo uporabljati dolo¢be spremenjenega 44.
in 45. ¢lena zakona. Za te poslovne subjekte se rok za vpis podatkov o dejanskih lastnikih v
navedeni register v skladu s spremenjenim 44. ¢lenom zakona izte€e Sest mesecev od
vzpostavitve informacijske resitve. Ce v tem roku vpiSejo svoje dejanske lastnike, se Steje,
da so v predpisanem roku izpolnili obveznost iz tretjiega odstavka spremenjenega 44. Clena
zakona, sicer odgovarjajo za prekrdek po spremenjeni 3. toCki prvega odstavka 167. ¢lena
zakona.

Predlog ¢lena dolo¢a tudi rok enega leta za vzpostavitev informacijske reSitve za samodejni
vpis v Register dejanskih lastnikov in rok osmih dni od vzpostavitve te informacijske reSitve
za samodejni prenos podatkov o poslovnih subjektih iz spremenjenega sedmega odstavka
44. ¢lena zakona v register.

S prehodno dolo¢bo se ureja tudi polozaj poslovnih subjektov, ki so predstavljali izjemo pred
spremembo zakona in so kljub temu pred dnem vzpostavitve informacijske reSitve bili vpisani
v register dejanskih lastnikov, na nacin, da lahko zahtevajo nadaljnji samodejni prenos
podatkov v skladu s sedmim odstavkom spremenjenega 44. ¢lena zakona. V tem primeru
upravljavec registra takoj, ko prejme zahtevo za nadaljnji samodejni prenos, zamenja
podatke, ki jih je poslovni subjekt predhodno vpisal v Register dejanskih lastnikov, s podatki
iz Poslovnega registra, Centralnega registra prebivalstva oziroma Dav€nega registra v
skladu z osmim odstavkom spremenjenega 44. Clena zakona.

K 53. ¢lenu:



Predlog ¢lena dolo¢a, da se obveznost vpisa v register ponudnikov storitev menjav med
virtualnimi in fiat valutami ter ponudnikov skrbniSkih denarnic pred zacetkom izvajanja
storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami ali ponujanja skrbniskih denarnic (drugi
odstavek novega 4.a C¢lena zakona) zacne uporabljati tri mesece po uveljavitvi
podzakonskega akta, s katerim minister, pristojen za finance, podrobneje dolo¢i pravila o
vzpostavitvi in vodenju registra (deveti odstavek novega 4.a Clena zakona). Do izteka
navedenega roka lahko torej navedeni ponudniki izvajajo storitve menjav med virtualnimi in
fiat valutami ali ponujajo skrbniSke denarnice kljub temu, da niso vpisani v navedeni register.

S prehodno dolo¢bo se dolo¢a tudi, kdaj se zaCneta uporabljati spremenjena 44. in 45. ¢len
zakona, ki sta vezana na vzpostavitev informacijske reSitve za samodejni vpis v register
dejanskih lastnikov, ter ureja rezim v vmesnem obdobju. Minister, pristojen za finance, bo ob
vzpostavitvi navedene informacijske reSitve izdal odredbo, v kateri bo dolodil dan, od
katerega dalje se Steje, da je informacijska reSitev vzpostavljena, in posledi¢no zacetek
uporabe spremenjenega 44. in 45. ¢lena zakona ter rokov, ki so vezani na trenutek
vzpostavitve informacijske reSitve. Odredba se bo objavila v Uradnem listu Republike
Slovenije, s ¢imer bo zagotovljeno, da bodo vsi poslovni subjekti, ki so dolzni vpisati podatke
v register, seznanjeni, do kdaj morajo izpolniti to dolZnost.

K 54. ¢lenu:

Vacatio legis je dolo€en v trajanju 14 dni po objavi.



IV. BESEDILO CLENOV, KI SE SPREMINJAJO:

Trenutno veljavno besedilo ¢lenov ZPPDFT-1, ki se spreminjajo:

1. ¢len
(vsebina zakona in prenos direktiv EU)

(1) Ta zakon doloCa ukrepe, pristojne organe in postopke za odkrivanje in prepreCevanje
pranja denarja in financiranja terorizma ter ureja inSpekcijski nadzor nad izvajanjem njegovih dolocb.

(2) S tem zakonom se v pravni red Republike Slovenije prenasa Direktiva (EU)
St. 2015/849 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. maja 2015 o prepreCevanju uporabe
finanCnega sistema za pranje denarja ali financiranje terorizma, spremembi Uredbe (EU) §t. 648/2012
Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi Direktive 2005/60/ES Evropskega parlamenta in
Sveta in Direktive Komisije 2006/70/ES (UL L st. 141 z dne 5. 6. 2015, str. 73; v nadaljnjem besedilu:
Direktiva 2015/849).

3. ¢len
(pomen drugih pojmov)

Posamezni pojmi, uporabljeni v tem zakonu, imajo naslednji pomen:

1. »anonimen elektronski denar« iz 22. &lena tega zakona je plac€ilni instrument, ki zagotavlja
anonimnost pla¢nika in nezmoznost sledenja placil tako izdajateljem elektronskega denarja kot
prejemnikom pladil;
»borznoposredniSka druzba« ima enak pomen kot v zakonu, ki ureja trg finan¢nih instrumentov;
»davéna Stevilka« je identifikacijski znak, ki se dodeli davénemu zavezancu pod pogoji,
dolo€enimi v zakonu, ki ureja daveéni postopek, in zakonu, ki ureja finan¢no upravo, in se uporablja

v zvezi z vsemi davki oziroma za dav€éne namene dav€nega zavezanca; za davcéno Stevilko se

Steje tudi identifikacijska Stevilka za davéne namene, ki jo uporablja nerezident v drzavi

rezidentstva;

4. »distribucijska pot« je mreza posameznikov oziroma organizacij, udeleZenih v dobavi proizvoda
ali storitve konénemu uporabniku;

5. »druga oseba civilnega prava« po tem zakonu je organizirana zdruzba posameznikov, ki
zdruZuje ali bo zdruZevala sredstva ali drugo premoZenje za dolo€en namen,;

6. »druzba za upravljanje« in »druzba za upravljanje drzave €lanice« ima enak pomen kot v
zakonu, ki ureja investicijske sklade in druZzbe za upravljanje;

7. »drzava €lanica« je drzava ¢lanica Evropske unije ali pogodbenica Sporazuma o Evropskem
gospodarskem prostoru;

8. »elektronski denar« ima enak pomen kot v zakonu, ki ureja placilne storitve in sisteme;

9. »evropski nadzorni organi« so Evropski ban¢ni organ (EBA), ustanovljen z Uredbo (EU) st.
1093/2010 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. novembra 2010 o ustanovitvi Evropskega
nadzornega organa (Evropski banc¢ni organ) in o spremembi Sklepa $t. 716/2009/ES ter
razveljavitvi Sklepa Komisije 2009/78/ES, Evropski organ za zavarovanja in poklicne pokojnine
(EIOPA), ustanovljen z Uredbo (EU) s§t. 1094/2010 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24.
novembra 2010 o ustanovitvi Evropskega nadzornega organa in o spremembi Sklepa st.
716/2009/ES ter razveljavitvi Sklepa Komisije 2009/79/ES, ter Evropski organ za vrednostne
papirje in trge (ESMA), ustanovljen z Uredbo (EU) st. 1095/2010 Evropskega parlamenta in Sveta
z dne 24. novembra 2010 o ustanovitvi Evropskega nadzornega organa in o spremembi Sklepa st.
716/2009/ES ter razveljavitvi Sklepa Komisije 2009/77/ES;

10. »faktoring« je odkup terjatev z regresom ali brez njega;
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»financne institucije« so zavezanciiz 3., 5.,6.,7.,8.,9.,10., 11., 12,, 13., 14., 16. in 20.a) do
20.j) toCke prvega odstavka 4. ¢lena tega zakona ter institucije drzav €lanic, ki opravljajo istovrstne
storitve kakor nasteti zavezanci;

»financna obvesCevalna enota« je osrednji nacionalni organ za sprejemanje in analiziranje
sumljivih transakcij in drugih informacij o sumih pranja denarja, povezanih predhodnih kaznivih
dejanjih ter o sumih financiranja terorizma in za posredovanje rezultatov analiz pristojnim
organom, ustanovljen v drzavi ¢lanici ali tretji drzavi;

»forfetiranje« je izvozno financiranje na podlagi odkupa z diskontom in brez regresa dolgorocnih
nezapadlih terjatev, zavarovanih s finan¢nim instrumentom;

»gospodarski subjekt« iz 35. ¢lena tega zakona so gospodarska druzba in podjetnik, kot sta
opredeljena v zakonu, ki ureja gospodarske druzbe, ter zadruga, kot je opredeljena v zakonu, ki
ureja zadruge;

»gotovina« iz 68. Clena tega zakona so bankovci ali kovanci, ki so v obtoku kot placilno
sredstvo;

»gotovina« iz 120. ¢lena tega zakona ima enak pomen kakor v Uredbi Evropskega parlamenta
in Sveta (ES) §t. 1889/2005 z dne 26. oktobra 2005 o kontroli gotovine ob vstopu v Skupnost ali
izstopu iz nje (UL L §t. 309 z dne 25. 11. 2005, str. 9);

»gotovinska transakcija« je vsak sprejem, izro€itev ali zamenjava gotovine iz 15. toCke tega
Clena, pri ¢emer zavezanec od stranke fizicno sprejme gotovino oziroma stranki fizi€no izroci
gotovino v posest in razpolaganje;

»igre na sreCo« imajo enak pomen kakor v zakonu, ki ureja igre na sreco;

»informacija o dejavnosti stranke, ki je fizicna osebac, je podatek o strankinem osebnem,
poklicnem ali drugem podobnem delovanju (zaposlen oziroma zaposlena, upokojenec oziroma
upokojenka, Student oziroma Studentka, brezposeln oziroma brezposelna itd.) oziroma podatek o
aktivnosti stranke (na Sportnem, kulturno-umetniSkem, znanstvenoraziskovalnem, vzgojno-
izobrazevalnem ali drugem sorodnem podrocju), ki predstavljata ustrezno podlago za sklenitev
doloenega poslovnega razmerja;

»investicijsko podjetje drZzave Clanice« in »investicijsko podjetje tretje drzave« imata enak
pomen kot v zakonu, ki ureja trg financnih instrumentov;

»kontokorentni odnos« po tem zakonu je korespondencni odnos med domacimi kreditnimi
institucijami ali domaco in tujo kreditno (oziroma drugo podobno) institucijo, ki nastane z odprtjem
racuna domace kreditne institucije pri domadi kreditni instituciji ali tuje kreditne oziroma druge
podobne institucije pri domaci kreditni instituciji (odprtje racuna loro);

»korespondencni odnos« je dogovor, ki ga domaca kreditna institucija sklene z domaco ali tujo
kreditno oziroma drugo podobno institucijo, zato da lahko prek nje posluje s tujino;

»kreditne institucije« so zavezanci iz 1. in 2. to€ke prvega odstavka 4. ¢lena tega zakona ter
institucije drzav €lanic, ki opravljajo istovrstne storitve kakor nasteti zavezanci;

»mreza« iz 124. ¢lena tega zakona pomeni obsezno strukturo, ki ji oseba pripada ter ima
skupnega lastnika ali skupno upravo ali skupni nadzor nad skladnostjo s predpisi;

»nacionalna ocena tveganja« je obsezen proces identifikacije in analize glavnih tveganj pranja
denarja in financiranja terorizma v doloCeni drzavi, razvijanja ustreznih ukrepov preprecevanja
pranja denarja in financiranja terorizma na podlagi ugotovljenih tveganj ter ¢im bolj uc¢inkovitega
usmerjanja razpoloZljivih virov za nadzor, ublazitev oziroma odpravo ugotovljenih tveganj;

»nadrejena odgovorna oseba, ki zaseda poloZaj viSjega vodstva« iz 60., 61., 62. in 63. Clena
tega zakona, je ¢lan vodstva, ki je dovolj dobro seznanjen z izpostavljenostjo zavezanca tveganju
pranja denarja in financiranja terorizma ter je na dovolj visokem polozaju, da lahko sprejema
odlocitve, ki vplivajo na izpostavljenost zavezanca tveganju, in ni nujno, da je ¢lan uprave;

»navidezna banka« je kreditna ali finan¢na institucija oziroma druga institucija, ki opravlja
istovrstne dejavnosti in Ki je registrirana v drzavi, v kateri svoje dejavnosti ne opravlja, in ki ni
povezana z nadzorovano ali druga¢e uravnano finanéno skupino;

»neprofitne organizacije« po tem zakonu so drustva, ustanove, zavodi, verske skupnosti in
druge pravne osebe, ki so ustanovljene v skladu z veljavno zakonodajo in ki niso ustanovljene z
namenom pridobivanja dobicka;

»nerezident« ima enak pomen kot v zakonu, ki ureja devizno poslovanje;

»oseba, ki zagotavlja podjetnisSke ali fiduciarne storitve« je vsaka fizi€na ali pravna oseba, ki kot
svojo poslovno dejavnost opravlja katero izmed naslednijih storitev za tretjo osebo:

a) ustanavlja pravne osebe,

b) opravlja vlogo ali drugi osebi omogoca opravljati viogo direktorja oziroma direktorice,
poslovodje oziroma poslovodkinje ali druzbenika oziroma druzbenice (v nadaljnjem besedilu:
druzbenik), pri tem pa ne gre za dejansko opravljanje poslovodne funkcije oziroma oseba ne
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prevzema poslovnega tveganja v zvezi s kapitalskim vloZkom v pravni osebi, v kateri je
formalno druzbenik,

c) pravni osebi zagotavlja registrirani sedez, poslovni, dopisni ali upravni naslov in druge s
tem povezane storitve,
d) opravlja vlogo ali drugi osebi omogoca opravljati vlogo skrbnika ustanove, sklada ali

podobnega pravnega subjekta tujega prava, ki sprejema, upravlja ali razdeljuje premoZenjska
sredstva za dolo¢en namen, pri Cemer definicija ne zajema skrbnikov investicijskih skladov,
vzajemnih pokojninskih skladov in pokojninskih druzb,

e) opravlja vlogo ali drugi osebi omogo&a opravljati viogo delni€arja za raun druge osebe,
razen Ce gre za druzbo, katere vrednostni papirji so uvrs€eni v trgovanje na organiziranem
trgu in za katero v skladu z zakonodajo Evropske unije ali primerljivimi mednarodnimi
standardi veljajo zahteve po razkritju podatkov;

»organizirani trg in borza« imata enak pomen kakor v zakonu, ki ureja trg financ¢nih
instrumentov;

»0sebno ime« je sestavljeno iz imena in priimka, ki sta vsak zase lahko sestavljena iz veé
besed, ki tvorijo celoto;

»placilna institucija« ima enak pomen kot v zakonu, ki ureja placilne storitve in sisteme;

»placilni raun« ima enak pomen kakor v zakonu, ki ureja placilne storitve in sisteme;

»posameznik oziroma posameznica (v nadaljnjem besedilu: posameznik), ki samostojno
opravlja dejavnost, je fizi€na oseba, ki na prostem trgu samostojno in trajno opravlja pridobitno
dejavnost;

»poslovno razmerje« je vsak poslovni ali drug pogodbeni odnos, ki ga stranka sklene ali
vzpostavi pri zavezancu in je povezan z opravljanjem dejavnosti zavezanca;

»poslovodstvo« iz 35. €lena tega zakona ima enak pomen kot v zakonu, ki ureja gospodarske
druzbe;

»premoZenje« so katera koli sredstva — materialna ali nematerialna, opredmetena ali
neopredmetena, premicnine ali nepremicnine in pravne listine ali instrumenti v kateri koli obliki,
tudi elektronski, ki dokazujejo lastniStvo ali deleZ na teh sredstvih;

»skupina« pomeni skupino oseb, ki jo sestavljajo nadrejene in podrejene osebe, njene
h&erinske druzbe in osebe, v katerih ima nadrejena oseba ali njena hcerinska druzba udeleZbo,
prav tako skupina pomeni tudi povezane druzbe, ki izpolnjujejo pogoje za obvladujo€o druzbo v
skladu z zakonom, ki ureja gospodarske druzbe;

»sredstva« po tem zakonu so finan¢na sredstva in koristi katere koli vrste vkljuéno z:

a) gotovino, ¢eki, denarnimi zahtevki, menicami, denarnimi nakazili in drugimi pla&ilnimi
sredstvi,

b) vlogami pri organizacijah,

c) finan€nimi instrumenti, ki jih dolo€a zakon, ki ureja trg finan¢nih instrumentov, med drugim
vrednostnimi papirji, s katerimi se trguje javno ali zasebno, vkljuéno z delnicami in deleZi,
certifikati, dolzniSkimi instrumenti, obveznicami, zadolznicami, garancijami in izvedenimi
finanénimi instrumenti,

d) obrestmi, dividendami ali drugimi dohodki od sredstev,
e) terjatvami, krediti in akreditivi,
f) drugimi dokumenti, ki izkazujejo upravic¢enost do sredstev ali drugih finan¢nih virov;

»sredstvo elektronske identifikacije« ima enak pomen, kot v Uredbi (EU) §t. 910/2014
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. julija 2014 o elektronski identifikaciji in storitvah
zaupanja za elektronske transakcije na notranjem trgu in o razveljavitvi Direktive 1999/93/ES (UL
L 8t. 257 z dne 28. 8. 2014, str. 73);

»stalno in za¢asno prebivaliS€e« je podatek o ulici, hiSni Stevilki, kraju, posti in drzavi stalnega in
zaCasnega prebivaliS¢a, ¢e slednje obstaja;

»transakcija« je vsak sprejem, izro€itev, zamenjava, hramba, razpolaganje ali drugo ravnanje z
denarjem ali drugim premozenjem pri zavezancu;

»tretja drzava« je drzava, ki ni drzava Clanica;

»upravljavec alternativnih investicijskih skladov«, »podruznica upravljavca drzave €Clanice« in
»podruznica upravljavca alternativnega investicijskega sklada tretje drzave« imajo enak pomen
kot v zakonu, ki ureja alternativne investicijske sklade;

»urad« je Urad Republike Slovenije za prepre€evanje pranja denarja;

»uraden osebni dokument« je vsaka s fotografijo opremljena veljavna listina, ki jo izda pristojni
drzavni organ Republike Slovenije ali druge drzave in ki se po pravu drzave izdajateljice Steje za
javno listino;
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»virtualna valuta« je digitalni zapis vrednosti, izdan s strani fizine ali pravne osebe, ki ni
centralna banka ali javna institucija, uporabljen kot sredstvo za menjavo, ki se lahko elektronsko
prenese, hrani ali izmenjuje in ki ni nujno vezan na tradicionalne (fiat) valute ter lahko predstavlja
neposredno placilno sredstvo med subjekti, ki jo sprejmejo;

»Zivljenjsko zavarovanje« je zavarovanje, ki ga kot Zivljenjsko zavarovanje dolo¢a zakon, ki
ureja zavarovalnistvo.

4. ¢len
(zavezanci)
(1) Ukrepe za odkrivanje in prepre€evanje pranja denarja in financiranja terorizma, dolo¢ene v

tem zakonu, pred oziroma pri sprejemanju, izroCitvi, zamenjavi, hrambi, razpolaganju oziroma drugem
ravnanju z denarjem ali drugim premozenjem in pri sklepanju poslovnih razmerij izvajajo:

1.

ook

10.

11.
12.

13.
14.

15.

16.
17.
18.
19.
20.

banke, podruzZnice bank tretjih drzav in bank drzav €&lanic, ki ustanovijo podruznico v Republiki
Sloveniji oziroma so pooblas€ene za neposredno opravljanje banc¢nih storitev v Republiki
Sloveniji;

hranilnice;

placilne institucije, placilne institucije z opustitvijo ter placilne institucije in placilne institucije z
opustitvijo drzav €lanic, ki v skladu z zakonom, ki ureja placilne storitve in sisteme, ustanovijo
podruznico v Republiki Sloveniji ali opravljajo placilne storitve v Republiki Sloveniji prek zastopnika
oziroma neposredno;

posta, Ce opravlja storitve prenosa denarja (vplacila in izplacila) prek poStne nakaznice;

borznoposredniSke druzbe;

investicijski skladi, ki prodajajo svoje lastne enote v Republiki Sloveniji; ¢e se investicijski sklad
ne upravlja sam, se doloCba tega zakona, ki velja za zavezanca, uporablja za upravljavca tega
sklada;

druzbe za upravljanje in upravljavci alternativnih investicijskih skladov, ki opravljajo storitve
gospodarjenja s finan¢nimi instrumenti in pomozne storitve iz zakona, ki ureja investicijske sklade
in druzbe za upravljanje, oziroma zakona, Ki ureja upravljavce alternativnih investicijskih skladov;

podruznice investicijskega podjetja drZzave €lanice in podruZnice investicijskega podjetja tretje
drzave v Republiki Sloveniji;

podruznice druzbe za upravljanje v Republiki Sloveniji, ki opravljajo storitve gospodarjenja s
finanénimi instrumenti in pomozne storitve iz zakona, ki ureja investicijske sklade in druzbe za
upravljanje;

podruznice upravljavca drzave Clanice in podruznice upravljavca alternativnega investicijskega
sklada tretje drzave v Republiki Sloveniji, ki opravljajo storitve gospodarjenja s financnimi
instrumenti in pomozZne storitve iz zakona, ki ureja upravljavce alternativnih investicijskih skladov;

upravljavci vzajemnih pokojninskih skladov;

upravljavci premostitvenega sklada iz zakona, ki ureja premostitveno zavarovanje poklicnih in
vrhunskih Sportnikov;

ustanovitelji in upravljavci pokojninskih druzb;

zavarovalnice, ki imajo dovoljenje za opravljanje zavarovalnih poslov v skupini Zivljenjskih
zavarovanj (v nadaljnjem besedilu: poslov zivljenjskega zavarovanja), podruznice zavarovalnic
tretjih drzav, ki imajo dovoljenje za opravljanje poslov Zivljenjskega zavarovanja, in zavarovalnice
drzav €lanic, ki ustanovijo podruznico v Republiki Sloveniji oziroma so pooblas€ene za
neposredno opravljanje poslov Zivljenjskega zavarovanja v Republiki Sloveniji;

izdajatelji elektronskega denarja, izdajatelji elektronskega denarja z opustitvijo, podruznice
izdajateljev elektronskega denarja in izdajateljev elektronskega denarja z opustitvijo tretjih drzav
ter izdajatelji elektronskega denarja in izdajatelji elektronskega denarja z opustitvijo drzave
Clanice, ki ustanovijo podruznico v Republiki Sloveniji oziroma so pooblas¢eni za neposredno
opravljanje storitev izdaje elektronskega denarja v Republiki Sloveniji;

menjalnice;

revizijske druzbe in samostojni revizorji;

prireditelji in koncesionarji, ki prirejajo igre na sreco;

zastavljalnice;

pravne in fiziCne osebe, ki opravljajo posle v zvezi z dejavnostjo:
a) dajanja kreditov oziroma posojil, ki vklju€uje tudi potrodnidke kredite, hipotekarne kredite,

faktoring in financiranje komercialnih poslov, vklju¢no s forfetiranjem,

b) finan€nega zakupa (lizinga),



c) izdajanja in upravljanja drugih placilnih sredstev (npr. menic in potovalnih ¢ekov), pri Cemer
ne gre za placilno storitev v skladu z zakonom, ki ureja placilne storitve in sisteme,

d) izdajanje in upravljanje virtualnih valut, vkljuéno s storitvijo menjave virtualnih valut v
obi¢ajne valute in obratno,

e) izdajanja garancij in drugih jamstev,

f) upravljanja nalozb za tretje osebe in svetovanja v zvezi s tem ter upravljanja nalozb
Republike Slovenije v skladu z zakonom, ki ureja Slovenski drzavni holding,

g) oddajanja sefov,

h) posredovanja pri sklepanju kreditnih in posojilnih poslov, razen tistih pravnih in fizi¢nih

oseb, pri katerih dejavnost posrednistva ni glavna dejavnost in poslov ne sklepajo v imenu in
za racun finan¢ne ali kreditne institucije (kreditni posredniki v pomozni funkciji),

zavarovalnega zastopstva pri sklepanju pogodb o Zivljenjskem zavarovanju,

zavarovalnega posrednistva pri sklepanju pogodb o Zivljenjskem zavarovaniju,

racunovodskih storitev,

storitev davénega svetovanja,

podjetniskih ali fiduciarnih storitev,

prometa plemenitih kovin in dragih kamnov ter izdelkov iz njih,

trgovanja z umetninami,

organiziranja ali izvajanja drazb ali

poslovanja z nepremi¢ninami, kamor spadajo poslovanje z lastnimi nepremi¢ninami,
oddajanje ali obratovanje lastnih ali najetih nepremiénin ter posrednistvo v prometu z
nepremicninami,
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s) izvajanja ukrepov za krepitev stabilnosti bank v Republiki Sloveniji v skladu z zakonom, ki
ureja ukrepe Republike Slovenije za krepitev stabilnosti bank.

(2) Ukrepi za odkrivanje in prepreCevanje pranja denarja in financiranja terorizma,
dolo€eni v tem zakonu, se v skladu z dolo¢bami lll. poglavja tega zakona izvajajo tudi pri odvetnikih
oziroma odvetnicah (v nadaljnjem besedilu: odvetnik), odvetniSkih druzbah in notarjih oziroma
notarkah (v nadaljnjem besedilu: notar), vendar le v obsegu, dolo€enem v IV. poglavju tega zakona.

(3) lzraz zavezanec se v tem zakonu uporablja kot skupni pojem za zavezance oziroma
zavezanke iz prvega in drugega odstavka tega ¢lena.

(4) Kadar fizicna oseba, ki izvaja dejavnost iz 17., 18., 20.k), 20.1), 20.m) ali 20.r) tocke
prvega odstavka tega Clena ali dejavnost iz drugega odstavka tega €lena, to dejavnost izvaja v okviru
delovnega razmerja pri pravni osebi, samostojnem podjetniku posamezniku ali posamezniku, ki
samostojno opravlja dejavnost, se naloge in obveznosti iz 12. ¢lena tega zakona nanasajo na pravno
osebo, samostojnega podjetnika posameznika ali posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, in
ne na fizicno osebo.

9. ¢len
(poroécilo in namen nacionalne ocene tveganja)

(1) Urad s poroCilom o ugotovitvah nacionalne ocene tveganja pranja denarja in
financiranja terorizma iz 2. tocke drugega odstavka prejSnjega ¢lena seznani Viado.

(2) Ugotovitve iz porocila nacionalne ocene tveganja so namenjene:

1. izboljSanju nacionalne ureditve odkrivanja in prepre€evanja pranja denarja in financiranja
terorizma zlasti z opredelitvijo sektorjev ali dejavnosti, pri katerih morajo zavezanci uporabljati
stroZje ukrepe v zvezi s pregledom stranke in drugimi obveznostmi iz tega zakona;

ugotavljanju sektorjev ali dejavnosti neznatnega ali pove€anega tveganja pranja denarja in
financiranja terorizma;

opredeljevanju prednostne razporeditve vseh virov in sredstev, namenjenih za prepre¢evanje pranja
denarja in financiranja terorizma;

pripravljanju ustreznih predpisov za posamezne sektorje ali dejavnosti v skladu z ugotovljenimi
tveganji pranja denarja in financiranje terorizma in

zavezancem kot pomoc pri izvedbi njihovih ocen tveganja pranja denarja in financiranja terorizma.



(3) Aktivnosti iz prejSnjega odstavka usmerja in usklajuje urad.

(4) Vlada z uredbo doloCi sektorje ali dejavnosti neznatnega ali pove€anega tveganja
pranja denarja ali financiranja terorizma iz drugega odstavka tega ¢lena.

10. ¢len
(obvescanje drzav ¢lanic in evropskih institucij)

Urad seznani Evropsko komisijo, evropske nadzorne organe in druge drZzave Clanice z
nazivom stalne medresorske delovne skupine iz drugega odstavka 8. ¢lena tega zakona in s
povzetkom porocila nacionalne ocene tveganja pranja denarja in financiranja terorizma.

17. €len
(obveznost pregleda stranke)

(1) Zavezanec pod pogoiji, ki jih doloCa ta zakon, opravi pregled stranke v naslednjih

primerih:

1. pri sklepanju poslovhega razmerja s stranko;

pri vsaki transakciji v vrednosti 15.000 eurov ali ve&, ne glede na to, ali poteka posami¢no ali z vec
transakcijami, ki so med seboj ocitho povezane;

pri prirediteljih in koncesionarjih, ki prirejajo igre na sreco, ob izplacilih dobitkov, vplacilu stav ali
obojem, kadar gre za transakcije v vrednosti 2.000 eurov ali ve¢, ne glede na to, ali transakcija
poteka posamicno ali z ve€ transakcijami, ki so med seboj o¢itno povezane;

pri dvomu o verodostojnosti in ustreznosti predhodno pridobljenih podatkov o stranki ali dejanskem
lastniku stranke;

vedno, kadar v zvezi s transakcijo, stranko, sredstvi ali premoZenjem obstajajo razlogi za sum pranja
denarja ali financiranja terorizma, ne glede na vrednost transakcije.

(2) Ce zavezanec s stranko sklepa dodatno poslovno razmerje ali na podlagi obstoje¢ega
poslovhega razmerja izvaja transakcije iz 2. in 3. toCke prejSnjega odstavka, zavezanec pridobi le
manjkajoCe podatke iz prvega, drugega, tretjega in Cetrtega odstavka 48. ¢lena tega zakona, in sicer
ob pogoju, da je predhodno opravil pregled stranke na nacin, kot to dolo¢a 16. ¢len tega zakona, in da
je v okviru rednega spremljanja poslovnih aktivnosti, ki jih stranka izvaja pri zavezancu, zagotovil
ustrezno preverjanje in posodabljanje predhodno pridobljenih listin in podatkov o stranki.

(3) Pri transakcijah iz 2. in 3. toCke prvega odstavka tega ¢lena prireditelj in koncesionar, ki
prirejata igre na sre€o, preverita istovetnost stranke, ki opravlja transakcijo, in pridobita predpisane
podatke, ko se transakcija opravi pri blagajni ali na drugih vplacilnih ali izplacilnih mestih glede na
vrsto igre na sre€o ali nacina igranja.

(4) Za sklenitev poslovnega razmerja se po tem zakonu Steje tudi registracija stranke za
udelezbo v sistemu prirejanja iger na sre€o pri prirediteljih in koncesionarjih, ki prirejajo igre na sreco
po internetu ali drugih telekomunikacijskih sredstvih.

(5) Kot sklenitev poslovnega razmerja med stranko in druzbo za upravljanje se po tem
zakonu Steje tudi pristop stranke k pravilom upravljanja vzajemnega sklada te druzbe za upravljanje.
Pristop k pravilom upravljanja drugega vzajemnega sklada iste druzbe za upravljanje se ne Steje za
sklenitev novega poslovnega razmerja po tem zakonu.

(6) Kot sklenitev poslovnega razmerja med stranko in zavezancem iz 6. to¢ke prvega
odstavka 4. ¢lena tega zakona se po tem zakonu Steje tudi pristop stranke k pravilom upravljanja
investicijskega sklada oziroma drugi listini, na podlagi katere vlagatelj pristopi k investicijskemu skladu.
Pristop k pravilom upravljanja drugega investicijskega sklada, ki ga upravlja ista druzba za upravljanje
oziroma upravljavec alternativhega investicijskega sklada, se ne Steje za sklenitev novega poslovnega
razmerja po tem zakonu.

(7) Za sklenitev poslovnega razmerja po tem zakonu se ne Stejeta:



izvajanje placilnih transakcij na podlagi univerzalnega plailnega naloga pri ponudnikih plagilnih
storitev, pri katerih placnik nima odprtega placilnega racuna, ki ne presegajo 1.000 eurov,
izvajanje menjalnidkih poslov, ki ne presegajo vrednosti 1.000 eurov.

19. ¢len
(pregled stranke pri sklenitvi poslovnega razmerja)

(1) Pri sklepanju poslovnega razmerja iz 1. tocke prvega odstavka 17. ¢lena tega zakona
zavezanec izvede predpisane ukrepe iz 1., 2. in 3. tocke prvega odstavka 16. ¢lena tega zakona pred
sklenitvijo poslovnega razmerja.

(2) Ne glede na prejsnji odstavek lahko zavezanec ukrepa iz 1. in 2. tocke prvega odstavka
16. Clena tega zakona izjemoma izvede tudi med sklepanjem poslovnega razmerja s stranko, in sicer
Ce je to potrebno, da se ne prekine obi¢ajen nacin sklepanja poslovnih razmerij pri zavezancu, in ¢e v
skladu s 13. ¢lenom tega zakona obstaja neznatno tveganje za pranje denarja ali financiranje
terorizma.

(3) Ne glede na prvi odstavek tega ¢lena zavezanec iz 1., 14., 20.i) in 20.j) toCke prvega
odstavka 4. ¢lena tega zakona pri sklepanju poslov Zivljenjskega zavarovanja in Zivljenjskega
zavarovanja, vezanega na enote investicijskih skladov, poleg ukrepov pregleda stranke izvede Se
naslednje ukrepe pregleda upravi€encev izplacil po polici, takoj ko so upravic¢enci opredeljeni ali
doloceni:

1. za upraviCence, ki so ob sklepanju posla opredeljeni kot to€no dolo¢ene fizicne ali pravne osebe
ali podobni pravni subjekti tujega prava, zavezanec pridobi podatke o njihovem osebnem imenu
in datumu rojstva;

za upravicence, ki so opredeljeni po znacilnostih, kategorijah ali na druge nacine, zavezanec pridobi
dovolj podatkov in informacij, tako da bo lahko v ¢asu izplacila zagotovo ugotovil in preveril
njihovo istovetnost.

(4) V primerih iz 1. in 2. toCke prejSnjega odstavka zavezanec ugotovi in preveri istovetnost
upravic¢enca v Casu izplacila. V primeru popolnega ali delnega prenosa Zivljenjskega zavarovanja ali
Zivljenjskega zavarovanja, vezanega na enote investicijskih skladov, na tretjo osebo, zavezanec, ki je
seznanjen s prenosom, opredeli novega upravi¢enca v ¢asu prenosa zavarovanja na tretjo osebo.

22. ¢len
(opustitev dolo€enih ukrepov pregleda stranke v zvezi z elektronskim denarjem)

(1) Zavezanci iz 15. tocke prvega odstavka 4. ¢lena tega zakona lahko opustijo pregled
stranke iz 1., 2. in 3. toCke prvega odstavka 16. ¢lena tega zakona, ¢e na podlagi izvedene ocene
tveganja ugotovijo, da obstaja neznatno tveganje za pranje denarja ali financiranje terorizma, in ¢e so
hkrati izpolnjeni naslednji pogoji:

1. na placilni instrument:
- ni mogoc&e ponovno naloziti podatkov ali
uporablja samo v Republiki Sloveniji;
najvisji znesek elektronskega denarja, naloZen na placilnem instrumentu:
- ne presega 250 eurov ali
- ne presega 500 eurov, pri c¢emer se placilni instrument lahko uporablja samo v Republiki
Sloveniji;
placilni instrument se lahko uporablja le za nakup blaga ali storitev;
placilnega instrumenta ni mogoce naloZiti z anonimnim elektronskim denarjem;
izdajatelji elektronskega denarja v zadostni meri spremljajo transakcije ali poslovno razmerje, kot to
doloc€a 4. toCka prvega odstavka 16. ¢lena tega zakona, da lahko odkrijejo neobi¢ajne ali sumljive
transakcije.

(2) Ne glede na prvi odstavek tega ¢lena mora biti pregled stranke iz 16. ¢lena tega
zakona opravljen pred unov€enjem gotovine ali dvigom gotovine v denarni vrednosti elektronskega
denarja, kadar unovc€eni znesek presega vrednost 100 eurov.



(3) Zavezanci iz prvega odstavka tega Clena o opustitvi doloCenih ukrepov pregleda
stranke obvestijo urad, in sicer Se pred trzenjem produkta. Obvestilu prilozijo dokumentacijo o
izpolnjevanju pogojev in oceno tveganja pranja denarja in financiranja terorizma iz prvega odstavka
tega Clena.

(4) Ne glede na prvi odstavek tega ¢lena opustitev dolo€enih ukrepov pregleda stranke ni
dovoljena, kadar v zvezi s stranko, produktom, sredstvi ali transakcijo obstajajo razlogi za sum pranja
denarja ali financiranja terorizma.

26. ¢len
(ugotavljanje in preverjanje istovetnosti na podlagi sredstva elektronske identifikacije)

(1) Ne glede na dolocbe 23., 24. in 25. ¢lena tega zakona lahko zavezanec pod pogoji, ki
jih s pravilnikom dolo¢i minister oziroma ministrica (v nadaljnjem besedilu: minister), pristojen za
finance, ugotovi in preveri istovetnost tudi na podlagi:

1. sredstva elektronske identifikacije takSne ravni zanesljivosti, ki ob izdaji zahteva osebno
navzocnost stranke, in ga izda izdajatelj sredstva elektronske identifikacije s sedezem v Republiki
Sloveniji v skladu s predpisi, ki urejajo elektronsko identifikacijo;

sredstva elektronske identifikacije takSne ravni zanesljivosti, ki ob izdaji zahteva osebno navzo&nost
stranke in ga izda izdajatelj sredstva elektronske identifikacije s sedezem v drugi drzavi ¢lanici ali
tretji drzavi pod pogoji, dolo¢enimi s predpisi, ki urejajo elektronsko identifikacijo, ¢e obstajajo za
to tehnoloSke moznosti.

(2) Ugotavljanje in preverjanje istovetnosti na podlagi sredstva elektronske identifikacije iz
prejSnjega odstavka se lahko uporablja za:
stranko, ki je fizi€na oseba oziroma njen zakoniti zastopnik, samostojni podjetnik posameznik ali
posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost,
pooblad€enca stranke iz prejdnje alinee,
zakonitega zastopnika in pooblas&enca pravne osebe.

(3) Zavezanec v okviru ugotavljanja in preverjanja istovetnosti stranke na podlagi
prejSnjega odstavka dobi zahtevane podatke o stranki iz 2. tocke prvega odstavka 137. ¢lena tega
zakona iz sredstva elekironske identifikacije iz prvega odstavka tega ¢lena. Podatki, ki jih iz tega
sredstva elektronske identifikacije ni mogoc€e dobiti, se pridobijo iz kopije uradnega osebnega
dokumenta, ki jo stranka po$lie zavezancu v papirnati ali digitalni obliki. Ce na opisani nagin ni
mogoce pridobiti vseh predpisanih podatkov, se manjkajoCi podatki pridobijo neposredno od stranke.

(4) lzdajatelj sredstva elektronske identifikacije iz prvega odstavka tega €lena, mora
zavezancu na njegovo zahtevo brez odlaSanja predloZiti podatke o nacinu, s katerim je ugotovil in
preveril istovetnost stranke, ki je imetnik sredstva elektronske identifikacije iz prvega odstavka tega
Clena. Pridobljene podatke zavezanec hrani skladno z dolo&bami tega zakona o varstvu in hrambi
podatkov.

(5) Ne glede na prvi in drugi odstavek tega ¢lena ugotavljanje in preverjanje istovetnosti
stranke z uporabo sredstva elektronske identifikacije ni dovoljena, ¢e obstaja sum, da je bilo sredstvo
elektronske identifikacije zlorabljeno, oziroma €e zavezanec ugotovi, da so se spremenile okolisCine,
ki bistveno vplivajo na veljavnost sredstva elektronske identifikacije, tega pa izdajatelj sredstva
elektronske identifikacije Se ni preklical.

(6) Ce zavezanec pri sklepanju poslovnega razmerja ugotovi in preveri istovetnost stranke
na podlagi prvega odstavka tega &lena, mora sprejeti ukrepe, s katerimi zagotovi, da se pred
izvajanjem nadaljnjih transakcij stranke pri zavezancu prvo placilo stranke opravi v breme placilnega
racuna, ki ga stranka v svojem imenu ali strankin zakoniti zastopnik ali pooblas€enec v svojem imenu
ali v imenu stranke odpre ali ima odprtega pri kreditni instituciji.

(7) Ce zavezanec ugotavlja in preverja istovetnost v skladu s tem &lenom, pri izdelavi
ocene tveganja iz 13. Clena tega zakona uposSteva vecje tveganje pranja denarja ali financiranja
terorizma, ki nastane zaradi nenavzocnosti stranke.



37. ¢len
(dejanski lastnik tujega sklada, tuje ustanove ali podobnega pravnega subjekta tujega prava)

(1) Kot dejanski lastnik tujega sklada, tuje ustanove ali podobnega pravnega subjekta
tujega prava, ki sprejema, upravlja ali razdeljuje premozZenjska sredstva za dolo€en namen, se v tem
zakonu Steje:

a) vsaka fizicna oseba, ki je:

- ustanovitelj tujega sklada, tuje ustanove ali podobnih pravnih subjektov tujega prava,

- skrbnik premoZenja tujega sklada, tuje ustanove ali podobnih pravnih subjektov tujega prava,

- prejemnik koristi od premoZenja, ki se upravlja, pod pogojem, da so bodoci upraviéenci Zze

doloceni ali dolodljivi,

- morebitni zas€itnik, ki je imenovan za zastopanje in za&¢ito interesov prejemnikov koristi

premozenja;

b) kategorija oseb, v interesu katerih je ustanovitev tujega sklada, tuje ustanove ali podobnega
pravnega subjekta tujega prava, Ce je treba posameznike, ki bodo prejemniki koristi tujega
sklada, tuje ustanove ali podobnega pravnega subjekta tujega prava, Se doloéiti;

c) vsaka druga fizina oseba, ki kako drugace posredno ali neposredno obvladuje premoZenje
tujega sklada, tuje ustanove ali podobnega pravnega subjekta tujega prava.

(2) Podatke in dokumentacijo o ukrepih, izvedenih za ugotovitev dejanskega lastnika
tujega sklada, tuje ustanove ali podobnih pravnih subjektov tujega prava na podlagi prejSnjega
odstavka, zavezanec hrani v skladu z dolod€ili tega zakona o hrambi podatkov.

38. clen
(dejanski lastnik samostojnega podjetnika posameznika in posameznika, ki samostojno
opravlja dejavnost)

Steje se, da je dejanski lastnik stranke, ki je samostojni podjetnik posameznik ali
posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost, fizitna oseba, ki je registrirana za opravljanje
dejavnosti stranke, in je hkrati njen edini zastopnik, ¢e pri izvajanju pregleda stranke ni ugotovljeno
drugace.

39. ¢len
(dejanski lastnik enoosebne druzbe z omejeno odgovornostjo)

Steje se, da je dejanski lastnik stranke, ki je enoosebna druzba z omejeno odgovornostjo,
fiziCna oseba, ki je edini druzbenik te stranke, Ce je hkrati tudi njen edini zastopnik, v kolikor pri
izvajanju pregleda stranke ni ugotovljeno drugace.

40. ¢len
(izjema v zvezi z neposrednimi in posrednimi proracunskimi uporabniki)

Steje se, da je dejanski lastnik neposrednega ali posrednega proradunskega uporabnika
fiziCna oseba, ki takSen subjekt zastopa.

41. ¢len
(obveznost poslovnih subjektov v zvezi z ugotavljanjem dejanskega lastnika)

(1) Poslovni subjekti iz 35. in 36. ¢lena tega zakona, vpisani v Poslovni register Slovenije,
morajo ugotoviti podatke o svojem dejanskem lastniku ali lastnikih na nacin, kot je dolo¢eno v 35. in
36. ¢lenu tega zakona.

(2) Poslovni subjekti iz 37. ¢lena tega zakona morajo v skladu s 37. ¢lenom tega zakona
ugotoviti podatke o svojem dejanskem lastniku, kadar iz njihovega poslovanja nastanejo davéne
obveznosti v Republiki Sloveniji.



(3) Poslovni subjekti iz prejSnjih odstavkov vzpostavijo in upravljajo natanéno evidenco
podatkov o svojih dejanskih lastnikih, ki se posodablja ob vsaki spremembi podatkov. Vsebina
evidence je predpisana v Sestnajstem odstavku 137. ¢lena tega zakona.

(4) Podatke o svojih dejanskih lastnikih poslovni subjekti iz prvega in drugega odstavka
tega Clena hranijo pet let od dneva prenehanja statusa dejanskega lastnika po tem zakonu.

(5) V primeru prenehanja poslovnega subjekta iz prvega in drugega odstavka tega ¢lena
mora sodiS€e oziroma organ, ki vodi postopek prenehanja ali statusno spremembo poslovnega
subjekta brez znanega naslednika, pred prenehanjem poslovhega subjekta odrediti, da bo
zagotovljena hramba podatkov o dejanskih lastnikih v roku iz prejSnjega odstavka.

(6) Dolocbe tega Clena se ne uporabljajo za poslovne subjekte, ki so:
samostojni podjetniki posamezniki,
posamezniki, ki samostojno opravljajo dejavnost,
enoosebne druZzbe z omejeno odgovornostjo ter
neposredni in posredni proracunski uporabniki.

(7) Dolocbe tega Clena se ne uporabljajo za poslovne subjekte, ki so gospodarske druzbe
na organiziranem trgu, na katerem morajo v skladu z zakonodajo Evropske unije ali primerljivimi
mednarodnimi standardi spostovati zahtevo po razkritju, ki zagotavlja ustrezno preglednost informacij
o lastnistvu.

42. ¢len
(posredovanje podatkov)

Poslovni subjekti iz prejSnjega ¢lena brez odlasanja posredujejo podatke o svojih dejanskih
lastnikih na zahtevo:
zavezanceyv iz 4. Clena tega zakona, kadar jih zahtevajo v zvezi z izvajanjem ukrepov pregleda stranke
v skladu s tem zakonom, ali
organov odkrivanja in pregona kaznivih dejanj, sodiS¢a in nadzornih organov iz 139. ¢lena tega
zakona.

43. ¢len
(pridobivanje podatkov v zvezi z ugotavljanjem dejanskega lastnika)

(1) Zavezanec ugotovi dejanskega lastnika stranke, tako da pridobi podatke iz 14. toCke
prvega odstavka 137. ¢lena tega zakona. Glede na tveganje pranja denarja ali financiranja terorizma,
ki mu je izpostavljen pri poslovanju s posamezno stranko, zavezanec pridobljene podatke preveri v
taki meri, da pozna lastnidko in nadzorno sestavo stranke ter je prepri¢an, da ve, kdo so dejanski
lastniki stranke.

(2) V primeru ugotavljanja dejanskega lastnika tujega sklada, tuje ustanove ali podobnega
pravnega subjekta tujega prava iz tocke b) prvega odstavka 37. ¢lena tega zakona zavezanec pri
sklepanju poslovhega razmerja pridobi dovolj podatkov o kategoriji oseb, v katerih interesu je
ustanovitev tujega sklada, tuje ustanove ali podobnega pravnega subjekta tujega prava, da lahko
dolo€i istovetnost prejemnikov koristi v €asu izplacila ali v €asu, ko prejemnik Kkoristi uveljavi
pridobljene pravice.

(3) Ne glede na prvi odstavek tega ¢lena zavezanec ne pridobi podatkov o dejanskem
lastniku stranke, Ce je stranka fizi€na oseba, ki ne opravlja pridobitne dejavnosti.

(4) Dolocbe tega Clena se ne uporabljajo za poslovne subjekte, ki so gospodarske druzbe
na organiziranem trgu, na katerem morajo v skladu z zakonodajo Evropske unije ali primerljivimi
mednarodnimi standardi spostovati zahtevo po razkritju, ki zagotavlja ustrezno preglednost informacij
o lastnistvu.



(5) Podatke iz prvega odstavka tega Clena zavezanec pridobi z vpogledom v originalno ali
overjeno dokumentacijo iz poslovnega, sodnega ali drugega javnega registra, ki ne sme biti starejSa
od treh mesecev. Lahko jih pridobi tudi z neposrednim vpogledom v poslovni, sodni ali drug javni
register ter z neposrednim vpogledom v register dejanskih lastnikov, pri ¢emer se ne sme izkljuéno
zana$ati na podatke, vpisane v register dejanskih lastnikov.

(6) Ce iz poslovnega, sodnega ali drugega javnega registra ni mogod&e pridobiti vseh
podatkov o dejanskem lastniku stranke, zavezanec pridobi manjkajoCe podatke z vpogledom v
originalne ali overjene listine in drugo poslovnho dokumentacijo, ki ji jih predloZi zakoniti zastopnik ali
njegov pooblas€enec.

(7) Ce manjkajogih podatkov iz objektivnih razlogov ni mogod&e dobiti na nagin, opisan v
tem ¢lenu, jih zavezanec pridobi neposredno iz pisne izjave zakonitega zastopnika ali njegovega
pooblas€enca, pri ¢emer je zavezanec dolZzan uporabiti za to stranko en ukrep ali ve¢ ukrepov
poglobljenega pregleda stranke, kot je predpisano v dolocbah tega zakona, ki urejajo ukrepe
poglobljenega pregleda stranke. Enako ravna zavezanec, €e sicer pridobi vse podatke o dejanskem
lastniku, vendar jih pridobi le v registru dejanskih lastnikov.

(8) Ce zavezanec pri ugotavljanju dejanskega lastnika stranke podvomi o resniénosti
prejetih podatkov ali verodostojnosti listin in druge poslovne dokumentacije, iz katerih so bili podatki
pridobljeni, mora od zakonitega zastopnika ali pooblas¢enca pred sklenitvijo poslovnega razmerja ali
izvedbo transakcije zahtevati tudi njegovo pisno izjavo, pri Cemer je zavezanec dolZzan uporabiti za to
stranko en ukrep ali ve¢ ukrepov poglobljenega pregleda stranke, kot je predpisano v dolo¢bah tega
zakona, ki urejajo ukrepe poglobljenega pregleda stranke.

44. ¢len
(register dejanskih lastnikov)

(1) Register dejanskih lastnikov (v nadaljnjem besedilu: register), v katerem se zbirajo
natan¢ni in posodobljeni podatki o dejanskih lastnikih, se vzpostavi z namenom zagotavljanja
transparentnosti lastniSkih struktur poslovnih subjektov in s tem onemogocanja zlorab poslovnih
subjektov za pranje denarja in financiranje terorizma. Z vzpostavitvijo registra se zavezancem
omogodi dostop do relevantnih podatkov za potrebe izvajanja ukrepa pregleda stranke ter organom
odkrivanja in pregona, sodiS¢em in nadzornim organom iz 139. élena tega zakona za potrebe
izvajanja pooblastil in nalog v zvezi s prepreCevanjem in odkrivanjem pranja denarja in financiranja
terorizma.

(2) Register vzdrzuje in upravlja Agencija Republike Slovenije za javnopravne evidence in
storitve (v nadaljnjem besedilu: upravljavec registra).

(3) Poslovni subjekti iz 35., 36. in 37. Clena tega zakona, razen:

samostojni podjetniki posamezniki,

posamezniki, ki samostojno opravljajo dejavnost,

enoosebne druzbe z omejeno odgovornostjo ter

neposredni in posredni prorac¢unski uporabniki so dolZni v register vpisati podatke o svojem
dejanskem lastniku in njihove spremembe v roku osmih dni od vpisa poslovnega subjekta v
Poslovni register Slovenije ali dav¢ni register, ¢e niso vpisani v Poslovni register Slovenije,
oziroma v roku osmih dni od nastanka spremembe podatkov.

(4) Dolocbe tega Clena se ne uporabljajo za poslovne subjekte, ki so gospodarske druzbe
na organiziranem trgu, na katerem morajo v skladu z zakonodajo Evropske unije ali primerljivimi
mednarodnimi standardi spostovati zahtevo po razkritju, ki zagotavlja ustrezno preglednost informacij
o lastnistvu.

(5) Za pravilnost vpisanih podatkov so odgovorni poslovni subjekti.

45. ¢len
(vpis podatkov)



(1) V register se vpiSejo naslednji podatki:
a) podatki o poslovnem subjektu:

- firma, naslov, sedez, mati¢na Stevilka in dav€na Stevilka, datum vpisa in izbrisa poslovnega

subjekta — za poslovne subjekte, vpisane v Poslovni register Slovenije,

- firma, naslov, sedez, dav¢na Stevilka, datum vpisa in izbrisa iz davénega registra — za poslovne

subjekte, ki niso vpisani v Poslovni register Slovenije;

d) podatki o dejanskem lastniku: osebno ime, naslov stalnega in zacasnega prebivali§c¢a, datum
rojstva, davéna Stevilka, drZzavljanstvo, viina lastniSskega deleZa ali drug nadin nadzora ter
datum vpisa in izbrisa dejanskega lastnika iz registra;

e) v primeru iz tocke b) prvega odstavka 37. ¢lena tega zakona podatek o kategoriji oseb, v
interesu katerih je ustanovitev tujega sklada, tuje ustanove ali podobnega pravnega subjekta
tujega prava.

(2) Upravljavec register vzdrzuje in upravlja tako, da:
se poleg zadnjega stanja podatkov o dejanskih lastnikih ohranjajo tudi vsi pretekli vpisi, spremembe
podatkov in izbrisi po €asu nastanka in vrstah dogodkov,
so podatki v registru dostopni Se pet let po izbrisu poslovnega subjekta iz poslovnega registra oziroma
iz davCnega registra in
so ne glede na prejSnjo alineo podatki v registru za organe odkrivanja in pregona kaznivih dejanj,
sodiS€a in nadzorne organe iz 139. ¢lena tega zakona trajno dostopni.

(3) Vpis se izvede prek spletnega portala upravljavca registra.

(4) Podatki o poslovnih subjektih se ob vpisu v register na podlagi maticne Stevilke
samodejno pridobijo iz Poslovnega registra Slovenije, podatki o poslovnih subjektih, ki niso vpisani v
Poslovni register Slovenije, se pridobijo z uporabo davéne Stevilke iz davénega registra. Spremembe
podatkov o poslovnih subjektih upravljavec registra pridobiva samodejno iz Poslovnega registra
Slovenije oziroma dav€nega registra.

(5) Osebni podatki o dejanskem lastniku se ob vpisu v register na podlagi davéne Stevilke
samodejno pridobijo iz Centralnega registra prebivalstva. Spremembe osebnih podatkov o fizi¢nih
osebah upravljavec pridobiva iz Centralnega registra prebivalstva samodejno z uporabo davéne
Stevilke.

(6) Osebni podatki o dejanskem lastniku, ki je fizicna oseba, ki ni vpisana v Centralni
register prebivalstva, se ob vpisu v register na podlagi davéne Stevilke samodejno pridobijo iz
daveénega registra. Spremembe osebnih podatkov o fizi€nih osebah, ki se vodijo v registru dejanskih
lastnikov in niso vpisane v Centralni register prebivalstva, upravljavec pridobiva iz davénega registra
samodejno z uporabo davéne Stevilke.

(7) Osebne podatke in spremembe osebnih podatkov o dejanskem lastniku, ki je fizicna
oseba, ki ni vpisana v Centralni register prebivalstva niti v dav¢ni register, poslovni subjekt v register
vhese sam.

(8) Minister, pristojen za gospodarstvo, v soglasju z ministrom, pristojnim za finance, s
pravilnikom podrobneje doloci nacin vpisa podatkov, ki se vpiSejo v register, Sifrant o na¢inu nadzora
dejanskega lastnika nad poslovnim subjektom, nacin posredovanja javnih podatkov v svetovni splet ter
nacin vzdrzevanja in upravljanja ter tehni¢ne zahteve za vzpostavitev registra.

46. clen
(dostop do podatkov o dejanskih lastnikih)

(1) Podatki o osebnem imenu, stalnem in zaGasnem bivaliS€u, o viSini lastniSkega deleza
ali obliki nadzora dejanskih lastnikov ter datum vpisa in izbrisa dejanskega lastnika iz registra so javni
in brezplaCno dostopni na spletni strani upravljavca registra. Namen javnosti podatkov je v
zagotavljanju visje ravni pravne varnosti pri sklepanju poslovnih razmerij, varnosti pravnega prometa,
integritete poslovnega okolja ter preglednosti poslovnih razmerij posameznikov s poslovnimi subjekti,
ki delujejo v poslovnem okolju in pravhem prometu.



(2) Nihce, razen zavezanci iz 4. ¢lena tega zakona in organi odkrivanja in pregona, sodis¢a
in nadzorni organi iz 139. ¢lena tega zakona, nima pravice dostopa do podatkov iz registra na nacin, ki
bi omogocal ugotovitev, ali je doloCena oseba dejanski lastnik poslovnega subjekta in dejanski lastnik
katerega subjekta je.

(3) Zavezanci iz 4. Clena tega zakona imajo neposreden elektronski dostop do vseh
podatkov o dejanskih lastnikih, ki so vpisani v register, ko izvajajo pregled stranke po dolo¢bah tega
zakona. Iskanje podatkov o dejanskih lastnikih se zavezancem iz 4. ¢lena tega zakona omogo¢i tudi z
uporabo kombinacije osebnega imena in davéne Stevilke, osebnega imena ter datuma rojstva ali
kombinacije osebnega imena in naslova stalnega prebivaliS€a, vpisanega v register.

(4) Organi odkrivanja in pregona kaznivih dejanj, sodi§€a in nadzorni organi iz 139. ¢lena
tega zakona imajo brezplaen neposreden elektronski dostop do vseh podatkov o dejanskih lastnikih,
ki so vpisani v register, ko izvajajo pooblastila in naloge v zvezi s prepre€evanjem in odkrivanjem
pranja denarja in financiranja terorizma. Iskanje podatkov o dejanskih lastnikih se navedenim
subjektom iz tega odstavka omogodi tudi z uporabo kombinacije osebnega imena in davéne Stevilke,
osebnega imena in datuma rojstva ali kombinacije osebnega imena ter naslova stalnega prebivalid¢a,
vpisanega v register.

(5) Zavezancu iz 4. ¢lena tega zakona za dostop do podatkov iz registra upravljavec
registra lahko zaraCuna stroske v skladu s tarifo. Tarifo dolo€i upravljavec registra v soglasju z
ministrom, pristojnim za finance.

(6) Ne glede na prejSnje odstavke imajo drzavni organi neposreden brezplacen elektronski
dostop do vseh podatkov o dejanskih lastnikih, ki so vpisani v register, kadar odlo¢ajo o pravicah
subjektov, ki imajo finan¢ne posledice za drzavni proracun. Iskanje podatkov o dejanskih lastnikih se
drzavnim organom omogoci tudi z uporabo kombinacije osebnega imena in davéne Stevilke, osebnega
imena ter datuma rojstva ali kombinacije osebnega imena in naslova stalnega prebivaliS¢a, vpisanega
Vv register.

50. ¢len
(obravnava neobicajnih transakcij)

(1) V zvezi z zapletenimi in neobiajno visokimi transakcijami ali transakcijami, ki imajo
neobi¢ajno sestavo ali nimajo jasno razvidnega ekonomskega ali pravno utemeljenega namena ali
niso v skladu ali so v nesorazmerju z obi¢ajnim oziroma pri€akovanim poslovanjem stranke,
Zzavezanec:
preuci ozadje in namen teh transakcij, vkljuéno z izvorom premozZenja in sredstev, in sicer v taksni

meri, kot je glede na okolis¢ine to mogoce, in
zabeleZi in hrani svoje ugotovitve.

(2) Ce zavezanec oceni, da neobitajna transakcija predstavlja povedano tveganje za
pranje denarja ali financiranje terorizma, uporabi enega ali ve¢ ukrepov poglobljenega pregleda
stranke, kot je predpisano v dolo¢bah tega zakona, ki urejajo ukrepe poglobljenega pregleda stranke.

(3) Pri obravnavanju neobiCajnih transakcij mora zavezanec posebno skrbnost nameniti
strankam, poslovnim razmerjem ali transakcijam, ki so povezane z drzavami:

1. ki so uvrd€ene na seznam visoko tveganih tretjih drzav s stratedkimi pomanijkljivostmi, v katerih
ne veljajo ustrezni ukrepi za preprecevanje in odkrivanje pranja denarja ali financiranja terorizma,
ali

pri katerih obstaja vecja verjetnost za pojav pranja denarja ali financiranja terorizma.

(4) Zavezanec v primerih iz 1. toCke prejSnjega odstavka obvezno uporabi ukrepe
poglobljenega pregleda stranke iz 59. ¢lena tega zakona.

(5) Za namene 1. tocke tretjega odstavka tega ¢lena zavezanec upoSteva delegiran akt, ki
ga v skladu z 10. ¢lenom Direktive 2015/849/EU sprejme Evropska komisija in v katerem so
opredeljene visoko tvegane tretje drzave, v katerih ne veljajo ustrezni ukrepi za prepre€evanje in



odkrivanje pranja denarja in financiranja terorizma. Informacijo o teh drzavah urad objavi tudi na svojih
spletnih straneh.

(6) Seznam drzav iz 2. tocke tretjega odstavka tega Clena izdela urad, pri ¢emer upoSteva
tudi podatke pristojnih mednarodnih organizacij. Informacijo o teh drzavah urad objavi na svojih
spletnih straneh.

51. €len
(prepustitev pregleda stranke tretji osebi)

(1) Zavezanec lahko pod pogoji, ki jih dolo€a ta zakon, izvajanje ukrepov iz 1., 2. in 3.
toCke prvega odstavka 16. ¢lena tega zakona pri sklepanju poslovhega razmerja zaupa tretji osebi.

(2) Zavezanec predhodno preveri, ali tretja oseba, ki ji bo zaupala izvedbo pregleda
stranke, izpolnjuje vse pogoje, predpisane v tem zakonu.

(3) Pregleda stranke, ki ga je za zavezanca opravila tretja oseba, ne sme sprejeti za
ustreznega, Ce je tretja oseba v okviru tega pregleda istovetnost stranke ugotovila in preverila brez
njene navzocénosti.

(4) Zavezanec, ki zaupa pregled stranke tretji osebi, se s tem ne razbremeni odgovornosti
za pravilno izvedbo pregleda stranke po tem zakonu.

54. ¢len
(pridobivanje podatkov in dokumentacije od tretje osebe)

(1) Tretja oseba, ki v skladu z dolocbami tega zakona namesto zavezanca opravi pregled
stranke, je dolZzna zavezancu nemudoma predloziti pridobljene podatke o stranki, ki jih zavezanec
potrebuje za sklenitev poslovhega razmerja po tem zakonu.

(2) Tretja oseba mora zavezancu na njegovo zahtevo brez odlasanja predloziti tudi kopije
listin in druge dokumentacije, na podlagi katerih je opravila pregled stranke in pridobila zahtevane
podatke o stranki. Pridobljene kopije listin in dokumentacije zavezanec hrani v skladu z dolo&bami
tega zakona o varstvu in hrambi podatkov.

(3) Tretja oseba po posredovanju podatkov, kopij listin in dokumentacije iz prvega in
drugega odstavka tega ¢lena zavezancu ne sme hraniti podatkov, listin in dokumentacije o stranki, ki
jih je pridobila v okviru pregleda stranke.

(4) Ce zavezanec presodi, da obstaja utemeljen dvom o verodostojnosti opravljenega
pregleda stranke oziroma identifikacijske dokumentacije ali o resnic¢nosti pridobljenih podatkov o
stranki, mora pregled opraviti sam.

(5) Zavezanec ne sme skleniti poslovhega razmerja, Ce:

1. je pregled stranke opravila oseba, ki ni tretja oseba v skladu s 52. ¢lenom tega zakona;

Ce je tretja oseba, ki ji je zavezanec zaupal pregled stranke, ugotovila in preverila istovetnost stranke
brez njene navzocnosti;

od tretje osebe, ki je opravila pregled stranke, predhodno ni dobil podatkov iz prvega odstavka tega
¢lena;

obstaja utemeljen dvom o verodostojnosti izvedenega pregleda stranke ali resni¢nosti pridobljenih
podatkov o stranki, zavezanec pa ne opravi pregleda stranke sam.

58. ¢len
(izvajanje poenostavljenega pregleda stranke)



(1) Pri poenostavljenem pregledu stranke iz prvega odstavka prejSnjega ¢lena se
ugotavljanje in preverjanje istovetnosti stranke izvaja v skladu z dolo€bami od 23. do 31. ¢lena tega
zakona, podatki pa se pridobijo v obsegu, kot je dolo¢eno v tem ¢&lenu.

(2) Ugotavljanje dejanskega lastnika stranke se izvaja v skladu z dolo€bami od 33. do
40. ¢lena tega zakona.

(3) Pridobivanje podatkov 0 namenu, predvideni naravi poslovnega razmerja ali transakcije
in drugih podatkov se izvaja v obsegu, kot je dolo¢eno v tem ¢&lenu.

(4) Redno skrbno spremljanje poslovnih aktivnosti, ki jih stranka izvaja pri zavezancu, se
izvaja v skladu z dolo¢bami 49. ¢lena tega zakona.

(5) Zavezanec v okviru poenostavljenega pregleda stranke, ki je pravna oseba, samostojni
podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost, pridobi naslednje podatke:
1. pri sklepanju poslovhega razmerja ter preverjanju in posodabljanju podatkov v okviru spremljanja
poslovnih aktivnosti:

- firmo, naslov in sedez pravne osebe, samostojnega podjetnika posameznika ali posameznika,
ki samostojno opravlja dejavnost, ki sklene poslovno razmerje oziroma za katerega se sklepa
poslovno razmerje,

- osebno ime zakonitega zastopnika ali pooblad¢ene osebe, ki za pravno osebo, samostojnega
podjetnika posameznika ali posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, sklene poslovno
razmerje in

- namen in predvideno naravo poslovnega razmerja, razen ¢e se da o namenu in naravi sklepati
iz sklenjenega poslovnega razmerja, ter datum sklenitve poslovnega razmerja;

2. priizvajanju transakcije iz 2. toCke prvega odstavka 17. ¢lena in 18. Clena tega zakona:

- firmo, naslov in sedez pravne osebe, samostojnega podjetnika posameznika ali posameznika,
ki samostojno opravlja dejavnost, za katerega se opravi transakcija,

- osebno ime zakonitega zastopnika ali pooblad¢ene osebe, ki za pravno osebo, samostojnega
podjetnika posameznika ali posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, opravi transakcijo,
datum in Cas izvedbe transakcije,
znesek transakcije in valuto, v kateri se opravi transakcija,
nacin izvedbe transakcije in drzavo, v katero je izvrSena transakcija, in
namen transakcije, razen ¢e se da o namenu sklepati iz vrste transakcije, ter osebno ime in
naslov stalnega in zaCasnega prebivalis€a, e obstaja, oziroma firmo in sedez osebe, ki ji je
transakcija namenjena.

(6) Zavezanec pridobi podatke iz prejSnjega odstavka z vpogledom v originalno ali
overjeno dokumentacijo iz poslovnega, sodnega ali drugega javnega registra, ki jo zavezancu
posreduje stranka, oziroma z neposrednim vpogledom v poslovni, sodni ali drug javni register.

(7) Ce vseh zahtevanih podatkov ni mogoge dobiti na nadin, dologen v prejsnjem odstavku,
zavezanec pridobi manjkajoe podatke iz originalnih ali overjenih listin in druge poslovne
dokumentacije, ki mu jih posreduje stranka. Ce manjkajogih podatkov iz objektivnih razlogov ni
mogoce dobiti niti na ta nacin, jih zavezanec pridobi neposredno iz pisne izjave zakonitega zastopnika
ali pooblas€enca.

(8) Dokumentacija iz Sestega in sedmega odstavka tega ¢lena ob predlozitvi zavezancu ne
sme biti starej8a od treh mesecev.

(9) Zavezanec v okviru poenostavljenega pregleda stranke, ki je fizicna oseba oziroma
njen zakoniti zastopnik ali pooblas¢enec, pridobi naslednje podatke:
1. pri sklepanju poslovhega razmerja:
- osebno ime, naslov stalnega prebivali§¢a, datum in kraj rojstva ter davéno $tevilko ali EMSO
osebe, ki sklene poslovno razmerje oziroma za katero se sklepa poslovno razmerije,
- osebno ime, naslov stalnega prebivali$éa, datum in kraj rojstva ter davéno $tevilko ali EMSO
zakonitega zastopnika ali pooblas€enca, ki skleneta poslovno razmerje, in
- namen in predvideno naravo poslovnega razmerja, razen ¢e se da o namenu in naravi sklepati
iz sklenjenega poslovnega razmerja, ter datum sklenitve poslovnega razmerja;



2. priizvajanju transakcije iz 2. in 3. tocke prvega odstavka 17. lena tega zakona in 18. €lena tega
zakona:

- osebno ime, naslov stalnega in zaCasnega prebivalis8¢a, datum in kraj rojstva ter davéno
Stevilko ali EMSO osebe, ki opravlja transakcijo,

- osebno ime, naslov stalnega in zaCasnega prebivali§€a, datum in kraj rojstva ter davéno
tevilko ali EMSO zakonitega zastopnika ali pooblaséenca, ki za fizino osebo opravi
transakcijo,

- datum in ¢as izvedbe transakcije,

nacin izvedbe transakcije,

- znesek transakcije in valuto, v kateri se opravi transakcija, ter nacin izvedbe transakcije in

- namen transakcije, razen ¢e se da o namenu sklepati iz vrste transakcije, ter osebno ime in
naslov stalnega in zaCasnega prebivaliSs€a oziroma firmo in sedez osebe, ki ji je transakcija
namenjena, in drzavo, v katero je izvrSena transakcija.

60. clen
(kontokorentna bancéna razmerja s kreditnimi institucijami tretjih drzav)

(1) Pri sklepanju kontokorentnega razmerja z banko ali drugo podobno kreditno institucijo,
ki ima sedez v ftretji drzavi, zavezanec v okviru pogloblienega pregleda stranke izvede ukrepe iz
prvega odstavka 16. ¢lena tega zakona ter dodatno pridobi naslednje podatke, informacije in
dokumentacijo:

1. datum izdaje dovoljenja za opravljanje bancnih storitev ter naziv in sedez pristojnega organa
tretje drzave, ki je izdal dovoljenje;

opis izvajanja internih postopkov, ki se nana$ajo na odkrivanje in prepre€evanje pranja denarja in
financiranja terorizma, zlasti postopkov pregleda stranke, ugotavljanja dejanskih lastnikov,
sporo¢anja podatkov o sumljivih transakcijah in strankah pristojnim organom, vodenja evidenc,
notranje kontrole in drugih postopkov, ki jih je banka oziroma druga podobna kreditna institucija
sprejela v zvezi s preprecevanjem in odkrivanjem pranja denarja ter financiranjem terorizma;

opis sistemske ureditve na podrocju odkrivanja in prepreCevanja pranja denarja ter financiranja
terorizma, ki velja v tretji drZzavi, v kateri ima sedeZ oziroma je registrirana banka oziroma druga
podobna kreditna institucija;

pisno izjavo, da banka oziroma druga podobna kreditna institucija ne posluje kot navidezna banka;

pisno izjavo, da banka oziroma druga podobna kreditna institucija z navideznimi bankami nima
vzpostavljenih poslovnih razmerij oziroma jih z njimi ne sklepa oziroma ne izvaja transakcij;

pisno izjavo, da je banka ali druga podobna kreditna institucija v drZzavi, v kateri ima sedez oziroma je
registrirana, pod upravnim nadzorom ter je v skladu z zakonodajo te drZzave zavezana k
upostevanju zakonskih in drugih ustreznih predpisov glede odkrivanja in prepre€evanja pranja
denarja in financiranja terorizma.

(2) Zaposleni pri zavezancu, ki sklepa kontokorentno razmerje iz prvega odstavka tega
¢lena in vodi postopek poglobljenega pregleda stranke, mora pred to sklenitvijo pridobiti pisno
odobritev nadrejene odgovorne osebe, ki zaseda poloZaj visjega vodstva.

(3) Podatke iz prvega odstavka tega ¢lena zavezanec dobi z vpogledom v javne ali druge
dostopne evidence podatkov oziroma z vpogledom v listine in poslovno dokumentacijo, katere ji poslje
banka ali druga podobna kreditna institucija s sedezem v tretji drzavi.

(4) Izvajanje ukrepov iz prejSnjih odstavkov zavezanec dokumentira.

(5) Zavezanec ne sme skleniti ali nadaljevati kontokorentnega razmerja z banko ali drugo

podobno kreditno institucijo, ki ima sedez v tretji drzavi, Ce:

1. predhodno ni pridobila podatkov iz 1., 2., 4., 5. in 6. toCke prvega odstavka tega ¢lena;

zaposleni pri zavezancu za sklenitev kontokorentnega razmerja predhodno ni pridobil pisne odobritve
nadrejene odgovorne osebe;

banka ali druga podobna kreditna institucija s sedeZzem v tretji drzavi nima vzpostavljenega sistema za
odkrivanje in prepreevanje pranja denarja in financiranja terorizma ali v skladu z zakonodajo
tretje drZzave, v kateri ima sedez oziroma je registrirana, ni zavezana k upostevanju zakonskih in
drugih ustreznih predpisov glede odkrivanja in prepre€evanja pranja denarja in financiranja
terorizma;



banka ali druga podobna kreditna institucija s sedezem v tretji drZavi posluje kot navidezna banka
oziroma sklepa korespondenéna ali druga poslovna razmerja in opravlja transakcije z navideznimi
bankami.

61. clen
(politicno izpostavljene osebe)

(1) Zavezanec mora vzpostaviti ustrezen sistem upravljanja s tveganji, ki vkljuCuje tudi
postopek, s katerim ugotavlja, ali je stranka oziroma njen zakoniti zastopnik ali pooblas¢enec politicno
izpostavljena oseba. Ta postopek, ki temelji na oceni tveganja iz 13. ¢lena tega zakona, dolo€i v
svojem notranjem aktu ob upoStevanju smernic pristojnega nadzornega organa iz 139. ¢lena tega
zakona. Politicna izpostavljenost se ugotavlja tudi za dejanske lastnike stranke.

(2) Politicno izpostavljena oseba iz prejSnjega odstavka je vsaka fiziCna oseba, ki deluje ali
je v zadnjem letu delovala na vidnem javnem polozaju v drzavi Elanici ali tretji drzavi, vkljuéno z
njenimi oZjimi druZinskimi ¢lani in oZjimi sodelavci.

(3) Fizi€ne osebe, ki delujejo ali so delovale na vidnem javnem polozaju, so:
a) voditelji drzav, predsedniki vlad, ministri in njihovi namestniki oziroma pomo¢niki;

f) izvoljeni predstavniki zakonodajnih teles;

g) clani vodstvenih organov politiénih strank;

h) ¢lani vrhovnih in ustavnih sodi$¢ ter drugih sodnih organov na visoki ravni, zoper odlogitve
katerih, razen v izjemnih primerih, ni mogo&e uporabiti rednih ali izrednih pravnih sredstev;

i) Clani racunskih sodi$¢ in svetov centralnih bank;

j) vodje diplomatskih predstavnistev in konzulatov ter predstavni$tev mednarodnih organizacij,
njihovi namestniki in visoki €astniki oboroZenih sil;

k) ¢lani upravnih ali nadzornih organov podjetij, ki so v vecinski lasti drzave;

[) predstojniki organov mednarodnih organizacij (kot so na primer predsedniki, generalni
sekretariji, direktorji, sodniki), njihovi namestniki in €lani vodstvenih organov ali nosilci
enakovrednih funkcij v mednarodnih organizacijah.

(4) Ogzji druzinski ¢lani osebe iz drugega odstavka tega clena so: zakonec ali
zunajzakonski partner, starsi ter otroci in njihovi zakonci ali zunajzakonski partner;ji.

(5) Ozji sodelavci osebe iz drugega odstavka tega Clena so vse fiziCne osebe, za katere je
znano, da so skupaj dejanski lastniki ali da imajo kakrSne koli druge tesne poslovne odnose s politicno
izpostavljeno osebo. Ozji sodelavec je tudi fizi€na oseba, ki je edini dejanski lastnik poslovnega
subjekta ali podobnega pravnega subjekta tujega prava, za katerega je znano, da je bil ustanovljen v
dejansko korist politicno izpostavljene osebe.

(6) Ce je stranka, ki sklepa poslovno razmerje ali opravlja transakcijo, oziroma &e je
stranka, za katero se sklepa poslovno razmerje ali opravlja transakcija, oziroma njen zakoniti
zastopnik, pooblas€enec ali dejanski lastnik politicno izpostavljena oseba, zavezanec v okviru
poglobljenega pregleda stranke poleg ukrepov iz prvega odstavka 16. ¢lena tega zakona sprejme Se
naslednje:

1. pridobi podatke o njenem premoZenjskem stanju ter podatke o izvoru sredstev in premozZenja, ki
so ali bodo predmet poslovnega razmerja oziroma transakcije, in sicer iz listin in druge
dokumentacije, ki jih zavezancu predloZi stranka; e teh podatkov ni mogoce dobiti na opisani
nacin, jih zavezanec pridobi neposredno iz pisne izjave stranke;

zaposleni pri zavezancu, ki vodi postopek sklepanja poslovnega razmerja s stranko, ki je politicno
izpostavljena oseba, pred njegovo sklenitvijo obvezno pridobi pisno odobritev nadrejene
odgovorne osebe, ki zaseda polozZaj viSjega vodstva;

po sklenitvi poslovnega razmerja s posebno skrbnostjo spremlja transakcije in druge poslovne
aktivnosti, ki jih pri zavezancu izvaja politi€no izpostavljena oseba.

(7) Kadar politicno izpostavljena oseba iz tega ¢lena preneha delovati na vidnem javnem
poloZaju, zavezanec nadaljuje z izvajanjem ustreznih ukrepov e 12 mesecev. Po tem obdobju



ponovno oceni nadaljnje tveganje, ki ga ta oseba predstavlja, ter izvaja ustrezne ukrepe z
upostevanjem tveganja tako dolgo, dokler ne ugotovi, da v zvezi s to osebo tveganje ne obstaja vec.

63. clen
(pregled strank iz visoko tveganih tretjih drzav)

(1) Kadar je stranka ali transakcija povezana z visoko tvegano tretjo drzavo iz petega
odstavka 50. ¢lena tega zakona, zavezanec v okviru poglobljenega pregleda stranke poleg ukrepov iz
prvega odstavka 16. ¢lena tega zakona izvede najmanj e naslednje ukrepe:

1. pridobi dodatne podatke o dejavnosti stranke in pogosteje posodablja podatke o istovetnosti
stranke in njenem dejanskem lastniku,

pridobi dodatne podatke o namenu in predvideni naravi poslovnega razmerja in podatke o razlogih
nameravane ali izvrSene transakcije,

pridobi podatke o izvoru sredstev in premoZenja, ki so ali bodo predmet poslovnega razmerja ali
transakcije,

zaposleni pri zavezancu, ki vodi postopek sklepanja poslovnega razmerja s stranko, ki prihaja iz
visoko tvegane tretje drZzave, pred njegovo sklenitvijo obvezno pridobi pisno odobritev nadrejene
odgovorne osebe, ki zaseda polozZaj viSjega vodstva,

po sklenitvi poslovnega razmerja s posebno skrbnostjo spremlja transakcije in druge poslovne
aktivnosti, ki jih pri zavezancu izvaja oseba iz visoko tvegane tretje drzave.

(2) Zavezancu ni treba izvajati dodatnih ukrepov iz prejSnjega odstavka, kadar je stranka
podruznica ali héerinska druzba v vecinski lasti druzbe s sedeZzem v Evropski uniji, ustanovljena v
visoko tvegani tretji drZzavi, €e ta podruznica ali héerinska druzba v celoti izvaja politike in postopke
skupine, ki so enaki ali enakovredni dolo¢bam tega zakona. V teh primerih zavezanec obseg ukrepov
prilagodi oceni tveganja pranja denarja in financiranja terorizma iz 13. ¢lena tega zakona.

64. clen
(prepoved uporabe anonimnih produktov)

Zavezanec strankam ne sme odpirati, izdajati ali zanje voditi anonimnih racunov, hranilnih
knjizic na geslo ali prinesitelja oziroma drugih produktov, ki bi posredno ali neposredno omogocali
prikrivanje identitete stranke.

71. €len
(obveznost izvajanja politike skupine)

(1) Zavezanci, ki so del skupine, izvajajo politike in postopke te skupine, ki se nanasajo na
ukrepe odkrivanja in prepre€evanja pranja denarja in financiranja terorizma, doloene v tem zakonu,
vkljuéno s politikami in postopki varstva podatkov ter izmenjave informacij znotraj skupine za namene
prepreCevanja pranja denarja in financiranja terorizma.

(2) Politike in postopki skupine iz prejSnjega odstavka se izvajajo v podruznicah in
h&erinskih druzbah v vecinski lasti zavezanca s sedezem v drZzavah €lanicah in tretjih drzavah.

(3) lzmenjava informacij znotraj skupine je dovoljena, vkljuéno z izmenjavo informacij o
sumljivih transakcijah iz 69. ¢lena tega zakona, razen Ce urad izmenjavi informacij o sumljivih
transakcijah izrecno nasprotuje.

(4) Pred iznosom osebnih podatkov v tretje drzave zavezanec pridobi pisno zagotovilo
prejemnika podatkov s sedeZem v tretjih drzavah, da pri svojem poslovanju zagotavlja enako stopnjo
varstva osebnih podatkov kot zavezanec ter da tretja drZzava zagotavlja ustrezno raven varstva
osebnih podatkov.

75. ¢len
(obveznost izvajanja ukrepov v tretjih drzavah)



(1) Zavezanec zagotovi, da se ukrepi odkrivanja in prepreCevanja pranja denarja in
financiranja terorizma, doloCeni v tem zakonu, v enakem ali ve¢jem obsegu izvajajo tudi v njegovih
podruznicah in h&erinskih druzbah v njegovi vecinski lasti, ki so ustanovljene v tretjih drzavanh, in sicer
v obsegu, kakrSnega dopus€a pravo teh tretjih drzav.

(2) Ce so v tretjih drzavah iz prej$njega odstavka minimalni standardi izvajanja ukrepov
odkrivanja in prepre€evanja pranja denarja ali financiranja terorizma manj strogi, kot so predpisani v
tem zakonu, zavezanec zagotovi, da njegove podruznice ali h€erinske druzbe v vecinski lasti
sprejmejo in izvajajo ustrezne ukrepe, ki so enakovredni ukrepom, predpisanim v tem zakonu, kolikor
to dopusca pravo te tretje drzave. Ustrezni ukrepi vklju€ujejo tudi ukrepe varstva podatkov.

(3) Kadar pravo tretje drzave ne dopusca izvajanja politik in postopkov iz 71. ¢lena tega
zakona in iz prvega in drugega odstavka tega Clena, Banka Slovenije, Agencija za trg vrednostnih
papirjev in Agencija za zavarovalni nadzor o tem obvestijo evropske nadzorne organe in pristojne
nadzorne organe drugih drzav ¢lanic, in sicer z namenom, da se uskladijo aktivnosti pri doseganju
ustrezne resitve.

(4) Kadar pravo tretje drzave ne dopusca izvajanja politik in postopkov iz 71. ¢lena tega
zakona in iz prvega in drugega odstavka tega Clena, zavezanec zagotovi, da podruznice in héerinske
druzbe v vecinski lasti v tretji drZzavi sprejmejo in izvajajo ustrezne dodatne ukrepe, s katerimi
ucCinkovito obvladujejo tveganja za pranje denarja ali financiranja terorizma, in o tem obvestijo pristojne
nadzorne organe iz 139. ¢lena tega zakona.

(5) Ce dodatni ukrepi iz prej$njega odstavka ne zadostujejo, lahko nadzorni organi iz
139. Clena tega zakona zavezancu naloZijo, da v tretji drzavi izvede Se dodatne ukrepe nadzora, med
katerimi so lahko tudi:
1. prepoved sklepanja poslovnih razmerij,
prekinitev poslovnega razmerja,
prepoved izvajanja transakcij ali
prenehanje delovanja v tej tretji drzavi.

(6) Zavezanci, ki jih nadzorujejo Banka Slovenije, Agencija za trg vrednostnih papirjev in
Agencija za zavarovalni nadzor, pri sprejemanju in izvajanju ustreznih enakovrednih ukrepov iz
drugega odstavka tega Clena ter dodatnih ukrepov iz Cetrtega odstavka tega &lena upostevajo
minimalne tehni¢ne standarde, ki jih izda Evropska komisija v sodelovanju z evropskimi nadzornimi
organi.

106. clen
(predlozitev podatkov in informacij na zaprosilo tuje finanéno obvescevalne enote)

(1) Urad podatke, informacije in dokumentacijo o strankah, transakcijah, sredstvih in
premozenju, v zvezi s katerimi obstajajo razlogi za sum pranja denarja ali financiranja terorizma, ki jih
pridobi ali upravlja v skladu z dolo€bami tega zakona in bi lahko bili pomembni za obdelavo ali
analiziranje informacij v zvezi s pranjem denarja, predhodnimi kaznivimi dejanji ali financiranjem
terorizma v drugi drzavi Clanici ali tretji drzavi, predlozi tuji finan¢ni obveS€evalni enoti na njeno pisno
zaprosilo ob pogoju dejanske vzajemnosti.

(2) Kadar tuja financna obveSCevalna enota zaprosi urad za podatke, informacije in
dokumentacijo, ki se nanasajo na zavezanca s sedezem v Republiki Sloveniji, urad pri pridobivanju
podatkov, informacij in dokumentacije uporabi vsa pooblastila, ki jih ima na voljo v skladu z dolo¢bami
tega zakona.

(3) Zaprosilo tuje finanne obveScCevalne enote iz prejsnjih odstavkov mora vsebovati
pomembna dejstva in okolis€ine, iz katerih izhajajo razlogi za sum pranja denarja ali financiranja
terorizma in iz katerih je razviden namen uporabe zaproSenih podatkov. Urad lahko odgovori na
zaprosilo tuje financne obvescevalne enote, tudi e predhodno kaznivo dejanje za pranje denarja v
Casu zaprosila ni znano.



(4) Urad lahko iziemoma zavrne izpolnitev zaprosila tuje financne obvescevalne enote v
naslednjih primerih:
1. Ce ne pridobi zagotovila o varstvu osebnih podatkov in namenu uporabe iz Sestega odstavka
104. Clena tega zakona;
Ce bi bila predlozitev podatkov in informacij v nasprotju s temeljnimi naceli pravnega reda Republike
Slovenije. Urad tujo finanéno obvesS¢evalno enoto o zavrnitvi zaprosila pisno obvesti ter v
obvestilu navede in obrazloZi razloge zavrnitve.

(5) Podatke, informacije in dokumentacijo, predlozene na podlagi prejSnjih odstavkov,
smejo tuje financne obvescevalne enote uporabiti izkljuéno za namene, za katere so bili posredovani.
Brez predhodnega soglasja urada tuja finanéna obveScCevalna enota prejetih podatkov, informacij in
dokumentacije ne sme poSiljati oziroma dajati na vpogled tretji osebi ali jih uporabiti v nasprotju s
pogoji in omejitvami, ki jih doloci urad.

(6) Soglasje za posiljanje podatkov tretjim osebam iz prejSnjega odstavka mora urad dati v
¢im krajSem casu in v najvejem mozZnem obsegu. Urad lahko zavrne izdajo soglasja za odstop
podatkov tretjim osebam le v naslednjih primerih:

1. Ce predlozitev podatkov presega uporabo dolocil tega zakona;

Ce bi predlozitev podatkov ogrozila ali utegnila ogroziti potek kazenskega postopka v Republiki
Sloveniji oziroma bi lahko kakor koli drugace Skodovala interesom tega postopka;

Ce bi bila predlozitev podatkov nesorazmerna z legitimnimi interesi fizi€ne in pravne osebe ali
Republike Slovenije;

Ce predlozitev podatkov ne bi bila v skladu s temeljnimi naceli pravnega reda Republike Slovenije;

¢e ne pridobi zagotovila o varstvu osebnih podatkov in namenu uporabe iz Sestega odstavka
104. Clena tega zakona. Vsaka zavrnitev izdaje soglasja mora biti ustrezno obrazloZena.

(7) Urad lahko doloci dodatne pogoje in omejitve, ob upoStevanju katerih sme tuja finan¢na
obvescevalna enota uporabiti podatke iz prvega odstavka tega ¢lena.

107. ¢len
(predlozitev podatkov in informacij o dejanskih lastnikih na zaprosilo tuje finanéne
obvescevalne enote drzave €lanice)

(1) Urad podatke, informacije in dokumentacijo o dejanskih lastnikih predlozi tuji financni
obvescevalni enoti drzave €lanice na njeno pisno zaprosilo.

(2) Urad lahko doloci dodatne pogoje in omejitve, ob upoStevanju katerih sme tuja finan¢na
obvesCevalna enota uporabiti podatke iz prejSnjega odstavka.

123. ¢len
(razkritje podatkov v okviru skupine)

(1) Prepoved razkritja podatkov iz 1. tocke prvega odstavka prejSnjega €lena ne velja, ¢e
gre za razkritje podatkov med kreditnimi institucijami in med finan¢nimi institucijami iz drzav €lanic, ki
so del iste skupine, in €e so politike in postopki skupine enakovredni dolocbam tega zakona.

(2) Prepoved razkritja podatkov iz 1. toCke prvega odstavka prejSnjega ¢lena prav tako ne
velja, e gre za razkritje podatkov med kreditnimi ali financnimi institucijami iz drzav €lanic in njihovimi
podruznicami ali h&erinskimi druzbami v vecinski lasti, ki so ustanovljene v tretjih drzavah, Ce sta
izpolnjena naslednja pogoja:

1. da podruznice ali h€erinske druzbe v vecinski lasti v tretjih drzavah izvajajo politike in postopke
skupine, vkljuéno s postopki izmenjave informacij znotraj skupine, ki so enakovredni dolo¢bam iz
71., 72.in 75. ¢lena tega zakona, in

da so politike in postopki skupine enakovredni dolo¢bam iz tega zakona.

(3) Zavezanec za namene izvajanja tega Clena upravlja evidenco podatkov, za katere ne
velja prepoved razkritja in ki so bili razkriti v okviru skupine, v kateri se obdelujejo naslednji podatki:



firma pravne osebe, samostojnega podjetnika posameznika ali posameznika, ki samostojno opravlja
dejavnost, za katere se opravi transakcija,

osebno ime in datum rojstva zakonitega zastopnika ali poobladéene osebe, ki za pravno osebo,
samostojnega podjetnika posameznika ali posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, opravi
transakcijo,

osebno ime in datum rojstva fizine osebe, ki opravi transakcijo,

osebno ime in datum rojstva zakonitega zastopnika ali pooblas€enca, ki za fizi€no osebo opravi
transakcijo,

datum in €as izvedbe transakcije in

znesek transakcije in valuta, v kateri se opravi transakcija.

(4) Zavezanec evidenco iz prejSnjega odstavka brez odlaSanja posreduje uradu na
njegovo zahtevo.

(5) Pred iznosom osebnih podatkov iz tretjiega odstavka tega Clena v tretje drzave
zavezanec pridobi pisno zagotovilo prejemnika podatkov s sedeZzem v tretjih drzavah, da pri svojem
poslovanju zagotavlja enako stopnjo varstva osebnih podatkov kot zavezanec ter da tretja drzava
zagotavlja ustrezno raven varstva osebnih podatkov.

126. clen
(izjema od nacela varovanja tajnosti)

(1) Pri posredovanju podatkov, informacij in dokumentacije uradu po tem zakonu za
zavezanca, drzavni organ ali drugega nosilca javnih pooblastil, sodi€e, drzavno tozilstvo in njihove
zaposlene ne velja obveznost varovanja tajnih podatkov, poslovne skrivnosti, poklicne tajnosti ter
zaupnih banénih podatkov.

(2) Zavezanci in njihovi zaposleni ne odgovarjajo za Skodo, povzro¢eno strankam ali tretjim
osebam, €e v skladu z dolo¢bami tega zakona:
1. uradu predlozijo podatke, informacije in dokumentacijo o svojih strankah;
pridobivajo in obdelujejo podatke, informacije in dokumentacijo o strankabh;
uresnicujejo odredbo urada o zacasni ustavitvi transakcije ali navodilo, dano v zvezi s to odredbo;
uresnicujejo zahtevo urada o tekocem spremljanju finanénega poslovanja stranke.

(3) Zaposleni pri zavezancu ne morejo biti disciplinsko ali kazensko odgovorni za krSitve
obveznosti varovanja tajnih podatkov, poslovne skrivnosti, poklicne tajnosti ter zaupnih banénih
podatkov, Ce:

1. podatke, informacije in dokumentacijo predlozijo uradu v skladu z dolo¢bami tega zakona;

podatke, informacije in dokumentacijo, pridobljene v skladu s tem zakonom, obdelujejo zaradi
preverjanja strank in transakcij, v zvezi s katerimi obstajajo razlogi za sum pranja denarja ali
financiranja terorizma.

133. ¢len
(zbiranje statisticnih podatkov urada)

Urad za namen priprave nacionalne ocene tveganja in preverjanja ucinkovitosti sistema
preprecevanja in odkrivanja pranja denarja in financiranja terorizma na letnem nivoju zbira statisti¢ne
podatke o:

Stevilu, velikosti in pomembnosti posameznih skupin zavezanceyv,

Stevilu sporo€enih sumljivih transakcij, ki so mu bile poslane v skladu s tem zakonom,

Stevilu obvestil o sumljivih transakcijah, ki jih je urad posredoval pristojnim organom,

Stevilu in delezu sumljivih transakcij, na podlagi katerih so bili uvedeni ukrepi iz pristojnosti policije,
tozilstva ali sodiSc¢a,

Stevilu prejetih, zavrnjenih in odgovorjenih zaprosil tujih finan¢nih obveS&evalnih enot.

136. c¢len
(upravljanje evidenc)



(1) Zavezanci upravljajo naslednje evidence podatkov:
1. evidence podatkov o strankah, poslovnih razmerjih in transakcijah iz 17. in 18. élena tega zakona;
evidence sporocenih podatkov uradu iz 68. in 69. ¢lena tega zakona.

(2) Banka Slovenije upravlja evidenco o kontaktnih tockah iz 73. ¢lena tega zakona.

(3) Finan¢na uprava republike Slovenije upravlja naslednje evidence podatkov:
evidenco o prijavljenih in neprijavljenih vnosih in iznosih gotovine v vrednosti 10.000 eurov ali ve¢ pri
vstopu v Evropsko unijo ali izstopu iz nje iz prvega in drugega odstavka 120. ¢lena tega zakona;
evidenco o vnhosih oziroma iznosih ali poskusih vnosov oziroma iznosov gotovine pri vstopu v
Evropsko unijo ali izstopu iz nje v znesku, ki je niZji od 10.000 eurov, ¢e so podani razlogi za sum
pranja denarja ali financiranja terorizma iz tretjega odstavka 120. ¢lena tega zakona.

(4) Urad upravlja naslednje evidence podatkov:
evidence podatkov o osebah in transakcijah iz 68. in 69. ¢lena tega zakona;
evidenco o prejetih pobudah iz 99. in 100. ¢lena tega zakona;
evidenco obvestil in informacij iz 101. in 102. ¢lena tega zakona;
evidenco mednarodnih zaprosil iz 105. in 106. ¢lena tega zakona;
evidenco o iznesenih osebnih podatkih iz drzave iz 105., 106., 107. in 108. ¢lena tega zakona;
evidenco o dostopu do podatkov iz 116. ¢lena tega zakona;
evidenco o dostopu do podatkov iz 117. ¢lena tega zakona;
evidenco o dostopu do podatkov iz 118. ¢lena tega zakona;
evidenco o kaznivih dejanjih iz 121. ¢lena tega zakona;
evidenco o prekrskih iz 121. ¢lena tega zakona;
evidenco o opravljenih nadzorih, ugotovljenih krsitvah in izdanih odlo¢bah in drugih ukrepih nadzora iz
152. ¢lena tega zakona;
evidenco o sporocenih dejstvih iz 153. ¢lena tega zakona.

(5) Poslovni subjekti upravljajo evidenco podatkov o svojih dejanskih lastnikih iz 35., 36. in
37. Clena tega zakona.

(6) Za namen izvajanja 87. ¢lena tega zakona lahko urad brezpla¢no pridobiva, uporablja
in obdeluje podatke, vklju¢no z osebnimi podatki, iz zbirk podatkov, ki jih v Republiki Sloveniji vodijo za
to pooblas€eni organi in organizacije, in sicer iz zbirk podatkov naslednjih upravljavcev:

1. Ministrstva za notranje zadeve:

- podatke iz centralnega registra prebivalstva (osebno ime, EMSO, drzavljanstvo, davéna
Stevilka, stalno ali zaasno prebivaliS¢e, drzava bivanja, naslov za vro€anje, zakonski stan, oce,
mati, zakonec, otrok, sprememba osebnega imena, odvzem in vrnitev poslovne sposobnosti,
datum smrti, podatke o izdanem dovoljenju za prebivanje tujca),

- podatke o gospodinjstvu iz evidence gospodinjstev (osebno ime in EMSO oseb v skupnem
gospodinjstvu, podatek o nosilcu gospodinjstva in razmerju do nosilca gospodinjstva);

Ministrstva za infrastrukturo:

- podatke o lastnidtvu vozila in o vozilu iz evidence registriranih motornih vozil in priklopnih vozil
(datum prve registracije vozila, podatke o lastniku, podatke o osebi, na katero je vozilo
registrirano, pa ni lastnik vozila, podatke o vozilu);

Zavoda za pokojninsko in invalidsko zavarovanje Slovenije:

- podatke o zavarovancih, vklju¢enih v pokojninsko in invalidsko zavarovanje (podlaga za
zavarovanje, datum prijave in odjave v pokojninsko in invalidsko zavarovanje ter podatke o
zavarovalnem €asu), in uzivalcih pravic pokojninskega in invalidskega zavarovanija, ki jih
izplaCuje Zavod za pokojninsko in invalidsko zavarovanje (o vrsti, viSini, datumu izplacila in
datumu upravienosti do posamezne pravice);

Zavoda za zdravstveno zavarovanje Slovenije:

- podatke o zavarovancih, vklju€enih v obvezno zdravstveno zavarovanje (podlaga za
zavarovanje, datum prijave in odjave v obvezno zdravstveno zavarovanje), ter podatke o
zavarovancih, vkljuéenih v pokojninsko in invalidsko zavarovanije;

Financna uprava Republike Slovenije:

- podatke o dohodkih, ki so navedeni v letni odmeri za dohodnino,

- podatke o odmeri davka na dodano vrednost iz mesec€nih obrac¢unov davka na dodano
vrednost,



- podatke o odmeri davka od dohodkov pravnih oseb iz obrac¢una davka od dohodkov pravnih
oseb,

- podatke iz obra¢una akontacije dohodnine in dohodnine od dohodka iz dejavnosti,

- podatke o odmeri davka na promet nepremicnin,

- podatke o vodenju postopkov davénega nadzora,

- podatke o vodenju postopkov davénih preiskav,

- podatke o Stevilkah TRR oseb v tujini,

- podatke iz dav€énega registra (subjekt vpisa v sodni register, fiziCna osebe s stalnim
prebivaliS¢em ali zaCasnim prebivaliS¢em v Republiki Sloveniji, samostojni podjetnik
posameznik, druga pravna ali fizi€na oseba, ki opravlja dejavnost in je vpisana v drug register
oziroma drugo predpisano evidenco na obmocju Republike Slovenije, pravna ali fizi€na oseba,
ki nima sedeza ali druge registrirane oblike v Republiki Sloveniji in opravlja dejavnost na
obmocju Republike Slovenije, zdruzenje oseb po tujem pravu, ki je brez pravne osebnosti,
neposredni uporabnik drzavnega ali oblinskega proracuna, druge osebe, vpisane v davéni
register);

Geodetske uprave Republike Slovenije:

- podatke o vrednosti nepremicnin (posploSena trzna vrednost po predpisu, ki ureja mnozi¢no
vrednotenje nepremicnin iz registra nepremicnin),

- podatke o vrsti nepremic¢nine (dejanska raba parcele iz zemljiSkega katastra, dejanska raba
stavb in delov stavb iz katastra stavb),

- podatke o povrsini stanovanja;

Uprave Republike Slovenije za pomorstvo:

- podatke o lastnistvu vodnih plovil posamezne osebe ter o vodnem plovilu;

okrajnih sodis¢:

- podatke o lastnidtvu nepremicnin ter drugih stvarnih pravicah na nepremi¢ninah posamezne
osebe;

klirinSko depotne druzbe:

- racunalniski izpis podatkov, vpisanih v centralnem registru nematerializiranih vrednostnih

papirjev, ki se nanasajo na posameznega imetnika nematerializiranih vrednostnih papirjev;
Slovenskega informacijskega sistema bonitet (SISBON):

- podatke o vrsti posla (osebni rauni z odobrenim izrednim limitom, izredni limit, posojila,
kreditne kartice, porostva drugim, druge terjatve), datumu sklenitve posla, oznaki valute, znesku
ob odobritvi, znesku anuitete ali obroka, vrsti anuitete ali obroka, odplacilni dobi v mesecih,
podatke o moratoriju, podatke o poslovnih dogodkih, ki vplivajo na potek posla (odplacilo dolga,
predCasno odplacilo, sprememba odplacilne dobe, sprememba obroka), podatke o poslovnih
dogodkih, ki niso skladni s pogodbo (odpoved posla zaradi neplacila dolga, neplacan zapadli
dolg, blokiranje, deblokiranje);

Agencije Republike Slovenije za javnopravne evidence in storitve (AJPES):

- podatke o poslovnih subjektih, njihovih ustanoviteljih in zastopnikih vkljuéno z vsemi
spremembami (datum vpisa in izbrisa, mati¢na Stevilka, dav¢na Stevilka, firma ali ime, sedez,
osebno ime oziroma firma, sedez in naslov oziroma naslov stalnega ali zaCasnega prebivalis¢a,
EMSO ali mati¢na tevilka, davéna Stevilka),

- podatke o vrednosti lastniSkih delezev (mati¢na Stevilka zasebnika ali pravne osebe, datum
vpisa in izbrisa v Poslovni register Slovenije, pravnoorganizacijska oblika, davéna Stevilka
zasebnika ali pravne osebe, znesek osnovnega kapitala, lastniski deleZ osebe v gospodarski
druzbi ali zadrugi),

- podatek o viSini dobiCka zasebnikov in pravnih oseb,

- podatek o Stevilki transakcijskega racuna,

- podatek o statusu racuna (odprt, zaprt),

- datum zaprtja racuna.

(7) Urad dostopa do pisnih in grafi¢nih podatkov iz zbirk podatkov iz prejSnjega odstavka z
neposredno racunalnisko povezavo, e tehni€ne moznosti to omogocajo.

(8) Za namen izvajanja drugega odstavka 87. ¢lena tega zakona se evidence iz tretjega in
Cetrtega odstavka tega €lena lahko povezujejo med seboj in z evidencami iz Sestega odstavka tega
Clena.



(9) Za medsebojno povezovanje evidenc iz tretjega in Cetrtega odstavka tega Clena se
lahko uporablja davéno Stevilko ali EMSO, mati¢no Stevilko ter evidenéno oznako, doloCeno s strani
urada.

(10) Za povezovanje evidenc iz tretiega in Cetrtega odstavka tega Clena z evidencami iz
Sestega odstavka tega Clena se za osebne podatke uporablja davéna Stevilka ali EMSO ali matic¢na
Stevilka poslovnega subjekta.

137. ¢len
(vsebina evidenc)

(1) V evidencah o strankah, poslovnih razmerijih in transakcijah, ki jih upravljajo zavezanci,
se za namen izvajanja 16. ¢lena tega zakona obdelujejo naslednji podatki:
1. firma, naslov, sedez, mati¢na Stevilka in davéna Stevilka:

- pravne osebe,

- samostojnega podjetnika posameznika ali

- posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, ki sklene poslovno razmerje ali opravi
transakcijo oziroma za katero se sklepa poslovno razmerje ali opravi transakcija;

osebno ime, naslov stalnega in zatasnega prebivali$€a, datum in kraj rojstva, dav¢na Stevilka ali

EMSO, drzavljanstvo ter $tevilka, vrsta in naziv izdajatelja uradnega osebnega dokumenta:

- fizi€ne osebe oziroma njenega zakonitega zastopnika, samostojnega podjetnika posameznika
ali posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, ki sklene poslovno razmerje ali opravi
transakcijo, oziroma fizicne osebe, za katero se sklene poslovno razmerje ali opravi transakcija;

- zakonitega zastopnika pravne osebe, ki sklene poslovno razmerje ali opravi transakcijo,

- pooblascéenca fizitne osebe, samostojnega podjetnika posameznika ali posameznika, ki
samostojno opravlja dejavnost, ki sklene poslovno razmerje ali opravi transakcijo,

- pooblascene osebe, ki za pravno osebo ali drugo osebo civilnega prava iz 5. to¢ke 3. ¢lena tega
zakona sklene poslovno razmerje ali opravi transakcijo;

osebno ime, naslov stalnega in zaCasnega prebivaliS¢a ter datum in kraj rojstva fizicne osebe, ki vstopi
v igralnico oziroma igralni salon, kateri je izplacan dobitek ali ki vplac¢a stavo iz 3. to¢ke prvega
odstavka 17. ¢lena tega zakona, ali fizi€ne osebe, ki pristopi k sefu;

namen in predvidena narava poslovnega razmerja, vklju¢no z informacijo o dejavnosti stranke;

datum sklenitve poslovnega razmerja oziroma datum in ¢as vstopa v igralnico oziroma igralni salon ali
pristopa k sefu;

datum in Cas izvedbe transakcije;

znesek transakcije in valuta, v kateri se opravi transakcija;

namen transakcije ter osebno ime, naslov stalnega in zaCasnega prebivaliS€a oziroma firma in sedez
osebe, Ki ji je transakcija namenjena, in drzava, v katero je izvrena transakcija;

nacin izvedbe transakcije;

podatki o izvoru premozZenja in sredstev, ki so ali bodo predmet poslovnega razmerja ali transakcije;

osebno ime, naslov stalnega in zaCasnega prebivaliS€a, datum in kraj rojstva, dav¢éna Stevilka ali

EMSO, drzavljanstvo ter $tevilka, vrsta in naziv izdajatelja uradnega osebnega dokumenta

oziroma firma, naslov, sedez ter mati¢na Stevilka osebe, v zvezi s katero obstajajo razlogi za sum

pranja denarja ali financiranja terorizma;

podatki o transakciji, sredstvih in premoZzenju, v zvezi s katerimi obstajajo razlogi za sum pranja
denarja ali financiranja terorizma (znesek, valuta, vrsta sredstev in premozenja, vrednost
sredstev in premozenja, datum ali obdobje opravljanja transakcij);

razlogi za sum pranja denarja ali financiranja terorizma;

za dejanske lastnike iz 35., 36., 37., 38., 39. in 40. ¢lena tega zakona:

osebno ime, naslov stalnega in za¢asnega prebivalid€a, datum rojstva, drZzavljanstvo ter viSina
lastniSkega deleZa ali drug nacin nadzora;

v primeru iz to¢ke b) prvega odstavka 37. ¢lena tega zakona podatek o kategoriji oseb, v interesu
katerih je ustanovitev in delovanje tujega sklada, tuje ustanove ali podobnega pravnega
subjekta tujega prava;

naziv druge osebe civilnega prava iz 5. to¢ke 3. Clena tega zakona ter osebno ime, naslov stalnega in
zadasnega prebivali¢a, datum in kraj rojstva ter davéna $tevilka ali EMSO &lana.

(2) V evidencah o sporocenih podatkih uradu, ki jih upravljajo zavezanci, se za nhamen
izvajanja 68. in 69. Clena tega zakona obdelujejo podatki iz prejSnjega odstavka.



(3) V evidencah o kontaktnih to€kah, ki jih upravlja Banka Slovenije, se za namen izvajanja

73. Clena tega zakona obdelujejo naslednji podatki:

1. osebno ime, naslov stalnega in zaCasnega prebivalis€a, datum in kraj rojstva, davéna Stevilka ali
EMSO, drzavljanstvo ter $tevilka, vrsta in naziv izdajatelja uradnega osebnega dokumenta fiziéne
osebe, ki je imenovana kot osrednja kontaktna tocka;

firma, naslov, sedez, mati¢na Stevilka ter dav€na Stevilka pravne osebe, ki je imenovana kot osrednja
kontaktna tocka.

(4) V evidencah o prijavljenih in neprijavljenih vnosih in iznosih gotovine v vrednosti 10.000
eurov ali ve€ pri vstopu v Evropsko unijo ali izstopu iz nje, ki jih upravlja Finan¢na uprava Republike
Slovenije, se za namen izvajanja prvega in drugega odstavka 120. ¢lena tega zakona obdelujejo
naslednji podatki:

1. osebno ime, naslov stalnega in zaCasnega prebivalis€a, datum in kraj rojstva, davéna Stevilka ali
EMSO, drzavljanstvo ter $tevilka, vrsta in naziv izdajatelja uradnega osebnega dokumenta fiziéne
osebe, ki vna$a ali iznaSa gotovino prek meje Evropske unije;

firma, naslov, sedez, mati¢na Stevilka ter davéna Stevilka pravne osebe oziroma osebno ime, naslov
stalnega in zadasnega prebivali$¢a, datum in kraj rojstva, davéna $tevilka ali EMSO in
drzavljanstvo fizi€ne osebe, za katero se opravlja vnos ali iznos gotovine prek meje Evropske
unije;

firma, naslov, sedez, mati¢na Stevilka ter davéna Stevilka pravne osebe oziroma osebno ime, naslov
stalnega in zadasnega prebivali$¢a, datum in kraj rojstva, davéna $tevilka ali EMSO in
drzavljanstvo fizicne osebe, ki je nameravani prejemnik gotovine;

znesek, valuta in vrsta gotovine, ki se vnasa ali izna8a prek meje Evropske unije;

izvor in namen uporabe gotovine, ki se vna$a ali iznasa prek meje Evropske unije;

kraj, datum in &as prehoda meje Evropske unije;

podatek o tem, ali je bil vnos ali iznos gotovine prijavljen Finanéni upravi Republike Slovenije.

(5) V evidencah, ki jih upravlja Finan¢na uprava Republike Slovenije o vnosih oziroma

iznosih ali poskusih vhosov oziroma iznosov gotovine pri vstopu v Evropsko unijo ali izstopu iz nje v

znesku, ki je nizji od 10.000 eurov, Ce obstajajo razlogi za sum pranja denarja ali financiranja

terorizma, se za namen izvajanja tretiega odstavka 120. lena tega zakona obdelujejo naslednji
podatki:

1. osebno ime, naslov stalnega in zaCasnega prebivaliS€a, datum in kraj rojstva, davéna Stevilka ali
EMSO, drzavljanstvo ter $tevilka, vrsta in naziv izdajatelja uradnega osebnega dokumenta fiziéne
osebe, ki vnaSa oziroma iznasa ali posku$a vnesti oziroma iznesti gotovino prek meje Evropske
unije;

firma, naslov, sedez, mati¢na Stevilka ter davéna Stevilka pravne osebe oziroma osebno ime, naslov
stalnega in zadasnega prebivali§éa, datum in kraj rojstva, davéna $tevilka ali EMSO ter
drzavljanstvo fizi€ne osebe, za katero se opravlja vnos ali iznos gotovine prek meje Evropske
unije;

firma, naslov, sedez, mati¢na Stevilka ter davéna Stevilka pravne osebe oziroma osebno ime, naslov
stalnega in zadasnega prebivali§&a, datum in kraj rojstva, davéna $tevilka ali EMSO ter
drzavljanstvo fizicne osebe, ki je nameravani prejemnik gotovine;

znesek, valuta in vrsta gotovine, ki se vnasa ali izna8a prek meje Evropske unije;

izvor in namen uporabe gotovine, ki se vna$a ali iznasa prek meje Evropske unije;

kraj, datum in &as prehoda ali poskusa prehoda prek meje Evropske unije;

razlogi za sum pranja denarja ali financiranja terorizma.

(6) V evidencah o podatkih o osebah in transakcijah, prejetih na podlagi 68. in 69. ¢lena
tega zakona, ki jih upravlja urad, se za namen izvajanja 87. ¢lena tega zakona obdelujejo podatki iz
prvega odstavka tega ¢lena.

(7) V evidencah o prejetih pobudah iz 99. in 100. ¢lena tega zakona, ki jih upravlja urad, se
za namen izvajanja 87. in 113. ¢lena tega zakona obdelujejo naslednji podatki:

1. osebno ime, naslov stalnega in zaCasnega prebivaliS€a, datum in kraj rojstva, davéna Stevilka ali
EMSO ter $tevilka, vrsta in naziv izdajatelja uradnega osebnega dokumenta oziroma firma,
naslov, sedez, maticna Stevilka in davéna Stevilka osebe, v zvezi s katero obstajajo razlogi za
sum pranja denarja ali financiranja terorizma;

podatki o transakciji, v zvezi s katero obstajajo razlogi za sum pranja denarja ali financiranja terorizma
(znesek, valuta, datum ali obdobje opravljanja transakcij);



razlogi za sum pranja denarja ali financiranja terorizma ali razlogi za uvedbo postopka odvzema
premoZenja nezakonitega izvora.

(8) V evidencah o obvestilih in informacijah iz 101. in 102. ¢lena tega zakona, ki jih upravlja
urad, se za namen izvajanja 87. in 113. ¢lena tega zakona obdelujejo naslednji podatki:

1. osebno ime, naslov stalnega in zaCasnega prebivali§€a, datum in kraj rojstva, dav¢na Stevilka ali
EMSO ter $tevilka, vrsta in naziv izdajatelja uradnega osebnega dokumenta oziroma firma,
naslov, sedeZ, mati¢na Stevilka in davéna Stevilka osebe, v zvezi s katero je urad poslal obvestilo
ali informacijo;

podatki o transakciji, v zvezi s katero obstajajo razlogi za sum pranja denarja (znesek, valuta, datum
ali obdobje opravljanja transakcij);

podatki o predhodnem kaznivem dejanju;

podatki o organu, ki mu je bilo poslano obvestilo ali informacija.

(9) V evidencah mednarodnih zaprosil iz 105. in 106. ¢lena tega zakona, ki jih upravlja
urad, se za namen izvajanja 87. in 113. ¢lena tega zakona obdelujejo naslednji podatki:

1. osebno ime, naslov stalnega in zaCasnega prebivaliS€a, datum in kraj rojstva, davéna Stevilka ali
EMSO ter $tevilka, vrsta in naziv izdajatelja uradnega osebnega dokumenta oziroma firma,
naslov, sedez, mati¢na Stevilka in davéna Stevilka osebe, na katere se zaprosilo nana$a;

ime drZave in naziv zaproSenega organa oziroma organa, Ki je izdal zaprosilo.

(10) V evidencah o iznesenih osebnih podatkih iz drzave iz 105., 106., 107. in 108. ¢lena
tega zakona, ki jih upravlja urad, se za namen izvajanja 87. in 113. ¢lena tega zakona obdelujejo
naslednji podatki:

1. osebno ime, naslov stalnega in za¢asnega prebivali§€a, datum in kraj rojstva, davéna Stevilka ali
EMSO ter $tevilka, vrsta in naziv izdajatelja uradnega osebnega dokumenta oziroma firma,
naslov, sedez, mati¢na Stevilka in davéna Stevilka osebe, katere podatki se iznasajo iz drzave;

ime drZave in naziv organa, h kateremu se podatki izna$ajo.

(11) V evidencah o kaznivih dejanjih iz 121. ¢lena tega zakona, ki jih upravlja urad, se za
namen centralizacije in analize vseh podatkov v zvezi s pranjem denarja in financiranjem terorizma
obdelujejo naslednji podatki:

1. osebno ime, naslov stalnega in zaCasnega prebivaliS€a, datum in kraj rojstva, davéna Stevilka ali
EMSO oziroma firma, naslov, sedeZ, matiéna $tevilka in davéna $tevilka ovadene osebe oziroma
obdolZene osebe, ali osebe, v zvezi s katero je bilo odrejeno zaasno zavarovanje zahtevka za
odvzem premozenjske koristi;

kraj, ¢as in nacin storitve dejanja, ki ima znake kaznivega dejanja;

faza postopka, v kateri je zadeva ter zakonska oznac¢ba kaznivega dejanja pranja denarja,
predhodnega kaznivega dejanja in kaznivega dejanja financiranja terorizma;

znesek odvzetega denarja ali vrednost premoZenja nezakonitega izvora in datum odvzema.

(12) V evidencah o prekrskih iz 121. ¢lena tega zakona, ki jih upravlja urad, se za namene,
ki jih opredeljuje zakon, ki ureja prekrSke, ter za namen centralizacije in analize vseh podatkov v zvezi
s pranjem denarja in financiranjem terorizma obdelujejo naslednji podatki:

1. osebno ime, naslov stalnega in zaCasnega prebivalis€a, datum in kraj rojstva, davéna Stevilka ali
EMSO oziroma firma, naslov, sedeZ, mati¢na $tevilka in davéna $tevilka osebe, zoper katero teCe
postopek o prekrdku po tem zakonu pred prekrskovnim organom ali pred sodis¢em;

kraj, ¢as in nacin storitve dejanja, ki ima znake prekrska;

faza postopka, v kateri je zadeva, in zakonska oznacba prekrska;

znesek odvzetega denarja ali vrednost premozenja nezakonitega izvora in datum odvzema.

(13) V evidencah, ki jih upravlja urad, o opravljenih nadzorih, ugotovljenih krsitvah, izdanih
odloébah in drugih ukrepih, ki jih v zvezi z zaznanimi krSitvami sprejmejo nadzorni organi iz 139. €lena
tega zakona, se za namen izvajanja 152. ¢lena tega zakona obdelujejo:

1. podatki o zavezancu fiziéni osebi (osebno ime, EMSO, &e je fizitna oseba tujec, pa datum in kraj
rojstva ter naslov stalnega in zaCasnega prebivalisca);

podatki o zavezancu pravni osebi (ime, sedez in mati¢na Stevilka);

kraj in Cas opravljanja nadzora;

predmet nadzora;

ugotovitve;



podatki o odrejenih ukrepih nadzora;

podatki o krsitelju fiziéni osebi (osebno ime, EMSO, ¢&e je fiziéna oseba tujec, datum in kraj rojstva,
drzavljanstvo in naslov stalnega in zaCasnega prebivali$¢a fizi€ne osebe, za odgovorno osebo
pravne osebe pa tudi zaposlitev ter dela in naloge, ki jih opravlja);

podatki o krsitelju pravni osebi (ime, sedez in matic¢na Stevilka);

opravilna Stevilka in datum izdaje odlo¢be o prekrsku;

datum pravnomocnosti odlo¢be o prekrsku;

zakonska oznacba prekrska;

opis krsitve.

(14) V evidencah o sporocenih dejstvih iz 153. €lena tega zakona, ki jih upravlja urad, se
za namen izvajanja 87. in 113. ¢lena tega zakona obdelujejo naslednji podatki:

1. osebno ime, naslov stalnega in zaCasnega prebivalis€a, datum in kraj rojstva, davéna Stevilka ali
EMSO, drzavljanstvo ter $tevilka, vrsta in naziv izdajatelja uradnega osebnega dokumenta
oziroma firma, naslov, sedez, mati¢na Stevilka ter davéna Stevilka osebe, v zvezi s katero
obstajajo dejstva, ki so ali bi bila lahko povezana s pranjem denarja ali financiranjem terorizma;

podatki o transakciji, v zvezi s katero obstajajo dejstva, ki so ali bi bila lahko povezana s pranjem
denarja ali financiranjem terorizma (znesek, valuta, datum ali obdobje opravljanja transakcij);

opis dejstev, ki so ali bi bila lahko povezana s pranjem denarja ali financiranjem terorizma.

(15) V evidencah o predlozitvi podatkov iz 116., 117. in 118. Clena tega zakona, ki jih
upravlja urad, se za namene izvajanja 87. in 113. ¢lena tega zakona obdelujejo naslednji podatki:

1. osebno ime, naslov stalnega in zaCasnega prebivali§€a, datum in kraj rojstva, davéna Stevilka ali
EMSO, drzavljanstvo ter §tevilka, vrsta in naziv izdajatelja uradnega osebnega dokumenta
oziroma firma, naslov, sedez, mati¢na Stevilka ter davéna Stevilka osebe, v zvezi s katero so
sodisCe, drzavno tozilstvo, policija, Finan¢na uprava Republike Slovenije ali organ, pristojen za
uvedbo ali izvajanje omejevalnih ukrepov, dostopali do podatkov urada;

podatki o transakciji, v zvezi s katero so sodiS¢e, drzavno toZilstvo, policija, Finanéna uprava
Republike Slovenije ali organ, pristojen za uvedbo ali izvajanje omejevalnih ukrepov, dostopali do
podatkov urada (znesek, valuta, datum ali obdobje opravljanja transakcij);

opis okoliS¢in in razlogov za predloZitev podatkov urada ter namena uporabe zahtevanih podatkov.

(16) V evidencah o dejanskih lastnikih, ki jih upravljajo poslovni subjekti, se za namene
izvajanja 35., 36. in 37. Clena tega zakona obdelujejo naslednji podatki:
1. osebno ime, naslov stalnega in zaCasnega prebivaliS¢a, datum rojstva, drzavljanstvo ter viSina
lastniSkega deleZa ali drug nacin nadzora;
v primeru iz tocke b) prvega odstavka 37. Clena tega zakona podatek o kategoriji oseb, v interesu
katerih je ustanovitev in delovanje tujega sklada, tuje ustanove ali podobnega pravnega subjekta
tujega prava.

(17) Ne glede na prejsSnje odstavke evidence iz 136. ¢lena tega zakona ne obsegajo
podatka o mati¢ni Stevilki ali davCni Stevilki, kadar gre za nerezidenta in &e mati¢na Stevilka ali davéna
Stevilka nerezidentu ni bila dodeljena.

139. ¢len
(nadzorni organi in njihovo ukrepanje)

(1) Nadzor nad izvajanjem dolocb tega zakona in predpisov, izdanih na njegovi podlagi,

opravljajo v okviru svojih pristojnosti:

a) urad,

b) Banka Slovenije,

c) Agencija za trg vrednostnih papirjev,

d) Agencija za zavarovalni nadzor,

e) Finan¢na uprava Republike Slovenije,

f) Trzni inSpektorat Republike Slovenije,

g) Agencija za javni nadzor nad revidiranjem in Slovenski intitut za revizijo,

h) Odvetniska zbornica Slovenije in

i) Notarska zbornica Slovenije.



(2) Ce nadzorni organ iz prej$njega odstavka pri opravljanju nadzornih nalog ugotovi
krsitve iz 163., 164., 165., 166., 167., 168., 169. in 170. ¢lena tega zakona, ima pravico in dolZznost:
1. odrediti ukrepe za odpravo nepravilnosti in pomanjkljivosti v roku, ki ga sam dolo¢i;
izvesti postopke v skladu z zakonom, ki ureja prekrske;
predlagati pristojnemu organu sprejetje ustreznih ukrepov;
odrediti druge ukrepe in dejanja, za katere je pooblad€en z zakonom ali drugim predpisom.

(3) Postopek o prekrsku vodi in o njem odlo¢a pooblas€ena uradna oseba nadzornega
organa iz prvega odstavka tega Clena, ki izpolnjuje pogoje po zakonu, ki ureja prekrske, in po
predpisih, ki so sprejeti na njegovi podlagi.

(4) Urad kot pristojni nadzorni organ lahko odredi prepoved opravljanja dejavnosti iz 4.
Clena tega zakona v trajanju do treh let zavezancu iz 17., 20.k), 20.1) in 20.r) tocke prvega odstavka 4.
Clena tega zakona ter zavezancu iz drugega odstavka 4. ¢lena tega zakona, Ce je bil zavezanec ali
¢lan poslovodstva zavezanca ali dejanski lastnik zavezanca pravhomocno obsojen zaradi storitve teh
kaznivih dejanj: terorizem, potovanje v tujino z namenom terorizma, financiranje terorizma, $€uvanje in
javno povelicevanje teroristicnih dejanj, novacenje in usposabljanje za terorizem in pranje denarja, ¢e
utemeljeno sklepa, da pri zavezancu obstaja povecano tveganje za pranje denarja ali financiranje
terorizma. Prepoved opravljanja dejavnosti zavezancu iz drugega odstavka 4. ¢lena tega zakona urad
odredi ob upostevanju posebnosti in izjem iz 83. in 84. Clena tega zakona. Podatke o pravhomocnih
obsodbah uradu sodid€a posredujejo na podlagi 121. ¢lena tega zakona. Pri dolo€anju trajanja
prepovedi opravljanja dejavnosti urad uposteva odnos zavezanca do storitve kaznivega dejanja ter
odnos do posledice kaznivega dejanja vkljuéno s pridobljeno koristjo.

(5) Cas, ki ga zavezanec, ki je samostojni podjetnik posameznik, ali posameznik, ki
samostojno opravlja dejavnost, prestaja v zaporu ali zdravstvenem zavodu za zdravljenje in varstvo,
se ne vsteva v €as trajanja tega ukrepa.

(6) Urad kot pristojni nadzorni organ o odlocbi o prepovedi opravljanja dejavnosti obvesti v
primeru zavezanca iz 17. tocke prvega odstavka 4. ¢lena tega zakona Agencijo za javni nadzor nad
revidiranjem, v primeru zavezanca iz 20.r) toCke prvega odstavka 4. Clena tega zakona Trzni
inSpektorat Republike Slovenije, v primeru zavezanca, ki je odvetnik ali odvetniska druzba, Odvetnisko
zbornico Slovenije, ter v primeru zavezanca, ki je notar, Notarsko zbornico Slovenije.

140. ¢len
(nadzor in ocena tveganja)

(1) Pri nadzoru nad zavezanci iz 4. ¢lena tega zakona se uporabi pristop, ki temelji na
tveganjih pranja denarja in financiranja terorizma.

(2) Nadzorni organi iz prejSnjega Clena pri nacrtovanju pogostosti, obsega in intenzivnosti

ter izvajanju nadzora upostevajo:

podatke o ugotovljenih tveganjih za pranje denarja in financiranje terorizma iz nacionalne ocene
tveganja,

podatke o specifi¢nih nacionalnih in mednarodnih tveganjih, povezanih s strankami, produkti in
storitvami,

podatke o tveganju posameznih zavezancev in druge razpoloZljive podatke in

pomembne dogodke ali spremembe v zvezi z upravljanjem in vodenjem zavezanca ter spremembo
dejavnosti.

(3) Banka Slovenije, Agencija za trg vrednostnih papirjev in Agencija za zavarovalni nadzor
pri nacrtovanju in izvajanju inSpekcijskega nadzora upoStevajo tudi smernice evropskih nadzornih
organov.

(4) Urad ostalim nadzornim organom iz prejSnjega Clena predlaga izvedbo nadzora pri
dolo€enem zavezancu ali vrsti zavezancev glede na informacije in podatke, s katerimi razpolaga urad,
ter glede na opravljene strateSke in operativne analize.



155. ¢len
(nacionalno sodelovanje)

(1) Urad in drugi nadzorni organi iz 139. ¢lena tega zakona sodelujejo pri izvajanju svojih
nalog in pooblastil pri opravljanju nadzora ter si prizadevajo za ucinkovitost ukrepov in nadzora v boju
proti pranju denarja in financiranju terorizma.

(2) Urad in drugi nadzorni organi iz 139. Clena tega zakona si v najvecji mozni meri
prizadevajo za poenotenje nadzorniSkih praks in v tem okviru tudi za primerljivost metodolodkega
pristopa pri izvajanju ukrepov in nadzora.

160. clen
(sistem obvescanja nadzornih organov o krsitvah)

(1) Nadzorni organi iz 139. ¢lena tega zakona vzpostavijo u€inkovit in zanesljiv sistem
obvesCanja, ki omogofa zaposlenim in osebam v primerljivem poloZaju pri zavezancih, da jim
posredujejo prijave o moznih ali dejanskih krsitvah doloéb tega zakona.

(2) Nadzorni organi iz 139. ¢lena tega zakona v zvezi s sistemom obvesc¢anja iz prejSnjega
odstavka zagotovijo:
1. enostaven in lahko dostopen nacin posredovanja prijav krSitev,
interne postopke za sprejem in obravnavo prijav,
ustrezno varstvo osebnih podatkov oseb, ki so podale prijavo zoper zavezanca, in oseb, ki so
domnevno odgovorne za krSitev, v skladu z dolobami zakona, ki ureja varstvo osebnih podatkov.

(3) Podatkov iz 3. toCke prejSnjega odstavka ni dovoljeno razkriti brez soglasja prijavitelja
in domnevnega krsitelja, razen ko je razkritje njune identitete v skladu z zakonom nujna za izvedbo
predkazenskega ali kazenskega postopka. Nadzorni organi iz 139. ¢lena tega zakona ne smejo
zavezancu, zoper katerega je prijava podana, ali tretjim osebam razkriti podatkov o prijavitelju ali
domnevnemu krsitelju. Nadzorni organi iz 139. ¢lena tega zakona si morajo prizadevati, da se pri
ugotavljanju in obravnavi krditev, ki so predmet prijave, prepreci razkritje identitete prijavitelja in
domnevnega krsitelja.

162. ¢len
(razkritje identitete krsitelja)

(1) Ne glede na prvi in drugi odstavek prejSnjega ¢lena lahko nadzorni organi iz 139. ¢lena
tega zakona odloCijo, da se informacije o identiteti krSitelja in zavezanca za izvedbo ukrepa ne
objavijo, €e:

1.  je ukrep nadzora ali sankcija izre€ena zaradi laZjih krSitev iz 165. ¢lena tega zakona ali

2.  biobjava informacij o identiteti krSitelja oziroma zavezanca za izvedbo ukrepa lahko Skodovala
izvedbi predkazenskega ali kazenskega postopka ali

3.  biobjava informacij o identiteti krSitelja ogrozila stabilnost financnih trgov.

(2) Ce nadzorni organi iz 139. ¢lena tega zakona ob izdaji odlo&be ocenijo, da so v zvezi z
objavo identitete krSitelja podani razlogi iz prejSnjega odstavka, hkrati z izdajo odlo¢be, s katero
izreCejo ukrepe nadzora, odlo€ijo tudi, da se:

- identiteta krsitelja ne objavi ali
- se objava identitete kritelja zaCasno zadrzZi in se navedejo roki za zadrzanje objave, ¢e bodo
razlogi za zadrzanje objave v tem obdobju predvidoma prenehali obstajati.

163. ¢len
(najtezje krsitve)

(1) Z globo od 12.000 do 120.000 eurov se za prekrsek kaznuje pravna oseba:
1. Ce ne izdela ocene tveganja oziroma ne dololi ocene tveganja posamezne skupine ali vrste
stranke, poslovnega razmerja, transakcije, produkta, storitve ali distribucijske poti in upoSteva



dejavnike geografskega tveganja ali ¢e ne opravi ustrezne ocene o vplivu sprememb poslovnih
procesov na izpostavljenost tveganju (drugi in Sesti odstavek 13. ¢lena tega zakona);

¢e ne izvaja ukrepov poglobljenega pregleda stranke, kljub oceni, da stranka, poslovno razmerje,
transakcija, produkt, storitev, distribucijska pot, drzava ali geografsko obmocje predstavljajo
povecano tveganje (drugi odstavek 14. ¢lena tega zakona);

¢e ne vzpostavi uCinkovitih politike, kontrol in postopkov za u€inkovito ublazZitev in obvladovanje
tveganj (prvi odstavek 15. ¢lena tega zakona);

¢e ne opravi pregleda stranke (prvi odstavek 17. €lena, prvi odstavek 18. €lena in Cetrti odstavek
22. Clena tega zakona);

Ce s stranko sklene poslovno razmerje, ne da bi pred tem izvedla predpisane ukrepe (prvi odstavek
19. Clena tega zakona);

Ce opravi transakcijo, ne da bi pred tem izvedla predpisane ukrepe (20. ¢len tega zakona);

Ce urada Se pred trzenjem produkta (tretji odstavek 22. ¢lena tega zakona) ne obvesti o nameravani
delni opustitvi pregleda stranke ter obvestilu ne priloZi dokumentacije o izpolnjevanju pogojev in
ocene tveganja iz prvega odstavka 22. ¢lena tega zakona;

¢e ne ugotovi in ne preveri istovetnosti stranke, ki je fizicna oseba oziroma njen zakoniti zastopnik,
samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost, zakonitega
zastopnika pravne osebe, pooblas€enca fizicne osebe, samostojnega podjetnika posameznika ali
posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, pooblas€enca pravne osebe, pravne osebe,
zastopnika druge osebe civilnega prava ter dejanskega lastnika oziroma ne pridobi predpisanih
podatkov ali jih ne pridobi na predpisani nacin ali ne pridobi overjenega pisnega pooblastila ali
pisnega pooblastila za zastopanje (23., 24., 25., 28., 29., 35., 36., 37. in 43. Clen tega zakona);

Ce ugotovi in preveri istovetnost stranke z uporabo sredstva elektronske identifikacije na nedovoljeni
nacin (peti odstavek 26. ¢lena tega zakona);

Ce ugotovi in preveri istovetnost stranke z uporabo videoelektronske identifikacije, Ceprav za to niso
izpolnjeni pogoiji (27. Clen tega zakona);

¢e ne ugotovi in ne preveri istovetnosti stranke ob vstopu stranke v igralnico oziroma igralni salon
koncesionarja, ki prireja igre na sreco, ali ob vsakokratnem pristopu stranke k sefu oziroma ne
pridobi predpisanih podatkov ali jih ne pridobi na predpisani nacin (30. ¢len tega zakona);

¢e v nasprotju z dolo€bami tega zakona ugotovi in preveri istovetnost bank in drugih podobnih
kreditnih institucij, ki imajo sedez v visoko tvegani tretji drzavi iz petega odstavka 50. ¢lena tega
zakona (tretji odstavek 31. ¢lena tega zakona);

¢e ne hrani podatkov in dokumentacije, pridobljene v zvezi z ugotavljanjem dejanskega lastnika, v
skladu z dolocili tega zakona (tretji odstavek 34. Clena tega zakona);

¢e ne pridobi podatkov o namenu in predvideni naravi poslovnega razmerja ali transakcije ter drugih
podatkov po tem zakonu oziroma ne pridobi vseh zahtevanih podatkov (48. ¢len tega zakona);

Ce je zavezanec sklenil poslovno razmerje v nasprotju z dolo€bami tega zakona (peti odstavek
54. Clena tega zakona);

Ce opravi poenostavljeni pregled stranke kljub temu, da v skladu s prvim odstavkom 14. ¢lena tega
zakona ne oceni, da stranka, poslovno razmerje, transakcija, produkt, storitev, distribucijska pot,
drzava ali geografsko obmocje predstavljajo neznatno tveganje (prvi odstavek 57. ¢lena tega
zakona);

Ce v okviru poenostavljenega pregleda stranke ne pridobi predpisanih podatkov o stranki, poslovnem
razmerju ali transakciji ali jih ne pridobi na predpisani nacin (58. ¢len tega zakona);

Ce pri sklepanju kontokorentnega razmerja z banko ali drugo podobno kreditno institucijo, ki ima sedez
v tretji drzavi, ne izvede predpisanih ukrepov ali dodatno ne pridobi podatkov, informacij in
dokumentacije v skladu s prvim odstavkom 60. ¢lena tega zakona ali jih ne pridobi na predpisani
nacin (prvi in tretji odstavek 60. ¢lena tega zakona);

Ce sklene ali nadaljuje kontokorentno razmerje z banko ali drugo podobno kreditno institucijo, ki ima
sedez v tretji drzavi, v nasprotju z dolocbami tega zakona (peti odstavek 60. ¢lena tega zakona);

Ce pri sklepanju poslovnega razmerja ali opravljanju transakcije za stranko, ki je politi¢no izpostavljena
oseba, ne pridobi podatkov o izvoru sredstev in premoZenja, ki so ali bodo predmet poslovnega
razmerja oziroma transakcije, ali jih ne pridobi na predpisani nacin (1. toCka Sestega odstavka
61. Clena tega zakona);

¢e ne vzpostavi in izvaja ukrepov glede politi€no izpostavljenih oseb pri poslih Zivljenjskega
zavarovanja in zivljenjskega zavarovanja, vezanega na enote investicijskih skladov (62. ¢len tega
zakona);

¢e ne izvaja ukrepov v okviru poglobljenega pregleda strank v primeru, ko so stranke iz visoko
tveganih tretjih drzav (63. ¢len tega zakona);



Ce strankam odpira, izdaja ali zanje vodi anonimne racune, hranilne knjiZzice na geslo ali prinesitelja
oziroma vodi zanje druge produkte, ki bi posredno ali neposredno omogocali prikrivanje identitete
stranke (64. Clen tega zakona);

Ce sklepa poslovno razmerje ali opravi transakcijo iz 17. in 18. ¢lena tega zakona, kljub temu da
stranka izkazuje lastniStvo pravne osebe ali podobnega subjekta tujega prava na podlagi delnic
na prinosnika, katerih sledljivost ni omogoCena prek centralne klirindko-depotne druzbe ali
podobnega registra (65. ¢len tega zakona);

Ce sklepa oziroma nadaljuje korespondenéne ali kontokorentne odnose z banko, ki posluje ali bi lahko
poslovala kot navidezna banka, ali z drugo podobno kreditno institucijo, za katero je znano, da
dovoljuje uporabo svojih racunov navideznim bankam (64. ¢len tega zakona);

¢e od stranke ali tretje osebe pri prodaji posameznega blaga ali opravljanju posamezne storitve
sprejme placilo v gotovini, ki presega vrednost 5.000 eurov oziroma sprejme placilo v ve¢ med
seboj povezanih transakcijah, ki skupaj presegajo vrednost 5.000 eurov (prvi in drugi odstavek
67. Clena tega zakona);

¢e uradu v zakonsko dolo¢enem roku ne sporo€i predpisanih podatkov, kadar v zvezi s transakcijo ali
nameravano transakcijo oziroma stranko obstajajo razlogi za sum pranja denarja ali financiranja
terorizma (69. ¢len tega zakona);

¢e uradu v predpisanem roku ne sporoc€i zahtevanih podatkov, informacij in dokumentacije, kadar so v
zvezi z neko transakcijo, osebo, premoZenjem ali sredstvi podani razlogi za sum pranja denarja
ali financiranja terorizma (91. ¢len tega zakona);

¢e ne uposteva odredbe urada o zacasni ustavitvi transakcije ali v zvezi s tem danih navodil urada
(96. Clen ter prvi in tretji odstavek 110. ¢lena tega zakona);

¢e ne uposteva pisne odredbe urada o tekocem spremljanju finanénega poslovanja dolo¢ene stranke
(prvi, drugi in tretji odstavek 98. ¢lena tega zakona);

Ce stranki ali tretji osebi razkrije dejstva iz prvega odstavka 122. ¢lena tega zakona;

¢e ne odpravi ugotovljenih nepravilnosti in pomanjkljivosti v roku, ki ga je odredila poobladéena uradna
oseba (1. tocka drugega odstavka 139. ¢lena tega zakona);

¢e ne spostuje z odlo¢bo odrejene prepovedi o opravljanju dejavnosti iz Cetrtega odstavka 139. ¢lena
tega zakona;

¢e uradu v predpisanem roku in na predpisani nacin ne predlozijo podatkov, informacij in
dokumentacije v zvezi z opravljanjem njihovih nalog po tem zakonu ter drugih podatkov, ki jih
urad potrebuje pri izvajanju nadzora (tretji odstavek 141. ¢lena tega zakona);

Ce inSpektorju za prepreCevanje pranja denarja ne omogoc¢i dostopa do prostorov ter do poslovnih
knjig in druge dokumentacije ali kako drugace ovira inSpektorja pri izvajanju pooblastil (drugi
odstavek 146. ¢lena tega zakona).

(2) Z globo od 4.000 do 40.000 eurov se kaznujeta samostojni podjetnik posameznik in
posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost, ki storita prekrdek iz prejSnjega odstavka.

(3) Z globo od 800 do 4.000 eurov se za prekrSek kaznujejo odgovorna oseba pravne
osebe, odgovorna oseba samostojnega podjetnika posameznika in odgovorna oseba posameznika, ki
samostojno opravlja dejavnost, ki storijo prekrSek iz prvega odstavka tega Clena.

(4) Ce je narava storjenega prekrska iz 1. do 22. totke prvega odstavka tega ¢&lena
posebno huda zaradi viSine povzro¢ene Skode oziroma viSine protipravno pridobljene premozZenjske
koristi, zaradi storiléevega naklepa oziroma njegovega namena Koristoljubnosti, zaradi ponavljanja ali
sistemati¢nosti storitve prekrska, se pravna oseba kaznuje z globo v visini do:

1. 1.000.000 eurov, ali
dvakratnega zneska premozenjske koristi, pridobljene s krSitvijo, kadar je to korist mogoc&e dolociti, Ce
ta znesek presega znesek iz prejSnje tocke.

(5) Ce je narava storjenega prekrska iz 1. do 22. totke prvega odstavka tega ¢&lena
posebno huda zaradi viSine povzro¢ene Skode oziroma viSine protipravno pridobljene premozZenjske
koristi, zaradi storiléevega naklepa oziroma njegovega namena Koristoljubnosti, zaradi ponavljanja ali
sistematiCnosti storitve prekrska, se samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno
opravlja dejavnost, kaznuje z globo v visini do:

1. 500.000 eurov, ali
dvakratnega zneska premozenjske koristi, pridobljene s krSitvijo, kadar je to korist mogoc¢e dolociti, Ce
ta znesek presega znesek iz prejSnje tocke.



(6) Odgovorna oseba pravne osebe iz Cetrtega odstavka tega €lena ter odgovorna oseba
samostojnega podjetnika posameznika in odgovorna oseba posameznika, ki samostojno opravlja
dejavnost, iz petega odstavka tega ¢lena se kaznuje z globo v vidini do 250.000 eurov.

(7) Pravna oseba iz Cetrtega odstavka tega Clena, ki je kreditna ali finan¢na institucija, se
kaznuje z globo v viSini do:
1. 5.000.000 eurov, ali
deset odstotkov skupnega letnega prometa v predhodnem poslovnem letu, ¢e ta znesek presega
znesek iz prejSnje tocke.

(8) Kadar je pravna oseba iz prejSnjega odstavka oseba, kreditna ali finan¢na institucija, ki
obvladuje eno ali ve€ odvisnih druzb ali ki je odvisna druzba, se za podatek o skupnem letnem
prometu v predhodnem poslovnem letu uposteva letno konsolidirano poroc€ilo v skladu z zakonom, ki
ureja gospodarske druzbe.

(9) Samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost, iz
petega odstavka tega ¢lena, ki je kreditna ali finan€na institucija, se kaznuje z globo v visini do:
1. 2.500.000 eurov, ali
deset odstotkov skupnega letnega prometa v predhodnem poslovnem letu, ¢e ta znesek presega
znesek iz prejSnje tocke.

(10) Odgovorna oseba pravne osebe iz sedmega odstavka tega clena ter odgovorna
oseba samostojnega podjetnika posameznika in odgovorna oseba posameznika, ki samostojno
opravlja dejavnost, iz devetega odstavka tega ¢lena se kaznuje z globo v visini do 500.000 eurov.

(11) Zoper pravno osebo iz Cetrtega in sedmega odstavka tega clena ter zoper
samostojnega podjetnika posameznika ali posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, iz petega in
devetega odstavka tega €lena se poleg izreka globe odredi tudi trajen ali zaCasen umik dovoljenja za
opravljanje dejavnosti, kadar pravna oseba, samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki
samostojno opravlja dejavnost, za opravljanje svoje dejavnosti potrebuje takdno dovoljenje.

(12) Odredbo o trajnem ali zatasnem umiku dovoljenja za opravljanje dejavnosti iz
prejSnjega odstavka izda organ, ki je tak8no dovoljenje izdal, v postopku, ki ga uvede organ sam ali na
predlog urada.

(13) Zoper odgovorno osebo iz Sestega in desetega odstavka tega Clena se poleg izreka
globe odredi tudi zaCasna prepoved izvrSevanja vodstvenih nalog.

(14) Odredbo o zaCasni prepovedi izvrSevanja vodstvenih nalog iz prejSnjega odstavka
izda organ, ki je izvrSevanje vodstvenih nalog dovolil, v postopku, ki ga uvede organ sam ali na
predlog urada.

167. ¢len
(krSitve poslovnih subjektov v zvezi s podatki o dejanskem lastniku)

(1) Z globo od 6.000 do 60.000 eurov se za prekrSek kaznuje pravna oseba:

1. e ne ugotovi ali ¢e ugotovi napacne podatke o svojem dejanskem lastniku ali lastnikih, ne
vzpostavi in upravlja natanéne evidence podatkov o svojih dejanskih lastnikih ali ¢e je ne
posodablja ob vsaki spremembi podatkov ali e podatkov o svojih dejanskih lastnikih ne hrani pet
let od dneva prenehanja statusa dejanskega lastnika (prvi, drugi, tretji in Cetrti odstavek 41. ¢lena
tega zakona);

¢e ne posreduje brez odladanja podatkov o svojih dejanskih lastnikih ali ¢e posreduje napacne
podatke na zahtevo zavezancev ali organov odkrivanja in pregona kaznivih dejanj, sodis¢ in
nadzornih organov iz 139. ¢lena tega zakona (42. €len tega zakona);

¢e ne vpiSe v register podatkov o svojem dejanskem lastniku ter njihove spremembe ali e vpisSe
napacne podatke v roku osmih dni od njegovega vpisa v Poslovni register Slovenije ali od
njegovega vpisa v daveni register, €e ni vpisan v Poslovni register Slovenije, oziroma v roku
osmih dni od nastanka spremembe podatkov (tretji odstavek 44. ¢lena tega zakona).



(2) Z globo od 400 do 2.000 eurov se za prekrsek kaznuje odgovorna oseba pravne osebe,
ki stori prekrdek iz prejSnjega odstavka.



V. PREDLOG, DA SE ZAKON OBRAVNAVA PO NUJNEM POSTOPKU

Na podlagi prvega odstavka 143. ¢lena Poslovnika drzavnega zbora (Uradni list RS, st. 92/07 —
uradno precis¢eno besedilo, 105/10, 80/13 in 38/17) Vlada Republike Slovenije predlaga, da Drzavni
zbor Republike Slovenije obravnava Predlog zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o
prepreCevanju pranja denarja in financiranja terorizma po nujnem postopku.

Predlaga se obravnava predloga zakona po nujnem postopku, da se preprecijo tezko popravljive
posledice za delovanje drzave. Dolo¢be predloga zakona predstavljajo uskladitev s pravnim redom
Evropske unije. Republika Slovenija je prejela uradni opomin Evropske komisije §t. SG-
Greffe(2020)D/1310 z dne 13. 2. 2020 zaradi nenctifikacije predpisov za prenos Direktive (EU) St.
2018/843 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. maja 2018 o spremembi Direktive (EU) 2015/849
o prepreCevanju uporabe finanCnega sistema za pranje denarja ali financiranje terorizma ter o
spremembi direktiv 2009/138/ES in 2013/36/EU (v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2018/843/EU) v
pravni red Republike Slovenije. V odgovoru na uradni opomin se Republika Slovenija sklicuje tudi na
sprejem novele na Vladi. Po prejemu uradnega opomina sledijo nadaljnji postopki Evropske komisije
zaradi nenotifikacije predpisov za prenos Direktive (EU) 2018/843 v slovenski pravni red. Nujni
postopek se predlaga tudi zaradi spremenjenega sistema izreka kazni zaradi neprenosa direktive, ki
se obraCunava od dneva, ko bi bilo direktivo potrebno prenesti v slovenski pravni red, in ne od dneva
vlozitve tozbe.

Skladno z navedenim bi zaradi nadaljnjega odlaganja prenosa dolo¢b Direktive 2018/843/EU v
slovenski pravni red nastale tezko popravljive finan¢ne posledice za drzavo.

Predmet predlagane novele so zato v celoti doloCbe, ki izhajajo iz evropskega pravnega reda in ki
predstavljajo skupno osnovo v boju proti pranju denarja in financiranju terorizma v okviru notranjega
trga Evropske unije in integritete njenega finanCnega sistema. V okviru tega so naslovljene tudi
pomanijkljivosti, ki jih je ugotovil odbor strokovnjakov pri Svetu Evrope Moneyval, ter posamezne
nejasnosti, ki izhajajo iz pregleda implementacije Direktive 2015/849/EU s strani Evropske komisije.

Odbor strokovnjakov pri Svetu Evrope Moneyval je Ocenjevalno porocilo Republike Slovenije sprejel
1. 6. 2017 na 53. plenarnem zasedanju MONEYVAL. Republika Slovenija je v zvezi z zakonodajno
usklajenostjo s FATF standardi prejela 10 ocen »skladno«, 19 ocen »v veliki meri skladno« ter 11
ocen »delno skladno«. Zaradi previsokega Stevila ocen »delno skladno« je bila nada drzava uvrscena
v tako imenovano »poglobljeno porocanje« in je morala o svojem napredku porocati na plenarnem
zasedanju MONEYVAL decembra 2018, ko ji je uspelo zviSati le eno oceno, in nato Se decembra
2019, ko ji ni uspelo zvisati nobene ocene. Tretje poro€ilo o napredku nase drzave bo tako predmet
razprave na zasedanju MONEYVAL decembra 2020, s tem, da bo morala Republika Slovenija
pripraviti porocilo ter ga posredovati MONEYVALu najkasneje do pri¢etka junija 2020. V zaprosilu za
dvig ocen se bodo lahko upostevali le tisti zakonski predpisi, ki bodo do takrat Ze v veljavi.

Posamezna drzava mora v skladu s postopkovnimi pravili MONEYVAL najkasneje do konca tretjega
leta po sprejemu ocenjevalnega poroCila (v primeru Republike Slovenije je to do decembra 2020)
zviSati vse oziroma vecino ocen, ki se nanasajo na zakonodajno usklajenost. V nasprotnem primeru
bo naSa drzava uvrSCena v strozji postopek odbora MONEYVAL (»Compliance Enhancing
Procedure«) oziroma v nadaljevanju celo v postopek posebne skupine FATF, to je ICRG (International
Cooperation Review Group«). To bi lahko izredno negativno vplivalo na polozaj Republike Slovenije v
svetu in na njeno gospodarstvo ter financni sistem.



VI. PRILOGE

- osnutek uredbe iz novega 61.a ¢lena zakona — Uredba o seznamu funkcij, ki se v Republiki
Sloveniji Stejejo kot vidni javni polozaj

- osnutek pravilnika iz devetega odstavka spremenjenega 45. €lena zakona - Pravilnik o
vzpostavitvi, vzdrzevanju in upravljanju Registra dejanskih lastnikov

- osnutek pravilnika iz novega 4.a ¢lena zakona — Pravilnik o vzpostavitvi in vodenju registra
ponudnikov storitev menjav med virtualnimi in fiat valutami ter ponudnikov skrbniskih
denarnic
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